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„,Să)® ỄllẼS,-

LỜI GIỚI THIỆU

Đã có nhiều sách, báo viết về Chủ tịch Hồ Chí Minh, anh hùng giải phóng dân 
tộc, danh nhân văn hóa. Chưa thống kê đầy đủ, nhưng ước tính con số phải hàng ngàn, 
đặc biệt kê’ từ khi Người được tổ chức giáo dục, khoa học và văn hóa Liên hiệp quốc 
UNESCO thông qua nghị quyết kỷ niệm 100 năm ngày sinh trên toàn thế giới vào 
năm 1990.

Tầm ảnh hưởng của Nguyễn Ái Quốc - Hồ Chí Minh lan tỏa và in dấu sâu đậm 
trong các nhà hoạt động chính trị, xã hội và nhân dân lao động, trí thức quốc tế từ 
nhũng năm đầu của ihế kỷ XX.

Việt Nam - Hồ Chí Minh đã thành biểu tượng không tách rời. Tư tưởng, đạo đức, 
nhân cách, trước tác, sự nghiệp hoạt động của Người là tài sản vô cùng quý giá cho 
dân tộc và thời dại.

Việc xuất bản lần thứ hai Hổ Chí Minh toàn tập gồm 12 tập trong hai năm 1995- 
1996 do Nhà xuất bán Chính trị Quốc gia ấn hành đánh dấu một chặng đường nghiên 
cứu sưu tầm iư liệu vổ Chủ tịch Hồ Chí Minh và các sự kiện lịch sử cách mạng có liên 
quan. Bộ sách được thực hiện theo quyết định ngày 22 tháng 12 năm 1994 của Ban Bí 
thư Trung ương Đảng cộng sản Việt Nam. Đó là một công trình tư liệu - khoa học, gồm 
những tác phẩm, bài nói, bài viết quan trọng của Chủ tịch Hồ Chí Minh từ năm 1919 
dến 1969. 'l’ừ bấy dến nay, nhiồu tư liệu mới của Nguyễn Ái Quốc - Hồ Chí Minh 
dược lìm thấy, xác minh và công bố.

Nhiổu sách, báo, hiện vật và các cuộc hội thảo, kỷ niệm về Chủ tịch Hồ Chí Minh 
khắp mọi nơi, kc cả ở nước ngoài xuất hiện.

Các cuốn sách dưới đây: Nguyễn Sinh Cung - Nguyễn Tất Thành (1890-1911); 
Nịịười dì tìm lùnli của ììước (1911-1930); Đường về T ổ  quốc (1930-1941); Nguyễn 
Ái Qhốc - ỈIỒ Clìí Minh (1941-1945); Hổ Chí Minh 474 ngày độc lập (1945-1946); 
Hồ Chí Miiilì 9 năm kháng chiến (1946-1954); Hồ Chí Minh - Hành trình 79 mùa xuân 
do các tác giả Nguyễn Văn Dương và Đỗ Hoàng Linh sưu tầm, biên soạn theo lối biên 
niên, thời gian khi Người sinh ra (1890), ra đi tìm đường cứu nước (1911) rồi trở về 
tổ quốc (1941)...

Đó là một cách làm hay. Dạng sách thực lục này cung cấp cho độc giả hình dung 
các hoạt động của nhân vật diễn ra theo năm tháng, thậm chí ngày giờ, địa điểm, nội 
dung. Các tác giả biên soạn đã có công trong việc sưu tầm tư liệu và hồi ký của các 
nhân vật khác từng gặp gỡ, cùng hoạt động với Bác Hồ và chứng kiến sự việc, tham



chiếu niên biểu sự kiện lịch sử... để phục dựng cuộc đời hoạt động thật phong phú của 
Chủ tịch Hồ Chí Minh. Bởi vậy các cuốn sách kể trên không bị khỏ cứng trong sự kiện 
mà có da thịt, hơi thở của cuộc sống; tầm vóc của danh nhân, vì vậy thật lớn lao mà 
gần gũi, sống động và thuyết phục. Qua mỗi việc làm, tư tưởng của nhà ái quốc vĩ đại 
thường được thể hiện bằng hành động và lời nói ngắn gọn dễ hiểu; “Một dân tộc dốt 
là một dân tộc yếu”; “Dân chủ là để dân được mở miệng”; “Cán bộ là đầy tớ của 
nhân dân.. “Đảng không phải tổ chức để làm quan phát tài” ...

Có thể dẫn ra rất nhiều và đa dạng các câu nói của Bác Hồ trong các cuộc gặp gỡ, 
làm việc, tiếp xúc của Người với đồng sự, công chúng.

Nhưng trong sâu thẳm đều có chung một nguồn mạch:
Giọng của Người không phải sấm trên cao 

Am từng tiếng thấm vào lòng mong ước.

(Tố Hữu)

Đọc các cuốn sách trên bạn sẽ kinh ngạc về tầm nhìn, bản lĩnh chính trị, sức làm 
việc bền bỉ, lòng tận tụy, cách thức tổ chức, điều hành đoàn thể và nhà nước; sự am 
tường các nền vãn hóa, lòng trắc ẩn và lối sống giản dị, phong thái ung dung, chủ 
động trước mọi hoàn cảnh lúc thắng lợi hoặc trong lao tù, hay khi vận nước ngàn cân 
treo sợi tóc... của chàng thanh niên Nguyễn Tất Thành - vị lãnh tụ Hồ Chí Minh.

Hồ Chí Minh là giếng trời. (Trần Văn Giàu). Hồ Chí Minh trước hết là một con 
người, con người của lịch sử và làm nên lịch sử. Hồ Chí Minh: Giản dị, lão thực, là hình 
ảnh của dân tộc (Phạm Văn Đổng). Hồ Chí Minh, tên Người là cả một niềm thơ (Nhà 
thơ Cu Ba Pêtơ Rôđrighết).

Nhân kỷ niệm 122 năm ngày sinh Chủ tịch Hồ Chí Minh, 67 năm nhà nước Việt 
Nam Dân chủ Cộng hòa (1945) và hưởng ứng cuộc vận động “Học tập và làm theo 
tấm gương đạo đức Hồ Chí Minh” Công ty cổ phần Gia Lai CTC, Nhà xuất bản 
Hồng Bàng, Nhà sách Huy Hoàng phối hợp xuất bản các ấn phẩm trên là một hành 
động thiết thực, có ý nghĩa “soi đường cho quốc dân đi” như có lần Người đã phát 
biểu khi nói về văn hóa.

TRẦN ĐÌNH VIỆT



LỜI NÓI ĐẦU

Chủ tịch Hồ Chí Minh - vị lãnh tụ thiên tài, người sáng lập, rền luyện Đảng Cộng 
sản Việt Nam và khai sinh Nhà nước Việt Nam mới, người đã  cống hiến trọn đời mình 
cho sự nghiệp đấu tranh giùnh độc lập, tự do, cho hạnh phúc của nhăn dân. Cuộc đời 
và sự nghiệp vinh quang của Người là ''một biểu tượng kiệt xuất vể quyết tâm của cả 
một dân rộc", đã  "góp phần vào cuộc đấu tranh chung của các dân tộc vì lioà bình, 
dộc lập dân tộc, dân chủ và tiến bộ xã hội". Người đã  được UNESCO tôn vinh là: 
Anh hùng giải pli(5ng dân tộc, nhà văn lĩoá kiệt xuất của dân tộc Việt Nam.

Sự nghiệp, tư tưởng, đạo dửc của Chủ tịch Hồ Chí Minh v ĩ  đại là tài sản tinh thần 
vô giá của các thế  hệ người Việt Nam, luôn tỏa sáng soi đường cho cách mạng Việt 
Nam tiến lên giành ììhững tlìắng lợi vẻ vang và đang vững bước trên con đường đổi 
mới vì mục tiêu dân giàu, nước mạnh, xã hội công bâng, dân chủ, văn minh. Cuộc đời 
của Chủ tịch Hồ Chí Minh là tấm gương sáng ngời về chủ nghĩa anh hùng cách mạng, 
về linh thần đoàn kết chiến đấu, tấm gươìig về đạo đức cách mạng: Trung với nước, 
lìiếii với dân; yêu thương con người; cần kiệm liêm chính, chí công vô tư; tinh thần 
quốc t ế  trong sáng.

Từ ỉ rước đến nay đã  có rất nhiều công trình nghiên cứu về tlìân thế, sự nghiệp 
cùa Clìủ tịch Hồ Chí Minh và qua mỗi lần xuất bản, "cuộc đời oanh liệt, đầy gian 
khổ hy sinh, vô cùng cao thượng và phong phú, vô cùng trong sáng và đẹp d ẽ  của 
Người cíược tái hiện với nhiều tư liệu mới, nhiều khám phá giá trị, giúp cho nhân 
dâii lú và bạn bè quốc t ế  hiểu íliêm vê' tư tưởng, lý luận, đạo đức, phong cách của 
một lãnlì tụ "thểphách đã  mất mà tinh anh muôn thủa vẫn còn”.

Nhân kỷ niệm 43 năm thực hiện Di chúc của Chủ tịch Hồ Chí Minh kính yêu và 
cũng d ể  thiết thực hưởiig ímg cuộc vận động của Bộ Chính trị, Ban chấp hành Truìig 
ương Đảng: Học tập và làm theo tấm gương đạo đức H ồ Chí Minh đối với toàn Đảng, 
toán dán, toàn quân ta, xin trân trọng giới thiệu cuốn H ồ Chí Minh - Hành trình 
79 mùa xuân nhằm phục vụ nhu cáu nghiên cứu, học tập tìm hiểu cuộc đời, sự nghiệp 
Chù tịch Hổ Chí Minh của đỏng đảo các tầng lớp nhân dân, đặc biệt là khuyến khích 
th ế  hệ trẻ, nliữníỊ chú nhân tương lai của nước nhà, làm theo tấm gương Bác Hồ, có ý 
chí vươn lên, klìát vọng cống hiến, làm chủ cuộc sống, trung với nước, hiếu với dân.

Rất mong nhận được ý kiến đóng góp của bạn đọc.

TÁC GIẢ
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Chủ tịch Hồ Chí Minh, thời thơ ấu tên là Nguyễn Sinh Cung*'\ sinh ngày 19-5-1890, 
tại quê ngoại là làng Hoàng Trù (còn gọi là làng Trùa), xã Chung Cự, tổng Lâm Thịnh, 
huyện Nam Đàn, tỉnh Nghệ An (nay là xã Kim Liên, huyện Nam Đàn, tỉnh Nghệ An), 
trong một gia đình nhà Nho, nguồn gốc nông dân.

Cha của Người là Nguyễn Sinh sắc (Nguyễn Sinh Huy), sinh năm 1862, mất năm 
1929, quê ở làng Kim Liên (thường gọi là làng Sen) cùng thuộc xã Chung Cự, nay là 
xã Kim Liên, huyện Nam Đàn, tỉnh Nghệ An. ông Nguyễn Sinh sắc xuất thân từ gia 
đình nông dân, mồ côi cha mẹ sớm, từ nhỏ đã chịu khó làm việc và ham học. Vì vậy, 
ông được nhà Nho Hoàng Xuân Đường ở làng Hoàng Trù xin họ Nguyễn Sinh đem về 
nuôi. Là người ham học và thông minh, lại được nhà Nho Hoàng Xuân Đường hết 
lòng chăm sóc, dạy dỗ, ông thi đỗ Phó bảng và sống bằng nghề dạy học. Đối với các 
con, ông Sắc giáo dục ý thức lao động và học lập để hiểu "đạo lý làm người". Khi còn 
trỏ, như nhiều người có chí đương thời, ông dùi mài kinh sử, quyết chí đi thi. Nhưng 
càng học, càng hiểu đời, ông nhận thấy: "Quan trườrig thị nô lệ trung chi nô lệ, liựu 
nô !ệ'\ nghĩa là "Quan trường là nô lệ trong những người nô lệ, lại càng nô lệ hơn". 
Do đó, sau khi đỗ Phó bảng, bị triều đình phong kiến thúc ép nhiều lần, ông buộc phải 
ra làm quan. Mẹ của Người là Hoàng Thị Loan, sinh năm 1868, mất năm 1901, là một 
phụ nữ cần mẫn, đảm đang, đôn hâu, sống bằng nghề làm ruộng và dệt vải, hết lòng 
thương yêu và chăm lo cho chồng con. Chị của Người là Nguyễn Thị Thanh, còn có 
tên là Nguyễn Thị Bạch Liên, sinh năm 1884, mất năm 1954. Anh của Người là 
Nguyễn Sinh Khiêm, còn có tên là Nguyễn Tất Đạt, sinh năm 1888, mất năm 1950. 
Các anh chị của Người lớn lên đéu chịu ảnh hưởng của ông bà, cha mẹ, chăm làm việc 
và rấl thương người, đều là những người yêu nước, đã tham gia phong trào yêu nước 
và bị thực dân Pháp bắt bớ tù đày. Từ lúc ra đời đến tuổi lên 5, Nguyễn Sinh Cung 
sống ở quê nhà trong sự chăm sóc, thương yêu của ông bà ngoại và cha mẹ, lớn lên 
trong truyền thống tốt đẹp của quê hương, hiếu học, cần cù trong lao động, tình nghĩa 
trong cuộc sống và bất khuất trước kẻ thù. Là một cậu bé ham hiểu biết, Nguyễn Sinh 
Cung thích nghe chuyện và hay hỏi những điều mới lạ, từ các hiện tượng thiên nhiên 
đến những chuyện cổ tích mà bà ngoại và mẹ thường kể.

Năm 1895, Nguyễn Sinh Cung cùng với gia đình chuyển vào Huế lần thứ nhất, 
khi ông Nguyễn Sinh sắc vào Kinh thi Hội. Từ cuối năm 1895 đến đầu năm 1901,

1890- 1911

Trong một bài viết của Chủ tịch Hồ Chí Minh, năm 1954, Người ghi tên còn nhỏ của mình là Nguyễn 
Sinh Côn. (Bản chụp bút tích, lưu Kho Tư liệu Bảo tàng Hồ Chí Minh).



______ Ễkã3v—

Nguyễn Sinh Cung sống cùng cha mẹ tại Huế, ở nhờ nhà một người quen ở trong 
thành nội (nay là số nhà 112, đường Mai Thúc Loan). Đó là những năm tháng gia 
đình ông Sắc sống trong cảnh gieo neo, thiếu thốn. Bà Hoàng Thị Loan làm nghề 
dệt vải, còn ông sắc ngoài thời gian học, phải đi chép chữ thuê để kiếm sống, để 
học và dự thi.

Có lần vua Thành Thái ngự du Xiiân. Cậu Cung nấp mình sau gốc cây, nhằm nhìn 
írộm vua. Nhà vua chít khăn vàng ngồi chễm cliệ trên kiệu, trông như pho tượng. Dân 
chúng di đường phải phủ phục xuống lạy vua liên hồi. Tối vê' cậu Cung đến bên khung 
cửi, hoi mẹ:

- Vua cíaii chán sao phải khiêng, mẹ?
Nghe con hỏi đến vua, sợ con mắc tội "phạm thượng", bà Loan vội bảo:
- Chớ, chớ, đừng lìỏi rứa con. Làm vua ra đường luôn được ngồi kiệu.
Cung gật đầu cảm ơn mẹ, nhưng vẫn còn thắc mắc:
- Sao cha klìỏìiíỊ chít khăn vàng như vua cho đẹp, mẹ?
- Náy, con nlìớ nhé. Chi’ có vua mới được chít khăn vàng.
Chưa tlìod mãn, Cung tiếp tục lìỏi:
- Ngoài dường, sao con lại thấy lính cũng chít khăn vàng dưới chán. Thế, lìọ 

không sợ vua hả, mẹ?
Đến lúc này, bù Loan hốt hoảng vội can ngăn con:
- Sao con lại ví như thế. Đừng hỏi, đừng hỏi, cấm kỵ đấy con ạ.
Mỗi lần ra phố, thấy có việc gì xảy ra, cậu Cung thường về hỏi mẹ tận tường ngọn 

lìguổn. Nhiều lúc bù Loan cũng bí trả ỉời nlìữìig cáu hỏi của cậu. Bà mừng là các con 
sớm mở rộng tầm hiểu biết nhanh chóng và luôn có ý thức nhận biết mọi điều. Nliiùig 
bà cứ lo lắiig, sợ con mình ra ngoài xã hội, trong vòng cương toả của giáo lý phong 
kiến, thực dân, mà sơ sảy nói ra hay tỏ ỷ phản kháng những điều cơm kỵ, thì khó mà 
lường trước dược tai Ììoạ. Bù lại những khoáng trống trong ý  thức muốn nhận biết xã  
hội của các con, bù Loan c ố  truyền thềm nhiều những câu chuyện cổ  tích Việt Nam, 
ca dao, tục ngữ, lẩy Kiều hay diệu ví của quê nhà cho các con. Những vốn liếng văn 
hoá dán gian của bà được tiếp nhận từ chiếc nôi của gia đình, quê hương nay rất có 
ích, dược phát huy, truyền lại cho hai con trẻ, trong hoàn cảnh xa nhà. Âu cũng là 
tiếng lòng da diết nhớ quê của bà. Vốn hiểu biết và tình cám với quê hương dòn lên 
câu chuyện, câu hát cho con nghe bằng cả tấm lòng người mẹ, gieo vào lòng con tình 
yêu quê hương, đất nước và đạo lý làm người vốn được kết tụ từ dưới ỉuỹ tre làng, cất 
lên từ mái tranh nghèo.

Làm người cỉói sạch, rách thơm 
Công danh phủ nhẹ, nước non phải đền

Gần cuối năm 1898, ông Nguyễn Sinh sắc về dạy học cho một số học sinh ở làng 
Dương Nỗ, xã Phú Dương, huyện Phú Vang, tỉnh Thừa Thiên, cách thành phố Huế



6 km. Nguyễn Sinh Cung cùng anh theo cha về đây và bắt đầu học chữ Hán tại lớp 
học của cha.

Tuy mới 8 tiiôi nhưng Cimí> rất thông minh, nhanh nhẹn và có trí nhớ khác 
tlìườìg. Các bài học Nguyễn Sinh Cung chỉ đọc ba bốn lần là thuộé'K Ngoài giở 
học, Nguyễn Siiiìi Cung thường cùng trẻ em trong làng ra chơi ở đình làng Dương 
Nổ \à xuống tắm ỏ  bến sông Phổ Lợi chạy ven làng. Có ììhững lúc, cậu tới thôn 
Phò Am, cách Dương N ỗ khôììg xa, vào chơi ở Am Bà, một ngôi miếu nhỏ trong 
thôn Có ìần, cậu cùng bạn học dựng một màn trong vở tuồng "Tiết cương phá 
thiết klìẩu plìần" của quan tìiượììg thư Đào Tấn. Các cậu bé lấy nhựa cây tươi dán 
cúiìl. hoa dâm bụt vào má, trán, câm, hoá trang thành vai tướng mặt đỏ và lấy mực 
nho vẽ mật vai mình dóng. Sau vỏ diễn, hai anh em bị ngứa, gãi sưng cả mặt. Bà 
Loai bắt hai anh em nằm sấp trên giường, định giơ roi đánh thì cậu Cung nói: 
"Mẹ dã  cho con chơi hoa dâm hụt và nói hoa này hiền như Bụt thì con mới dán lên 
mặt, nào ngờ...” Bật cười, hà Loan bỏ roi xuống và dặn: "Hoa dâm bụt hiền nhưng 
iiììựL cây tươi dữ lấm, các con nhớ chưa?".

-Uối năm 1900, ông Nguyễn Sinh sắc được cử đi coi thi ở trường thi hương 
Tharh Hoá. ông đưa Nguyễn Sinh Khiêm đi cùng, còn Nguyễn Sinh Cung thì về 
sống với mẹ trong nội thành Huế. Bà Loan sinh bé Xin trong hoàn cảnh khó khăn 
túng ihiếu nên lâm bệnh: Ngày 22 tlìáng chạp năm Canh Tý (tức ngày 10-2 năm 
190.) bà Hoàng Thị Loan làm bệnh nặng. Tuy được bà con xung quanh giúp đỡ, 
lìliiữg chỉ dược phần nào cơm cháo. Sữa không đủ phải cho con đi bú nhờ. Trong 
ìioùr cánh dó, cậu Cung phải gồng mình lo loan, kể  cà việc cháo ăn cho mẹ, sữa bú 
cho 'Dì. Bà Loan daii CỈỚIÌ, kinh hoàng khi cảm thấy cái chết đang đến gần với mình. 
Càn’ lìgìũ lòng bà càng daii thát lại, nước mắt chảy ròng khi nhìn thấy con mới sinh 
gào khóc thiếu sữa. Bà lụi dần trong nỗi túi tê vì cơn đau bài căn bệnh hiểm nghèo. 
Tluì' mẹ mê man bất tinh, em iịùo khóc, cậu Cung vội chạy đi chạy vê kêu bà con 
xóm làng giúp đỡ. Động lòng thương xót, nhiều nguời đã  hết ìòng giúp đỡ mẹ con 
bù. Nhiều thầy thuốc trong vùng đỡ dược hà con mời đến tự nguyện chữa chạy, 
ììỉiing bệnh quá nặng, bà Loan dỡ qua đời. Chẳng bao lâu sau, bé Xin quá yếu cũng 
tlìec mẹ. Mới II tuổi, Nguyễn Sinh Cung đã chịu nỗi đau mất mẹ và em. Ngôi nhà 
Iiịỉậ? trong lang thương. Hương trầm, hương thẻ cùng với những bó hoa Huệ trắng 
toả 'iương trầm lắng dược bà con đưa tới phúng viếng thờ bà Loan, ở  Huế, thời ấy, 
clo liậí lệ khắc nghiệt của triều dinh, đám tang của dán thường không dược đưa qua 
cúccổiig thùnh chính, và dặc biệt vào những ngày giáp Tết không được khóc, nên thi 
hùi bù Loan được bà con lối p l ìố  lặng lẽ  đưa xuống thuyền qua cống Thanh Long, 
the( sông Đông Ba, ra sông Hương, rồi ngược dòng sông Hương về sông An Cựu.

___ —

Tieo lòi kế’ của người nhà ông Nguyễn Sĩ Khuyến, có một hôm ông Nguyễn Sinh sắc đi vắng, 
Ngu’ễn Sinh Cung cất sách đi chơi. Bạn bè nhắc Cung học bài thì Nguyễn Sinh Cung đã đọc thuộc 
lòngmột mạch 7 trang sách cho các bạn nghe. Ngoài ra cậu còn sáng luận ngữ mỗi ngày học 4 tờ, mỗi 
tò II dòng, mỗi dòng 10 chữ chỉ đọc v à i  lần người đã hiểu nghĩa. Là một cậu bé hiếu động, chẳng mây 
khi íhỊu ngồi yên.



Đến gân ngã ha Giàug Xay thi lìái bà dược gánh bộ theo đường Ngự Bình vù phần 
Dìộ hù dược dặt trên llìềm cao của ngọn núi Tam Tầng, thuộc dãy Ngự Bình, mặt 
liền iiịỊoảnh vé' cỉỉiili núi Bán, nơi 113 năm trước đó Vua Quang Trung dã làm lẽ tế  
trời, lên Iigỏi ỉỉoàng dế, lãnh trách nhiệm trước quốc dân, tiến ra Bắc quét sạch 
qiiàii xâm lược Thanh.

Được tin vợ qua đời, ông Nguyễn Sinh sắc vội trở lại Huế, đưa con về quê. Sau 
khi thu xếp cuộc sống cho các con, được sự động viên của bà con trong họ nooài làn» 
ông Nguyễn Sinh sắc lại vào Huế dự kỳ thi hội năm Tân Sửu. Lần này đi thi ông 
mang tên mới là Nguyền Sinh Huy. Tháng 5-1901, ông Nguyễn Sinh Huy đậu Phó 
bang khoa thi Ilội Tân Sửu. Khoảng tháng 9-1901, Nguyễn Sinh Cung cùng gia đình 
chuyổn về sống ở quê nội. ông Nguyễn Sinh Huy làm lễ vào làng cho hai con trai với 
tên mới là Nguyễn Tất Đạt (Sinh Khiêm) và Nguyễn Tất Thành (Sinh Cung).

cảnh sòng Lam - núi Hồng của Nghệ An

Tại quê nhà, Nguyễn Tất Thành được gửi đến học chữ Hán với các thầy giáo 
Hoàng Phan Quỳnh, Vương Thúc Quý và sau là thầy Trần Thán. Các thầy đều là 
nhĩiĩi" người yêu nước. Nguycn Tất Thành được nghe nhiều chuyện qua các buổi bàii 
luận thời cuộc giữa các thầy với các sĩ phu yêu nước. Nguyễn Tất Thành dần dần hiểu 
được thời cuộc và sự day dứt của các bậc cha chú trước cảnh nước mất, nhà tan. Trong 
những người mà ông sắc thường gặp gỡ có ông Phan Bội Châu. Giống như nhiều nhà 
nho ycu nước lúc bấy giờ, Phan Bội Châu cũng day dứt trước hiện tình đất nước và số 
phận của dân lộc. Con người nhiệt huyết ấy trong lúc rượu say vẫn thường ngâm hai 
câu ihơ của Viên Mai;

"Mỗi phạn bất vong duy trúc bạch,
Lập thân tối hạ thị văn chương".

Nghĩa là:
"Mỗi bữa (ăn) không quên ghi sử sách,
Lập tlìân hèn nhất ấy (là) văn chương".

Câu ihơ đã tác động nhiều đên Nguyễn Tất Thành và góp phần định hướng cho 
người thiếu niên sớm có hoài bão lớn. Càng đi vào cuộc sống của người dân địa 
phương, Nguyễn Tất Thành càng thấm thìa thân phận cùng khổ của người dân mất
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nước. Đó là nạn ihuố khoá nặng nề cùng với việc nhân dân bị bắt làm phu xây dựng 
dường irong lính, làm đường lừ Cứa Rào, nơi rừng thiêng nước độc đi Xiêng Khoảng 
(Lào), nhân dân lầm ihan, ai oán. than thở.

Nhà bên què nội của Chủ tịch Hồ Chí Minh

Nhà bên quê ngoại của Chủ tịch Hồ Chí Minh

Níịiíyển Tất Tlìànli dược học chữ của thầy, nhưng diều quan trọng hơn, dỏ là học 
lòni> vL nước lliiíơiiỵ dãn của íììầy Quỷ. Sống iroiiỊĩ sự dò la kiểm soát của bộ máy 
tlìốiiịị trị từ lâiiii dểiỉ ííiilì, íìhưng thầy Quý khôììg hê ngấn ngại dạy cho học trò tư 
íưài^ yêu nước thương (lân và chí làm trơi phái giúp ích cho dời. Thầy thường gửi 
gắm tâm sự yêu nước và cám thù giặc vck) lìhữiìg hùi giáng cho học trò. Trên bàn thờ



phía trong lớp học thường có klìói hương, đèn nến thờ cụ Vương Thúc Mậu. Một lần 
thắp (lùn, dầu sánh ra, íhầy nền ra cho học trò một v ế  đối.

"Thắp đèn lên dầu vương ra đế".
Có học trò lớn tuổi đối một câu rất chỉnh:

"Đốt nhang rồi gió quạt bay tàn"
Trò Nguyễn Tất Thành xin dối:

"Cưỡi ngựa dong thẳng Tấn lên Đườiig".
Thầy khen củ hai câu, nhưiìg với câu sau, thầy cho rằng đối thoát hơn, nhiêu ỷ 

hơn, không gò bó với ììghĩa đen của từíig từ trong v ế  đối.
Vốn ham hiểu biết, Nguyễn Tất Tlĩàiih thường tìm đọc những cuốn sách mà các 

bậc cha chú thường nhắc tới và luôn được phụ thân dẫn đi thăm các di tích lịch sử 
vù các danh lam thắng cánh trong vùng. Ngoài việc học tập, Nguyễn Tất Thành 
thường CÙIÌỊỊ bạn bè chơi các trò chơi của tuổi thiếu niên như đánh khăng, đánh trận 
giả, cáu cú, bẫy chim, đánh vật, hoặc rủ nhau thăm các thắng cảnh, các dì tích văn 
lìoá lịch sử trong vùng (núi Chung, đền Thánh Cả, chùa Đạt, đền Độc Lôi). Trong 
dó, ììưi Nguyễn Tất Thành thường lui tới nhiều nhất là lò rền ông Điền và giếng Cốc 
ở gần IIhù.

Cỏ lần NiỊiiyễn Tất Thành làm chung cùng các bạn trong làng một cái diều sáo. 
Làm xong dem thả, diều không lên. sửa mấy cũng không được, các bợii nản chí bàn 
phá đi lâm lại cái khác. Nguyễn Tất Thành không nghe theo các bạn mà tiếp tục sửa 
chữa. Đến khi diều tung gió bay cao, các bạn hỏi về cách sửa chữa, Nguyễn Tất 
Thành chỉ vẽ cho các bạn và báo: "Cứ kiên trì chịu khó là được".

Cũng một lần khác cùng các bạn câu cá ỏ  cái ao gần nlĩà bà ngoại (làng Trừa), 
khi một bạn giật mạnh cần câu, lưỡi câu sắc nlìọn, mắc vào tai Nguyễn Tất Thành, 
máu ra nhiều cúc bạn lất lo sợ. Nhưng Nguyễn Tất Thành nén chịu đau, bình tĩnh 
rút lưỡi câu ra, nhờ cúc bạn lấy "lá niệt" rửa sạch, đặt vào chỗ vết thương đê câm 
máu, và dặn các bạn đừng nói cho bà ngoại biết kẻo bà lo. vết thương sau thành 
sẹo, âểdấu ấn ở tai Nguyễn Tất Thành.

Mùa xuân năm 1903, Nguyễn Tất Thành theo cha đến xã Võ Liệt, huyện Thanh 
Chương, lỉnh Nghệ An và tiếp tục học chữ Hán. Tại đây Nguyễn Tất Thành lại có dịp 
nghe chuyện thời cuộc của các sĩ phu đến đàm đạo với cha mình. Cuối năm 1904, 
Nguyễn Tất Thành theo cha sang làng Du Đồng, huyện Đức Thọ, tỉnh Hà Tĩnh, khi 
ông Sắc đến đây dạy học. Ngoài thời gian học tập, Nguyễn Tất Thành thường theo cha 
đốn các vùng trong tỉnh như làng Đông Thái, quê hương của Phan Đình Phùng, thăm 
các di tích thành Lục Niên, miếu thờ La Sơn phu tử Nguyễn Thiếp, v.v... Tháng 7- 
1905, Nguyễn Tất Thành theo cha đến huyện Kiến Xương, Thái Bình, trong địp ông 
Nguyễn Sinh sắc đi gặp các sĩ phu ở vùng đó. Khoảng tháng 9-1905, Nguyễn Tất 
Thành và Nguyễn Tất Đạt được ông Nguyễn Sinh Huy xin cho theo học lớp dự bị 
(préparatoire) Trường tiểu học Pháp-bản xứ ở thành phố Vinh. Chính tại ngôi trường

____ ^SẼlíl)



nàỵ, Nguyễn Tất Thành lần đầu liên được liếp xúc với khẩu hiệu T ự  DO-BÌNH 
ĐANG V á c  Ái .

Sau nhiêu nãm lần ỉữa việc đi làm quan, cuối tháng 5-1906, ông Nguyễn Sinh 
ỉỉity vào kinh đô Huế, nhậm chức. Nguyễn Tất Thành cùng đi theo cha và cùng với 
anh í rai dược cha cho cíi học Trường tiểu học Pháp - Việt tỉnh Thừa Thiên, lớp dự bị 
(coiirs préparatoire, ílìáiìg 9-1906); ỉớp sơ đẳng ịcuors éìémetaire, tháng 9-1907). 
Hai anh em Tất Tliàiili vẫn có ưit thế  về chữ Hán. Còn chữ Pháp thì d ĩ  nhiên, họ khó 
mù giỏi hơn các bạn con những ông quan to hay công chức của Pháp. Tuy thế, Tất 
Thành vẫìì có lúc được thầy giáo khen. Một hôm, thầy giáo Thọ bảo cá lớp dịch câu 
tiê)ìg Pháp. "O chút! o  cìiut! o  clìat! Voeỉei - vous manger le rat, monter sur la 
poiitre". Tốt Tlìàiìlì đã  sử diiiìg vốn dán ca của quê hương phườìig vải và dịch ngay 
sang liếng Việt:

Con mòo! Con mèo! Con mèo!
Mày muốn chén chuột thì leo lên xà.

Càiiq học, Tất Thành càng chăm chỉ và càng tiến bộ. Ngoài việc học ở nhà 
trường, Nguyễn Tất Thành còn nhờ người mượn sách ở  Lẩu tàng thư (nơi hnt trữ sách 
vù các loại vân thư của triều Nguyễn) về đọc. Nguyễn Tất Thành ham đọc sách, biết 
íraiìlì llìiì íììời giờ nên kỳ nghỉ hè ìiùy anh dỡ dọc được nhiều loại sách quý. ở  Huế, từ 
vài năm nay xuất hiện nhiều sách báo Táu thư, Tán văn. Nhữìig loại sách báo đố bắt 
nguồn từ phong trào Duy Tân theo xu hướng tư sản. Tiêu biểu cho xu hướng này ỏ  
Tntiìg Hoa lù Khaug Hữu Vy, Lương Kììải Siêu. Chính Tán thư, Tân văn đã  tác động 
mạnh m ẽ đến nììiéii nhà chí s ĩ  yêu nước Việt Nam. Khác hẳn các sách kinh điển Nho 
giáo, câc loại sách mới lìờy chứa đựng nhiều kiến thức mới về khoa học tự nhiên và 
klìoa học xã hội. NhiĩiìíỊ loại sách mới đó cồn giới thiệu với bạn đọc về' thân thế, sự 
iiịỊliiêp vù tác plìẩm của nhrniịỊ nhà khai sáng Pháp ở  thế kỷ WIIỊ. Tất Thành cùng 
cúc bạn lợi háo hức tìm dọc nlỉững loại sách của các nhà khai sáng Pháp như 
Mỏììĩịtetxkiơ, Riiíxô, vỏiìte, v.v...

Năm học 1908-1909, Nguyễn Tất Thành và Nguyễn Tất Đạt chuyển sang học 
Irường Quốc Học Huế. Trường Quốc học Huế được thành lập theo đạo dụ ngày 
23 tháng 10 năm 1896 của vua Thành Thái, và nghị định ngày 18-11-1896 do toàn 
quyền Đông Dương Rúlxô (A. Rousscau) ký. Trong nghị định này ghi rõ: Trường dựa 
dưới quyền kiểm soát của Khâm sứ Trung Kỳ. Vào đầu năm 1908, ở Huế xảy ra một 
sự kiện đáng ghi nhớ trong cuộc đời của anh thanh niên Nguyễn Tất Thành. Tháng 
4-1908, anh tham gia cuộc biểu tình chống thuế của nông dân tỉnh Thừa Thiên, khởi 
đầu cho cuộc tranh đấu suốt đời Người vì quyền lợi của nhân đân lao động. Vì những 
hoạt động yêu nước, tham gia cuộc đấu tranh của nông dân, Nguyễn Tất Thành bị 
thực dán Pháp để ý theo dõi. ông Nguyễn Sinh Huy cũng bị chúng khiển trách vì đã 
để cho con trai có những hoạt động bài Pháp. Tuy nhiên, tháng 8-1908, Nguyễn Tất 
Thành, với lôn gọi Nguyễn Sinh Côn, vẫn được ông Hiệu trưởng Quốc học Sukê 
(Chouquel) tiếp nhận vào học tại trường. Tháng 9-1908, Nguyễn Tất Thành vào lớp 
trung đẳng (lớp nhì) (cours moyen) tại Trường Quốc học Huế. Trong thời gian học tại

____ lUísív--------------------



đây, Nguyễn Tâì Thành được tiếp xúc nhiều với sách báo Pháp. Các thầy giáo của 
Trường Quốc học có cả người Pháp và người Việt Nam, cũng có những người yêu nước 
như thầy Hoàng Thông, thầy Lê Văn Miến. Chính nhờ ảnh hưởng của các thầy giáo yêu 
nước và sách báo tiên bộ mà anh được tiếp xúc, ý muốn đi sang phương Tây tìm hiểu 
tình hình các nước và học hỏi những Ihành tựu của văn minh nhân loại từng bước lớn 
dần trong tâm trí của Nguyễn Tất Thành. Cùng thời gian đó, Nguyễn Tất Thành còn 
được nghe kê’ về những hành động của những ông vua yêu nước như Thành Thái, Duy 
Tân và những bàn luận về con đường cứu nước trong các sĩ phu yêu nước.

Cụ Nguyễn Sinh sắc, ỉhân phụ của 
Chủ tịch Hồ Chí Minh

Cụ Hoàng Thị Loan, thân mẫu của 
Chủ tịch Hồ Chí Minh

Bà Nguyễn Thị Thanh, chị ruột của 
Chủ tich HỐ Chí Minh

Òng Nguyễn Sinh Khiêm, anh ruột của 
Chủ tich Hồ Chí Minh
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Trường Quốc học Huế, nơi Nguyễn Tâ't Thành từng học

Khoáng Iháng 6 nãm 1909, Nguyễn Tất Thành rời Trường Quốc học Huế theo cha 
vào Bình Định, khi ông được bố nhiệm chức Tri huyện Bình Khê. Trong thời gian ở 
Bình Khê, Nguyỗn Tâì Thành Ihường được cha dẫn đi thăm các sĩ phu trong vùng và 
Ihãm di tích lịch sử vùng Tây Sơn. Cuối năm 1909, Nguyễn Tất Thành được cha gửi đi 
học liếp chương trình lóp cao đắng (lớp nhất) lại Trường tiểu học Pháp - Việt Quy 
Nhơn (cours supérieur). Tháng 6-1910, Nguyễn Tất Thành hoàn thành chương trình 
tiêu học. Sau khi nghe lin cha bị cách chức tri huyện Bình Khê, bị triệu hồi về Kinh, 
anh không theo cha Irử vồ Huế mà quyết định đi tiếp xuống phía Nam. Trên đường từ 
Quy Nhơn vào Sài Gòn, Nguyễn Tất Thành dừng chân ở Phan Thiết, ở  đây anh xin 
vào làm trợ giáo (inonitcur), dạy môn thê dục, đồng thời phụ trách các hoạt động 
ngoại khoá của trường Dục Thanh, mội trường tư thục do các ông Nguyễn Trọng Lội 
và Nguyễn Quý Anh (con trai cụ Nguyễn Thông, một nhân sĩ yêu nước) thành lập 
năm 1907. Ngoài giờ lên lớp, Nguyễn Tất Thành tìm những cuốn sách quý trong tủ 
sách của cụ Nguyỗn Thông đổ đọc. Lần đầu tiên anh được tiếp cận với những tư tưởng 
liến bộ của các nhà khai sáng Pháp như Rútxô (Rousaeau), Vônte (Voltair), 
Mônatétxkiơ (Montesqieu). Sự tiếp cận với những tư tưởng mới đó càng thôi thúc anh 
tìm đường đi ra nước ngoài. ilầni> /ìgày tiìầy Tlìủnli dành thời giờ đ ể  đọc sách, chấm 
hùi \ ù trò chuyện với các tììầy ẹiáo, học trò, cũiìg như bà COIÌ lao dộng xóm chài. 
Buổi sáiìí>, tììây Tliàiìli dậy sớm, quét dọn nhà cửa, gánh nước, tưới cây với học trò. 
Nliữiiíỉ htiôi lêii lớp, tìúìy Thành íỉiúní> hài rất kĩ. Gặp những chỗ khó, thây giảng đi, 
giciìì'  ̂ lại clìo học trò hiểu mới lììôi. Tlìầỵ Thành lá giáo viên đầu tiên dạy quốc ngữ ở
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Irườiìg Dục Thanh. Thây dạy lớp nhì và các lớp khác. Thầy không bao giờ dánìì mắng 
học í rò. Giờ nghỉ học, tháy ílìiữyiìg (lưa học trỏ đi chơi dọc bờ sông hay bờ biển. 
N I u ĩ i i í ị  lúc di như vậy, tháy Thành thường giáng về địa lí và lịch sử đất nước cho học 
trò ns>lie. Thầy cò/ì kểcìntyện Bà Triệu, Ngô Quyền, Trần Hưng Đạo, Quang Trung... 
nít say sưa và lìấp dẫn.

Thầy là Iiqttòi kìiởì xướiìíị plioììg trào tập tìiể dục, tỉiể thao ở trường. Lúc âV, 
Dục Thanh là trường duy nhất cố phong trào thể dục, thể thao. Sáng súng, tiếng của 
thầy Thành hô vang trêu sâu trườiìg. Thầy Thành chấm bài rất kĩ và phân minh. 
Tliiíờiií’ có kờni theo lời dặn dò chu dáo. Đối với nlìững học trò kém, ngoài giờ dạy ở  
lớp, tlìầy CÒII ra bài cho làm thêm và thầy chấm đầy đủ. Vào những ngày chủ nhật, 
Iìi>ày lể, ĩ hầy úiCa học trò đi chơi ở động Thiềng Đức, đình làng Đức Nghĩa hoặc ra 
hãi biển Thương Chánh, một bờ biển có nhiỂii ghềnh đá nổi giữa hai bờ  cát trắng, 
nằm ở tà ìigạii sông Cà Ti. Tết trung thu năm Ỉ9Ỉ0, lúc mặt trăng đỏ, tròn và to như 
cúi niâin vừci ló léII ở chân trời dằng Đông thì thầy Thành cùng học trò đón trưng 
tìm hên <̂ hểnlì dâ sóng vỗ. Sau khi "phú cỏ", ăn bánh trung thu, ihầy Thành đã kể  
iriiyền tììuyết chị Hằng - chú Cuội ngồi rồi giải thích theo khoa học về cấu tạo của 
mặt írăiìg cho học trò nghe. Chuyện thầy kể dễ  hiểu và dí dỏm lìêii rất vui. Giọng 
của thầy nhẹ nhàng, ấm áp, làm ai cũng nniốn nghe. Thầy Thành dạy ở  đây không 
lâu, lìhiciig dã  đ ể  lại những ấn tượng và tình cảm sâu đậm trong học trỏ, thầy giáo 
của trư<yiìg.

Ì  ¥

Cuộc biểu tình chống thuế tại Huế
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Trường Dục Thanh tại Phan Thiết, nơi Nguyễn Tâ't Thành từng dạy học

Tháng 2-1911, Nguyẻn Tất Thành rời Phan Thiết vào Sài Gòn. Anh ở tạm tại trụ 
sở các chi nhánh cúa Liên Thành công ty đặt tại Sài Gòn, như nhà số 3, đường Tổng 
đốc Phương (nay là số 5, đường Châu Văn Liêm); nhà số 128, Khánh Hội. ở  Sài Gòn 
một thừi gian ngắn, anh thường đi vào các xóm thợ nghèo, làm quen với những thanh 
niên cùng lứa tuổi, ớ  đâu anh cũng thấy nhân dân lao động bị đọa đày, khổ nhục. 
Nguyẻn Tất Thành cũng hay dến những cửa hàng ở gần cảng Sài Gòn, nơi chuyên 
nhận giặl là quần áo cho các ihúy thứ trên tàu Pháp, để tìm cách xin việc làm trên tàu, 
thực hiện ước m{)f có nhũng chuyến đi xa. Năm ấy mới 21 tuổi, Nguyễn Tất Thành lấy 
tên là Văn Ba. Mộl hỏm anh Ba dược mộí lìgười hạn dưa đi xem dền điện ở trước cửa 
ỉiệiiì c\) phê của Pháp, xem chiếu bóng vù máy nước. Những cái đó írước kia anh chưa 
hề íliáv. Rồi anh dược người hạn mời ăn kem. Anh rất lạ. Lầu đầu liên trong dời anh 
mới hiêì niíii keni. Hai Uiịười hạn dắl nhau (li khắp thành phố, vá tất cả nhữììg cảnh 
ỉiiỢĩìỌ, của tliủiìlì p h ố  dầy rãy ìĩhữuịị hất câng ấy đập vào mắt họ. Đột lìlìiêii anh Ba 
lìdì lìíitời hạn: "Aìiìi Lê, anh có yên Iiưâc không?". Người bạn ngạc nhiên và đáp: 
"Tất hhiéiì là cỏ dìứ". Anh Ba hói tiếp: "Anh có thể giữ bí mật được không?", "Có", 
" í ô i  rniiốìi d i  ra  IIIIỚC l ìgoà i ,  x e m  n i tớ c  P h á p  v ù  c á c  n ư ớ c  k h á c .  S a u  k h i  x e m  x é t  h ọ  

làm Iirư thế nào, tỏi s ẽ  trỏ \'Ể iịiíỉp đổng hào nước ta. Nhưng nếu đi một mình, thật ra 
cũììi> có CÍÌCII lììạo liiểiii, ví dụ như khi claii ốm... Áììli muốn đi với tôi không?'', "Nlìiúig 
hdii ƠI. chúng ía Itíy dâu ra tiền mù di?'', "Đây, tiền đây", anh Ba vừa nói vừa giơ hai 
hờn toy ra: "Cììúuiị ta sẽ  lùìu việc. Cliíiiií> ta sẽ  lùm bất cứ việc gì d ể  sống và d ể  đi. 
Tliếai lì cùiìi> di vớ/ íỏi chứ'.'’". Bị lỏi C K ố ìì  vì lòng húng hái của Ba, người bạn dồng ý.
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Nlìiniíỉ sau suy iii>lìT kĩ vê cuộc di có ve’phiêu ìưu, anh Lê không cỏ dủ can đảm dê giiĩ 
lời hứa. Vài tiiỊÙy sau, aiìlì Lê không gặp lại bạn mìiìlì nữa. Văn Ba đã di ra nước 
nịịoăì với hai bàn tay của mình, ý chí vù nglìị lực của anh íhauh niêu Nguyễn Tất 
Thùnli llìật lủ lớn lao. Anh tin hai bủn tay của mình, sức mình và lòng yêu nước của 
mình sẽ  làm nên tất cả.

Bến cảng Nhà Rống, Sài Gòn năm 1911



1911 - 1941

Ngày 3-6-1911, Nguyễn Tâì Thành dưới cái tên Văn Ba xin làm phụ bếp trên 
tàu Đô đốc Lalútsơ Tơrôvin (Amiral Latouche Tréville), một tàu lớn vừa chở hàng 
vừa chở khách cúa hãng Năm Sao đang chuẩn bị rời cảng Sài Gòn đi Mácxây 
(Marscilỉc), Pháp. Ngày 5-6-1911, tàu Đô đốc Lalútsơ Tơrêvin nhổ neo. Trần Dân 
Tiên, lác giả cuốn Nlìững múit chuyện vê dời hoạt động của Hồ Chủ tịch đã ghi lại 
lừi kế của một nhân chứng, ông Mai ở Hải Phòng, người làm trên một chiếc tàu 
Pháp cúa hãng Vận tải Hợp Nhất kể lại: “Vùo kìioảng cuối năm 1911 hay 1912 - tỏi 
kliôiìi’ nhớ dúiĩịị nữa - lỏi lủm việc à  phòng ủn cùa các s ĩ  qiiơìi trên tàu. Tàu chúng 
lôi rập bến Sài Gòn dê’ lấy lìùní> và dóìì kháclì. Một buổi trưa, một người trai tre lên 
làn. Sau nìột phút ngập lìíỊừiìiỉ, anh ta hỏi xin việc. Chúng tôì trả lời là không có việc 
và có cliăiiíỊ nữa, clìúii^ tôi cũng không có quyên lìliậii anh ta.

Chíuìỉị tôi ciíời vì clìâng trai có vé một anh học trò, không phải là người lao động 
như cliúiìí> lôi. Clìủiig tỏi lìói nhỏ vói nhan: “Một người như thê có tìiê lủm được công 
việc iỊÌ ticiì làu'/”, 'rỏi kììôiìg hiểu íại sao tôi tììấy íhương hại anh ta và tôi nói: “Đi 
íìieo lôi. lôi sẽ  dchì anh clếii gặp clìủ tâu. Có lẽ  aiilì ta s ẽ  có việc cho anh làm ”. Chủ 
tùií hỏi: “Anh có thểlùìu việc gì?

- 'I’ôi có ílìểlàiiì hất cử việc i’!! - Chàng trai trả lời.
- Diíọv. la sẽ  lấy anìi ỈLUìĩ phụ bếp. Sáng mai anh đến đáy nhận việc.

Trên con tàu Latouche Treville, Nguyễn Tất Thành bắt đầu ra đi tỉm đưòng cứu nước
ngày 5/6/1911



Chàng trai ấy xưng tên lù Ba. Vì tôi đã giúp anh ta việc nhỏ ấy, cho nên anh ta 
rất thân với tôi, và cũng vì anh ta rất dễ  mến nên tôi cũng rất thân với anh ấy. Việc gì 
tôi làm dược là tôi c ố  làm đ ể  giúp anh ta, vì anh ta chưa biết làm gì cả. Vả lợi, anh ấy 
cố can đảm và nhẫn nại. Phụ bếp trên tàu, mỗi ngày anh ta phải làm từ 4 giờ sáng, 
quét dọn sạch sẽ  nhà bếp lớn trên tàu, rồi dốt lửa trong các lò. Sau đó đi khuân than, 
rồi xiiốug hâm lấy rau, thịt, cá, nước đá... Công việc khá nặng nhọc vì dưới bếp rất 
nống và trong hầm rất rét. Nhất là khi vừa phải vác một bao nặng vừa leo lên những 
bậc thang trong khi tàu trỏng trành. Xong công việc đấy, phải dọn clĩo bọn chủ bếp 
Pháp ân. Sau đấy, nhặt rau, rửa chảo nồi và đun lò lại. Công việc kéo dài suốt ngày. 
Nhà bếp lo ăn cho bảy, tám trăm người, cả Iihán viên và hành khách. Có nhiều cái 
chảo bằng đồng ì ớn và nặng quá, đến nổi anh Ba phải kéo ìê trên sàn. Và nhữììg cái 
lìổi cao quá, anh phdi leo lên ghế đ ể  chùi nồi. Luôn luôn nghe tiếng:

- Ba, đem nước dây!
- Ba, dọn chảo đi!
- Ba, thêm than chỗ này, thêm than chỗ kia!
Suốt ngày, người anh Ba đẫm nước, hơi và mồ hôi, mình đầy bụi than. Người ta 

thấy anh Ba phái dừng hết tinh thần và sức lực đ ể  làm cho xong công việc. Và hơn 
nữa, vì chưa quen việc, anh phải gọt xong đống củ cải và khoai tây. Anh không biết 
làm thế nào. Tôi dạy cho anh. Tôi còn nhớ một lẩn phải gọt măng táy. Đây là lần đầu 
tiên anh Ba thấy măng táy. Anh ta bắt đầu gọt trơ trụi, thì vừa lúc tôi đến. Tôi hối hả 
quẳììg xuống bê tất cả măng đã  gọt và tôi bày cho anh ta phải làm như thế nào. Nhờ 
thế không xảy ra việc gì. Mỗi ngày, 9 giờ tối, công việc mới xong. Anh Ba mệt ìử. 
Nhưng trong khi chúng tôi nghỉ hoặc đánh bài, anh Ba đọc hay viết đến 11 giờ hoặc 
nứa dêm. v ề  thứ bậc, anh Ba là người dưới chúng tôi, chúng tôi là những người có 
chức vị, còn anh Ba chỉ là người phụ bếp. Nhưng vì anh Ba hiểu biết, anh giúp nhữììg 
người mù chữ của tôi viết thư về cho gia đình họ và anh không bao giờ nói tục, vì vậy 
anh Ba được lất cả chúng tôi yêu mến. Một lần, dọc đường, anh Ba suýt chết đuối. Bể  
nổi sóng. Làn sóng to như tihữììg quả núi chồm lên đ ổ  xuống. Hấu hết mọi người say 
sóng. Như mọi ngày, anh Ba đi lên đi xuống từ bếp đến hâm. Không thể vác ììhữììg rổ  
rau lên vai vì tàu tròng trành, anh phải buộc rổ  rau vào dây sắt đ ể  kéo đi, chuyển thứ 
hơi một ngọn sóng lớn thình lình phủ lên sàn tàu và cuốn xuống b ể  mọi vật trên sàn 
tàu. Cả nhũììg rổ  rau và anh Ba nữa. Anh bị đẩy vào giữa cột buồm và dây xích, nhờ 
vậy mà thoát chết. Cái gì đối với anh Ba cũng mới, anh phái học tất cả. Ví dụ mới đầu 
anh không ăn được bánh mì và bơ. Án xúp thì anh dùng nĩa. Vài ngày sau tàu rời bến, 
có hai lĩànli khách - hai người lính trẻ tuổi giải ngũ trở về Pháp. Tôi không hiểu tại 
sao hai anh này đã  trở nền bạn thân của anh Ba. Họ giúp anh nhặt rau và buổi tối họ 
clìo anh mượn những quyển sách nhỏ, dạy cho anh đọc và viết. Và anh Ba lại dạy họ 
học quốc ngữ và thỉnh thoảng giấm giúi cho họ một cốc cà phê. Anh nói với tôi với 
một vẻ ngạc nhiên: “Anh Mai, cũng có những người Pháp tốt, anh ạ ”.

Hồi âỳ, Bùi Quang Chiêu, kĩ sư canh nông vào làng Tây, đi tàu hạng nhất cùng
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với ịỉ'a íỉìiilì. Ôiìị> ta cíưa con saiìíỊ Pháp học. Trông thấy Ba, ông ta gọi anh lại và 
tììún nật bào: "Tại sao con lại làm cúi nghề khó nhọc này? Bỏ nghề này đi. Con nên 
chọn một nghề khác, danh giá hơn...”. Anh Bơ lể  phép cảm ơn ông Chiêu, nhiũìg 
klìỏiìỊ lìói dồng ý hay klìôiig. Đến Mủc-xáy, chúng tôi lĩnh lương; mỗi nhân viên Việt 
Nam dược lừ inộl trăm cỉểii lìcii trăm quan, thêm vào đấy tiền thưởng của hành khách. 
Anlì 'ỉa là phụ bếp, chỉ dược mười quan. Anh được ít lương, nhưng anh học được 
nlìiểi cììuyện mới lạ. Coi tôi là hạn íhán thiết nhất, anh ta nói với tôi tất cả những 
diều in/i trôiĩíỊ thcíy vá suy Iiglũ:

'ơ! ở  Pháp cĩíiìg có lìgười nghèo như bên ta!
'Ìrôiìg thcíy những gái điểm clển lùm tiền trên tàu. Ba nói với tôi:
‘Tại sao người Pháp không “khai hóa” đồng bào của họ trước khi đi "khai hóa” 

cliúiìỊ ta, sao thể anh Mai?
'ỉàu cỉiện dối với anh Ba là một chuyện kì lạ. Lần dầu tiên anh ta trông thấy 

Iiliữiì’ "cái lìlìá biết chạy" áỳ. Cái gì cũng lầm anh ta chú ý, vì cái gì đối với anh ta 
cũn^nỉới cá. Luôn luôn anh ta nói:

'Lần dầu liéiì, tôi mới thấy cái này...
Côn^ việc íroììịị Iií>ày xong, tôi cho anh tơ mượn bộ áo quần, và chủng tôi đi đến 

tiệm ^à-plìê à  đườiìíỊ Canơbia. Không cần phải nói, đây là lần dầu tiên anh ta vào 
tiệm à-phê và cũnsị ì ù lần cỉầií tiên người Pháp gọi anh bằng “ông".

ỉaii nhữnị> ngày ctầii tiên ở Mác-xây, aiìlì Ba tóm tắt cám tưởng của mình bâng 
mấy hữ:

ì'Ị’ười Pháp à  Pháp tốt, lể phép hơn người Pháp ở Đông Dương.
Chúng tỏi cli ilieo tàu lên ỉlavoTơ (Havre) đ ể  sửa chữa. Chúng tôi được đưa sang 

lủm 'iệc ở mộị chiếc tủn kỉuìc, n ở về Đông Dương. Anh Da không muốn trở về. ông  
chù ŨII đem anh về nhà. Từ dấy, tôi không được iin tức gì của anh Ba nữa...

"hco hành Irình của tàu, Nguyễn Tất Thành đã dừng chân ở cảng Mácxây, cảng 
Lơ liivơrơ (Le Havrc) của Pháp. Những ngày đầu tiên trên đất Pháp, được chứng kiến 
ở Phip cũng có những người nghèo như ở Việt Nam, anh cảm nhận thấy có những 
ngườ Pháp trên đất Pháp lốt và lịch sự hơn những tên thực dân Pháp ở Đông Dương. 
Tác 'iả Trần Dân Tiên đã gặp một nhân chứng cO từng làm ở Marsell: ‘Theo địa chỉ 
ôn^ líai mách, aiili Tì ẩn, người cộng tác trẻ của tôi, đến gặp ông Dân ở Nha Trang. 
Đây à lìliimg diều anh Trần ghi chép: ông Dân 62 tuổi, chủ một cửa hàng nhỏ sạch 
sẽ  vcíỉông khách, Iilìù dông con. ông tơ tiếp tôi niềm nở và kể  chuyên, ông Dân có 
lài ìvi. Ông hắt chuyện này sang chuyện khác rất thần tình. Kéo ông về câu chuyện 
mà tà đặc biệt clìú ý không phái là dễ. Nhưng sau tôi đã  thành công.

-Có chứ, tôi còn Iihớ an lì Ba ấy. Chắc chắn tôi còn nhớ anh ta mặc dầu cách đây 
íỉã 3( năm.

lôi à  với âiií> chủ cùa tôi ở Xanh Ađcn et ịSaiìit Adresse), một ngoại ô của Havơrơ, 
một lôm, ÔHÍỈ chù iỊÌà dẫn về một người trẻ tuổi, gầy yếu, quần áo lôi thôi nhưng vẻ



lanh lợi. Tên anh ta lủ Ba. ở  nước ngoài mà gặp được một người đồng hương, thì lập 
tức người ta dễ  trở thành bạn thân. Chúng tôi cũng vậy. Chúng tôi ở một biệt thự có 
vườn Ììoa. ông cììủ già klìi rảnh việc thì ở cáu lợc bộ thành phố. Bà chủ thường đến 
nlìà người con gái, vợ một nhân viên của công tỵ. Một bà nấu bếp là người tốt; nếu 
anh khéo nịnh thì bà tơ cho anh ăn ngon, nhưng khi bà ta cáu thì như một mụ yêu tinh. 
Một cô sen xinh xinh hay làm dáng, có một "bà mẹ hay ốm " - “Bà mẹ ốm ” chính là 
một chàng thủy thủ. Đ ể  đi gặp íììih nhân, chị ta lừa chúng tôi luôn và nói là đi thăm 
mẹ ốm. Trong nhà tất cả là sáu người. Đồ đồng dánh bóng, đồ đạc lau xong, bàn ghế  
sạch hụi, thế ìà  ỏng chủ bà chủ bằng lòng và rất tốt, luôn mồm một điều “con" hai 
diêu “con Nhưng phần lớn công việc do cô Sen làm. Chị ta nuiốn cho chóng xong 
d ể  di gặp "bà mẹ ố m ”. Vì vậy, chúng tôi có vất nhiều thì giờ rảnh. Anh Ba dùng thì 
giờ chăm bồn hoa với người làm vườn hoặc giở nlìững tờ háo có ảnh trong tủ sách ra 
xem. Sau khi đến được ba ngày, anh hỏi tôi: "Anh Dán, anh có biết viết chữ quốc ngữ 
kìu)ng? Tôi hơi thẹn nlĩiữĩg trà lời thành thật: "Không, tôi không biết". Anh Ba liền 
giàiìg giải vù khuyến khích tôi học. Tôi làm theo lời anh. Anh Ba cũng thế, anh học 
tiếng Pháp với cô Sen. Ngày nay tôi đọc được và viết được chính là nhờ anh Ba. Đ ể  
trà ƠIÌ, thỉnh llioấiìg tôi dẫn anh Ba đi xem chiếu bóng hoặc xem xiếc. Chúng tôi ở với 
nhau dược cỉộ một tháng. Một buổi chiều người chủ già đi làm về, nói với anh Ba: 
"Cỏ một chuyến tàu di vòng quanh châu Phi. Không có hành khách. Chỉ có hàng hóa. 
Anh có muốn nhận lủm bổi cho các s ĩ quan trên tàu ấy không? Họ không đông lổm 
dâu, và dềit là nlìữiìg người tốt, anh sẽ  thấy anh không đến nỗi vất vở ở trên tàu. Đồng 
ý chứ? Anh Ba vui vẻ lìliận lời. Sau tôi nói với anh: ‘‘Ba ơi, khí hậu ở châu Phi rất 
ìúmịị, Iióníỉ hon ở  bên ta. Vù một chiếc thuyền chở hàng rất tròng trành, rất d ễ  làm 
cho anh say sóng. Đi như íhếanh dại dột lắm, nhất là một thán một mình, bầu bạn 
klìỏng có...”. Anh Ba nói với tôi: “Anh không nên nói như thế. Tôi là thanh niên, tôi 
kììỏe, tôi chịu dược khổ. Và tôi muốn đi xem các nước Ngàỵ hôm sau anh Ba đáp 
tliiivểiỉ đi, aiilì có viết thư cho tôi hai ba lần, k ể  cho tôi nghe vô s ố  chuyện, nói đến 
người da deii, người Ả Rập, nói đến xứTenenipho, xứLítbon, đến lỉliữiìg con vẹt... Anh 
cũng cho hiết lù người nấu bếp trên tàu cũng là một đồng hương tên ì ù Bốn...

Không dừng lại ở Pháp, năm 1912, Nguyễn Tất Thành làm thuê cho một chiếc 
tàu của hãng Sácgiơ Rêuyni đi vòng quanh châu Phi, đã có dịp dừng lại ở những bến 
cảng của một số nước như Tây Ban Nha, Bồ Đào Nha, Angiêri, Tuynidi, Cônggô, 
Đahômây, Xênêgan, Rêuyniông... Đến đâu anh cũng thấy cảnh khổ cực của ngưòi 
lao động dưới sự áp bức bóc lột dã man, vô nhân đạo của bọn thống trị. Tác giả Trần 
Dân Tiên tiếp tục gặp nhân chứng để có thêm tư liệu về anh Ba: “Tôi lại tìm đến ông 
Bốn. Tínlì tình ôníị Bốn hoàn toàn khác với ông Dân, và cũng không giống như anh 
Bốn trai trẻ mù ông Dân đã  nói. Đấy là một ông già hơn 60 tuổi, hiên lành. Với một 
giọng nhè ìihẹ, ông kể  lai đời mình cho tôi nghe và những mối quan hệ giữa ông với 
anh Ba hồi ấy. ông  nói. ‘‘Lúc cỏn trẻ, tôi đi vòng quanh thế  giới làm nghề nấu bếp ở  
trên tàu. Tôi kiếm được rất nhiều tiền. Nhưng tôi không gửi một xu nhỏ về  cho gia 
dììììi. Tôi chạy theo một cô gái ììììảy, có bao nhiêu nó nướng hết. Tôi đi nhiều, nhưng
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ÍÔI không tlìâỳ gì, không học gì. Tôi ìioàn toàn dốt dặc, không biết đọc, chẳng biết 
nết. Một lần di trên một chiếc tàu nhỏ chở hàng, tôi có người hạn là một đồng 
liii'ơnỉ> tre’ íiiôi, tên là Ba. Saii Iilìữiig giờ làm việc, anh Bơ viết và đọc sách. Chính 
anh (lã klìuyêiì tôi học chữ cỊiiốc ngữ. Anh Ba có một lối thuyết phục người rất giỏi. 
Nliír những ìời kliuyêiì bảo và sự giúp dỡ của anh Ba, tôi trở nên một người khá. 
Clìiêc tàu nhỏ rời Havorơ, dỗ lại ở Táy Ban Nha, Bồ Đào Nha, Angiêri, Tuynidi và 
Iilìữiìí’ cửa bê Đông châu Plìi cho dển Công gô. Đến đáu anh Ba cũng đ ể  ý xem xét. 
Mồi un táu cập bển, thể  nào anh Da cũng kiểm cách đi thăm thành phố. Khi trở về, 
anh có nlìiliig ảiìli và lìliữìig hộp diêm đầy túi. Anh Ba thích thu thập những thứ ấy. 
Đến Đaca, hể  nổi sóng rất dữ. Tàn không thể vào bờ, cũng không thể lììả ca nô 
xuô)ì.> vì sóng rất to. Đ ể  liêiì lạc với tàu, bọn Pháp trên bờ bắt những người da đen 
pììài hơi ra chiếc tàu. Một, hai, ba, bốn người da đen nhảy xuống nước. Người này 
đến người kia, họ bị S(ýng b ể  cuốn đi. Cảnh tượng ấy mọi người coi là thường. Nhưng 
cíiềìt dó làm cho anh Ba hết sức cám dộng, anh khóc. Ngạc nhiên tôi hỏi tại sao, anh 
Ba hiổiì rầu trá lời tỏi:

■ Những íĩgỉừyi Plìáp ở Pháp plìần nhiều là tốt. Song những người Pháp thực dân 
rất l.uiig ác, vô nhân đạo. ở  dâu chúng nó cũng thế. ở  ta, tôi cũng tliâỳ chuyện như 
thế .\ảy ra à  Phan Rang. Bọn Pháp cười sặc sụa trong khi đồng bào ta chết đuối vì 
clìih.íỊ nó. Đối với bọn thực dân, tính mạng của người thuộc địa, da vàng hay da đen 
dềII ỉ liông dáng một XIÍ.

Chiếc tàn của chúng tôi chỏ rượu ngon của Boócđô vá Angiêri cho những thuộc 
clịa ilìík'. Tất cả mọi Iigười trêii tàu dùng rượu đố. Vì rượu rất nhiều. Tôi đã  trông 
lìuíyiìliiềii thủy thủ say rượu suốt chuyến tàu. Chỉ cẩn dùi một lỗ nhỏ vào thùng rượu, 
ấn nột ốiiiỊ cao su nhó vào dấy, hút thật mạnh vù đ ể  đầu ống kia vào một cái chai. Và 
như lìểília hổ mù uống. Nlìưnq anh Bơ klìỏng hao giờ uống rượu và khuyên tôi không 
nên àm như llìế. Anh Ba rất tết với mọi tìiịười và không bao giờ cãi cọ với ai. Nhưng 
anh Ba hơi kìick' íhườiig. Mỗi ngày, anh dậy thật sớm đ ể  xem mặt trời mọc. Và trong 
Iiliữig dôm írăiìíỊ, anh hầu như klìôiỉg ngủ, anh di đi ỉại lại trên tàu, ngắm trời ngắm 
bể. Chúng tôi cỉậit lụi ở Teleriplio vào lúc hoàng hôn. Bể lặng sóng, hòn đảo giống 
nhưmột cái chụp đèn khổng ìồ trên mặt bể, phía trên lóng lánh, phía dưới xanh xanh. 
Chì : ó thế thỏi, mà anh Bu lỉíỊây người. Anh nhắc đi nhắc lại: “Bốn, anh nhìn kìa! 
Đẹp quá! HÙIH> vĩ qiiủ!’’. Đến lúc trỏ về Hav(fì ơ, nhớ lời khuyên của anh Ba, tôi 
khôìg clến tììăm cô gái nhảy nữa. Tôi còn di một vài chuyến, dành được ít tiền thì tôi 
trà ’/  nước mở một cửa hàng nhó, và lấy vợ. Nghĩ đến tình bạn giữa chúng tôi, tôi đã  
đặt 'én cho dứa con dầu lòiìiỊ của tôi là Ba, điều đó làm cho nhĩúìg người clìung quanh ì ấy 
làm lạ. Việc dó cách dây dã  30 năm. Ngày giờ di chóng quá. ôììg Bốn ngừtìg lại. Tôi 
hỏi iếp:

■ Tlìếcòii ỏng bạn Bo của ông, sau đấy đi đâu?
- Ba cũììg ì ời chiếc tàu, nói là di Anh.
- Tai sao di Anh ?



- Ba nói d ể  học tiếng Anh.
- Thê'ông có dược tin tức củơ anh Ba không?
- Có, lìơi hơ lẩn gì đấy, anh Ba kê cho tôi nghe đã  gặp ỏ  Luân Đôn một người 

đồng hưo'ng tên là Nam".
Nguyễn Tất Thành theo con tàu tiếp tục đi qua Máctiních (Martinique) (Trung 

Mỹ), ưrugoay và Achentina (Nam Mỹ) và dừng lại ở nước Mỹ cuối năm 1912. Tại 
đây, anh có dịp tìm hiểu cuộc đấu tranh giành độc lập của nhân dân Mỹ với bản Tuyên 
Nỵôn dộc lập nổi tiếng trong lịch sử. Anh vừa đi làm thuê để kiếm sống vừa tìm hiểu 
đời sống của những người lao động Mỹ. Anh đã đến thăm quận Brúclin (Brooklin) của 
thành phố Niu Oóc (New York). Anh đi xe điện ngầm đến khu Háclem (Harlem) để 
tìm hiểu đời sống và cuộc đấu tranh chống phân biệt chủng tộc của những người da 
đen. Với mục đích ra đi để tìm hiểu, do vậy, trong thời gian tàu dỡ hàng và cất hàng, 
Nguyễn Tất Thành đã tranh thủ lúc rỗi rãi đi xem xét nhiều nơi, từ những khu phố hoa 
lệ nổi tiếng thế giới với những ngôi nhà cao chọc trời ở Niu Oóc đến những ngôi nhà ổ 
chuột ở khu Háclem. Dừng chân ở nước Mỹ không lâu, Nguyễn Tất Thành đã sớm 
nhận ra bộ mặt thật của đế quốc Hoa Kỳ. Đằng sau khẩu hiệu "cộng hòa dân chủ" của 
giai cấp tư sản Mỹ là những thủ đoạn bóc lột nhân dân lao động rất tàn bạo. Anh cảm 
thông sâu sắc với đời sống, của người dân lao động da đen và rất căm giận bọn phân 
biệt chủng tộc, hành hình người da đen một cách man rợ kiểu Linsơ. Khoảng đầu năm 
1913, Nguyễn Tất Thành theo tàu ròi Mỹ trở về Lơ Havơrơ, sau đó sang Anh. Đến 
nước Anh, để kiếm tiền sinh sống, anh nhận cào tuyết cho một trường học, rồi làm thợ 
đôì lò. Công việc hết sức nặng nhọc, nhưng sau mỗi ngày anh đều tranh thủ thời gian 
học tiếng Anh. Từ nước Anh, Nguyễn Tất Thành gửi thư liên hệ với cụ Phan Châu 
Trinh, lúc này đang ở Pháp thông báo tình hình sinh hoạt, học tập của mình, hỏi thăm 
tình hình người thân của cụ Phan. Trong Ihư, Nguyễn Tất Thành cũng bày tỏ và thăm 
dò ý kiến của cụ Phan về tình hình thời cuộc. Tác giả Trần Dân Tiên tiếp tục đi gặp 
nhân chứng và ghi lại những sự kiện trong thời gian này như sau: "ông Thanh, thư ký 
công đoàn thủy thủ Vinh, giới thiệu tôi với ông Nam, một người làm bánh rán có tiếng 
trong thành phố, ỏ  trong Ban Chấp hành Công đoàn cứu quốc hải ngoại. Sau khi chào 
hỏi, tôi đi ngay vào cáu chuyện về anh Ba. ông Nam kể: ‘Trước tôi làm việc ở tiệm 
ủn Cacỉotong, một tiệm sang cỏ tiếng ở Luân Đôn. Người làm bếp độ trâm người đủ 
các hạng. Có cá người Pháp, ìigưcri Anh, người Đức, người Nga, người châu Á và tôi 
lù người Việt Nam. Chính ông Etcôppìiie, ông vua đấu bếp, được huân chương danh 
(lự, điểu khiển nhà bếp. v ề  ông Etcôppììie, có một chuyện đáng kể lại: Tài nấu bếp 
của ông ta, th ế  giới đều biết. Những chủ quán lớn nhất trên th ế  giới trả tiền rất 
nhiều đ ể  mời ông ta làm chủ bếp. Khi có những yến tiệc lớn, người tơ mời ông đến 
làm thức ăn và điều khiển nhà bếp. Lần vua Đức sang thăm Luân Đôn, vua Anh mời 
ông Etcôpphie phụ trách làm bữa tiệc, và tất nhiên với một sô' lương rất hậu. ông  
già Etcôpphie kiêu hãnh trả lời: "Tôi người Pháp. Tôi không nấu ăn cho kẻ thù của 
dân tộc tôi

"Vâng, bây giờ chúng ta nói chuyện anh Ba. Vào khoảng một tìăm trước đại



dìiếvì, mội hôm, lôi gặp à  plìòiig lau chùi thìa, lìĩa, một người Á Đông trẻ tuổi. Tôi 
kliòiì'ị> d ể  ỷ dến anh ấy vì tôi tưởng anh ấy là người Trung Quốc. Đến ngây thứ ba, 
clúihlì anh cíy dếiì lìói chuyện với tôi hằng tiếng Việt Nam. Cô'nhiên tôi rất sung sướng 
dược gặp một người đồng hươiig. Từ ngày ấy, chúng tôi trở nên đôi bạn thân.

- Ai dưa anh dến dây, dến ììước An/i? - Tôi hỏi anh Ba.
- Tỏi clếiì đây một mình đ ể  học tiếng Anh.
- Hay dẩy, nhưng tiếng Anlì rất khó học. Tôi đã  hai năm ỏ  thành ph ố  này mà 

kliânị> biếí gì lìơiì ngoài hai chữ Yes và No (váng và không).
- P h ả i  h ọ c  chứ . C liú iìg  ta  s ẽ  c ù n g  n h a u  ÌÌỌC.

- Trước khi dếìì dây, aììli làm ở dâu?
- Hôm thứ lìliất, tôi nììận việc cào tuyết trong một trường học. Một công việc rất 

mệt nhọc. Mình mẩy tôi dẫm mồ hối mà tay chán thì rét cóng. Và cuốc được tuyết cũng 
rất khó khủn vì tiiyết trơn. Sau tám giờ làm công việc này, tôi mệt lử vá đói bụng, ông  
lìiệu trưởng là mội người tốt. ông ấy trd cho tôi cả ngày làm việc sáu đồng và vừa nói 
vừa ciayi: “Cliínlì thế, công việc này quá sức anh

"Hai ngày sau tôi tìm được một việc khác. Lần này thì phải đốt lò. Từ năm giờ 
sáìig, một người nữa với tôi, chui xuống hầm đ ể  nhóm lửa. Suốt ngày chúng tôi đổ  
than, thay than trong lò. ở  đày thật đáng sợ. Luôn luôn ỏ  trong cảnh tranh tối tranh 
sáng. Tôi không biết người ta lùm gì ở tầng trên, vì không bao giờ tôi lên đấy. Người 
bạii tôi lù một người úm thầm, có lẽ  anh ta câm. Suốt hai ngày làm việc, anh ta không 
hề nói một tiếng, anh vừa làm việc vừa hút thuốc. Khi nào anh ta cần tôi làm việc thì 
anh ta ra hiệu. Nhưng không nói một tiếng. Trong hầm hết sức nóng, ngoài trời hết 
sức rét, vù kììông có đù quần áo, tỏi bị cám. Vì vậy, tôi nghỉ việc luôn hai tuần lễ. Với 
sỏ' tiểiì clể dàiìlì, tôi trà tiền phòng, tiền bơ và bánh mỳ, và sáu bài học chữ Anh. Khi 
chỉ còn sáu hào rưỡi, tôi dêh sà  tìm việc ỞSôliô, và người ta đưa tôi đến đây.

"Công việc lùm lừ 8 iỊÌỜííéh 12 giờ và chiều từ 5 giờ đến 10 giờ. Hàng ngày, buổi 
súng sớm và buổi chiều, anh Ba ngồi trong vườn hoa Hayđơ (Hyde), tay cầm một 
quyển sách và một cái búi chì. Hùng íiiần vào ngày nghỉ, anh (li học tiếng Anh với một 
giáo sư người Ỷ. Ba thường khuyên tôi nên học như Ba, nhưng tôi hết sức lười, bây giờ 
lôi mới tiếc. "Mỗi ngày có một người dọn dẹp đồ dạc. Những người phục vụ, sau khi 
dọn chỗ khách Ún, Ị?hài dọn bát đĩa bỏ tất cả chén bát và thức ăn lẫn lộn vào trong một 
cái thang diện dưa xuống bếp. Lúc bấy giờ người dọn dẹp phải đ ể  đồ đạc riêng một bên, 
bát đĩa d ể  riêng một bên đ ể  người ta dem đi rửa. Khi đến lượt anh Ba, anh làm rất cẩn 
thận. Đáiiíị lể  \ífí thức ăn thừa vào một cái thùng, đôi khi còn cả phần tư con gà, những 
miếng bít-tểt to tướníỊ... thì aiìlì giữ gìn sạch sẽ  và đưa lại cho nhá bếp. Chú ý đến việc 
này, ông i>ià Etcôpplìie hỏi anh: "Tại sao anh không cỊuẳng thức ăn thừa vào thùng, 
ìiĩiưnhững người kia?

- K I iôiììị n ê n  v ín  đ i .  ô n g  c ố  t h ể  c h o  ngư ờ i n g h è o  n h ữ n g  t h ứ  ấ y .

- ÔiìiỊ bạn trẻ của tôi ơi, aiili nghe tôi - ông Etcôppỉiie vừa nói vừa cười và có vẻ



bằng lòng - Tạm tìuyi anh hãy gác ý nghĩ cách mạng của anh lại một hên, và tôi sẽ  dạy 
cho ơiilì cáclì làm bếp, làm ngon và anìi sẽ  được nhiều tiền. Anh bằng lòng chứ?

Và ông Etcôppiìie không đ ể  anh Ba phải rửa bát nữa mà đưa anh vào chỗ làm 
bánlì, với một sô'lươiìg cao hơn. Thật là một việc lớn xảy ra trong nlìà bếp, vì chính là 
lần dâu tiêiì mà ông “vua bếp" làm như thế. Anh Ba rất giàu tình cảm. Một hôm, tỏi 
g ậ p  a n h  c ầ m  m ộ t  t ờ  b á o  v à  c l ìá y  n ư ớ c  m ắ t.  T ô i  h ỏ i  a n h  v ì  s a o  b u ồ n  thế .  A n h  đ ư a  CỈIO 

ìôi tờ báo và giải thích: ‘‘Anh xem dây. Đây là tin tức ông thị trưởng Coóc (Cook) một 
nhù dụi ái quốc Ái Nhĩ Lan. ông ta bị bắt và bị người Anh ở tù. ông  ta tuyệt thực. 
Không những ông không ăn uổng, mà còn không nói năng, không cử động nữa. ông  
nằm Iiglìiêng một phía im lìm như thế hơn bốn mươi ngày. Da thịt và áo quần phía ấy 
thối hốt. Vù ông chết, chết vì Tổ quốc. Cơn đảm biết bao! Dũng cảm biết bao! Một 
dâii tộc có những lìgười như ôìig Coóc sẽ  không bao giờ đầu hàng. Chúng ta cũng llìế, 
ciìíiiìíỉ ta có những người can đảm như ông thị trưởng Coóc. Anh có biết chuyện cụ 
Tống Duy Tán không ? Tôi kể  cho anh nghe: Cụ Tống Duy Tân là một nhà đại trí thức 
dấu trunh dũng cảm chống bọn xâm lược Pháp. Cụ bị bắt và nhốt trong một cái cũi để  
gửi cỉến Bộ Tổng tư lệnh Pháp. Ngồi trong cũi, Cụ vẫn làm thơ yêu nirớc. Khi hết giấy, 
cụ bẻ gãy CỊuản bút, ìấy cật tre làm dao, và mổ bụng, cất ruột tự tử. Trong nlìữiìg tờ 
giấy tìm tlìấy trong cũi, cuối ììhững bài thơ, người ta còn đọc những chữ: "Thà chết 
còn hơn dầu hàng”. Tôi tôn kính tất cả nlìihig Tống Duy Tân. Tôi sùng kính tất cả các 
thị trưởng Coóc. Cái chết của họ làm cho Tổ quốc họ sống lại, lòng can đảm của họ 
lù bất diệt. Đại chiến thế giới bùng nổ. Người Pháp ở Luân Đôn nhận được lệnh động 
viên. Nhiều người khốc, nlicít là Iìlìfíiìg người đán bà Pháp. Người Đức bị bắt nhốt vào 
trại tập trung. Họ cũng khóc. Lỉnh Anh bị dưa ra mặt trận, cha mẹ, vợ con họ đều 
khóc. Anh Ba dếiì nói với tôi: “Xin từ biệt anh Nam

- Aíìlì cíi dân?
- Tôi di Pháp.
- Không nói chơi chứ? Nước Pháp đang có chiến tranh. Anh đến Pháp làm gì?
- Tôi di xem. Tôi s ẽ  viết thư cho anh.
Anh Ba hắt tay tỏi, chúng tôi hôn nhau. Và cứ thế anh Ba đi, không hành lý.
Cliiểii tranh tiếp tục. Lính Anh bị thương trỏ về. Cả những người lánh nạn Bỉ cũng 

clểii. Các côiìg việc đềii đình trệ. Loycl George lật đổ ASCỊUÌSÌI và lên làm thủ tướng. Sô 
người nhà bếp của chủng tôi chỉ còn lại một nửa. Đồng vàng và đồng bạc không lưu 
hành ở Pháp nữa. Quân Đức đã  tiến đến sông Marne. Nước Pháp bị ngạt thỏ vì khói 
lìh chiến traiilì. ở  Anh, các thức ăn, thức dùng đều bị Cìiínlì phủ hạn chế. Sau khi dời 
Luân Đôn, ơiilì Ba viết thư cho tôi. Đại ý thế  này: 'Tôi đã  gặp nhà ái quốc Phan Chu 
Trinh. Anh biết kỉió/ig? ông bị án tử hình. Nlìờ lìội Nhân quyền và ông Jaurès can 
thiệp, ôiig Phan được tlìả và sang Ba Lê. Tôi cũng gặp luật sư Phan Văn Trường và 
nhrniíỊ người khác. Tôi nói với họ: Trong khi vua Duy Tân nổi dậy ở Huế, nhân dân 
Tlìái Nguyên và nhiều nơi khác khởi nghĩa, thì chúng ta phải làm gì chứ?”. Từ ngày 
â'y, tôi không biết gì về anh Ba nữa

____ lilíã^v--------------------



Giữa lúc cuộc Chiến Iranh thế giới thứ nhất diễn ra ác liệt, tình hình Đông Dương
đang có những biến động, vào khoảng cuối năm 1917, Nguyễn Tất Thành từ Anh trở
lại Pháp đổ có điều kiện trực tiếp hoạt động trong phong trào Việt kiểu và phong trào
cóng nhân Pháp. Trở lại Pháp, đến thành phố Pari, lúc đầu Nguyễn Tất Thành ở phố
Sarôn (Charonnc) Irong mội thời gian ngắn; lừ ngày 7 đến 11-6 -1919 ở nhà số 10,
phố Xtốckhôm (Stokholm); ngày 12-6-1919, chuyển đến ở nhà số 56 phố Mcfxiơlơ
Pơranhxơ (Monsieur le Princc); tháng 7-1919, ở nhà sô' 6, phố Vila đê Gôbơlanh
(Villa dcs Gobclins), quận 13; ngày 14-7-1921, chuyển đến ở nhà số 12, phố Buyô;
Trong tháng 7-1921, Nguyễn Tất Thành chuyển đến nhà số 9, ngõ Côngpoanh
(Compoinl), quận 17, một trong những khu lao động nghèo nhất của Thủ đô nước
Pháp. Ngày 14-3-1923, anh đến ở nhà số 3, phố Mácsê đê Patơriácsơ. Thời gian đầu
khi lới Pari, chưa có giấy tờ hợp pháp, Nguyễn Tất Thành được các đồng chí trong
Ban đón tiếp những người lao động nhập cư của Đảng Xã hội Pháp giúp đỡ. Trong khi
chờ các đồng chí tìm cho giấy lờ quân dịch hợp pháp, anh phải sống ẩn náu, hạn chế
đi lại đổ tránh sự kiểm tra của cánh sát. Cuộc sống của anh lúc đó gặp rất nhiều khó
khăn. Vừa hoạt động chính trị, vừa phải kiếm sống một cách chật vật, khi thì làm thuê
cho một hiệu ánh, khi thì vẽ thuê cho một xưởng "đồ cổ mỹ nghệ Trung Hoa", nhưng
íinh vẫn kiên trì, hăng say học tập và hoạt động. Anh thường xuyên gặp gỡ với những
người Việt Nam ở Pháp, có tư tưởng và khuynh hướng tiến bộ như Phan Châu Trinh,
Phan Vãn Trường. Nguyễn Ái Quốc từng bước tham gia vào cuộc đấu tranh của phong
trào công nhân và lao động Pháp. Tác giả Trần Dân Tiên đã viết như sau: "Một người
(Ịtien ôiiịỉ N^iivểiì à  Pari dã cho cliúiií> tôi nliiểii tài liệu rất quí báu. ông này đã nói
với clnìiìí’ tôi: Lúc ấy, ông Ngiiyểiì lủ một người yêu nước quyết tâm hi sinh tất cả vì
Tổ qiiổc: /iliưiii> ỎIÌỊ> N^uyềìì lúc dó nít ít hiểu về chính trị, không biết thế náo là Công
hội, thể nào lù bãi công và lììếiìào lù cliíiilì dcing. Trong tất cả những tờ báo Pháp,
chi có tờ “Dân cỉiúniỊ’', cơ qiiíiiì củu ĐânỊị Xã hội Pháp là đã  in nhữìig lời yêu cầu
của Việt Nam. ÔiiịỊ Ni>iiyểii cíến tòa háo. Chủ nhiệm báo, ông Giăng Lôìigghê (Jean
Loììịịticí), íiìáii níỊoạị Các Mác và là nghị viên của Quốc hội Pháp, đã  tiếp ông. ông
Níịiiyciì IcÍỵ là/ìi lạ, vì chưa bao ỉ>iờ ông ta dược ơi tiếp đón thân mật như thế. ô n g
Lôin>í>lìè íịọi ỏììiị Ní>iiỵển là dâìiũ, chí thân ái. ông nói cho ông Nguyễn rỗ tất cả cảm
tình của ông dối với nhún dân Việt Nam. ông khuyến khích ông Nguyễn viết bài và
ỎIÌÍ’ sỡ ílăiìíị lêii háo "Dân clìíiiiịỉ’’ d ể  lùm cho nhân dân Pháp hiểu rõ  những sự bất
côiii> xciy ra ở  Việí Nam. Có Ihể nói rằng, cuộc gặp gỡ ấy đã  mở đường cho sự hiểu
biết chín lì trị của ỏng Nguyễn. Nó cũng dã lùm cho ông Nguyễn hiểu rõ nhân dân
Pììáp. ôiìiỉ Ni>iiyơn kliôiii> à li tiểiiíi Pháp d ể  viết và phải khẩn khoản yêu cầu ông
Phan Vàn 'ỉ'i ưòiii> viết thay. Ônq Tntòiig viết giỏi, nhưng không muốn kí tên. Mà
clìíiìlì ômỊ Ni>uvcn dã  pliài kí lên những bùi báo. Nhược điểm về tri thức làm cho
âiìỊỊ Ní>iiyểii rẩl khỏ clìịii. Nhất là ông Trường không viết tất cả những điều ông
Ni>iiyểii ìììiiốn nói. Vì vậy, âní> N}>uyễn hắt tay vào việc học làm báo. Thường lui tới

ế
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tòa háo "Dân chúng”, ông lùm quen với nlìữiig người Pháp khác trong đó có chủ 
bút tờ “Đ(yi sống ílìỢ ihuyền Cũng như ông Lôngghê, người chủ hút này cũng rất 
dchìg mến. ÔiiỊỊ bảo ỏng Nguyễn viết tin tức cho tờ báo của ông. Biết rằng không thể  
lìlìờ ỎIIỊỊ Trường viết mãi, ông Nguyễn nói thật là mình còn kém tiếng Pháp. Người 
chủ bút nói: ''Điều đó không ngại; cố thế nào anh viết thế  ấy. Tôi s ẽ  chữa bài của 
anlì trước khi đưa in. Anh không cần viết dài, năm, sáu dòng cũng được”, ông  
Nguyễn bất đáu viết rất khó khăn. Tin tức về Việt Nam, ông Nguyễn không thiểu, 
ônỊị íhiếu nhất lù văn Pháp, ông Nguyễn viết làm hai bàn, gửi cho tòa báo một bản; 
giữ lại mội bản. ông hết sức vui sướiig khi thấy bài viết dầu tiên của mình cỉược 
dăng lên háo. ông dọc lại bài báo dã  in, so sánh và sửa chữa chỗ viết sai. ông kiên 
nhẫn làm theo cách ấy. Khi thấy viết dã  bớt sai lầm, ông chủ bút bảo ông Nguyễn: 
"Bây íịiờ anh viết dài hơn một tí, viết độ bảy, tám dòng”, ô n g  Nguyễn viết bảy, tám 
dồng. Dần dẩn ỏng Nguyễn có 1 hể viết cả một cột báo và có khi dài hơn. Lúc bấy 
gi(y, người chù bút, bạn thân của ông Nguyễn khẽ bảo: "Bây giờ anh viết ngắn lại. 
Viết từiìiỊ này hoặc từng này dòng. Klìông viết dài hơn ông Nguyễn thấy rằng phải 
r ú t  Iiụắiì cũng k h ổ  n h ư  t rư ớ c  k ia  p l ìá i  k é o  d ù i .  Nhưng c ũ n g  h ế t  s ứ c  c ố  g ắ n g .  V à  ô n g  

llìàiìli công. Ông bắt dầu vào lùng báo từ đó.
Về văn học, ông Nguyễn thích đọc Sếchxpia (Shakespeare), và Đíchken 

(Dicken) bằng tiếng Anh, Lỗ Tấn bằng tiếng Trung Hoa và Huygô (Hugo), Dôla 
(Zola) bằng liếng Pháp, Anaton Phơrăngxơ (Anatole Prance) và Lêông Tônstôi 
(Lcon Tolstoi) có thể nói là những người đỡ đầu văn học cho ông Nguyễn. Đọc 
những truyện ngắn của Anatôn Phơrăngxơ và của Tônstôi, ông Nguyễn thấy hứng 
thú về vãn chưưng giản dị và tự nhủ: “Người ta chỉ cần viết điều gì về người ta thấy 
và cảm, bằng cách nắm lấy màu sắc và hoạt động của sự vật, như thế thì viết cũng 
không khó lắm”. Truyện ngắn đầu tiôn của ông Nguyễn được đăng trên báo “Nhân 
đạo” làm hai kì. ông Nguyễn tả đời sống thợ thuyền ở Pari mà cũng là đời sống của 
ông lúc đó. Toà báo đã trả bài này một trăm quan, đây là một số tiền lớn lúc bấy giờ. 
Đó là một thành công lớn về hai mặt: văn chương và tài chính. Thành công đầu tiên 
này đã khuyến khích ông Nguyễn viết những truyện ngắn khác. Ngoài việc tả lại đời 
sống thợ thuyền Pari, ông thường viết về các thuộc địa và đặc biệt là Việt Nam, 
không có một phút nào ông quên Tổ quốc mình đang bị giày xéo và đồng bào mình 
đang bị áp bức. ông Nguyễn chỉ viết mộl quyển sách duy nhất là quyển Bdn án chế  
clộ thực dán Pháp. Tác phẩm này gồm những tài liệu chống thực dân Pháp, trích 
trong những sách của người Pháp viết để ở thư viện quốc gia. Đầy hăng hái, ông 
Nguyễn viết cả một vở kịch RồnỊỊ tre. Đại ý vở kịch như thế này: có những cây tre 
thân hình quằn quẹo. Những người chơi đồ cổ lấy về đẽo gọt thành con rồng. Nó là 
một đồ chơi. Là con rồng nhưng Ihật ra chỉ là một khúc tre. Là một khúc tre, nhưng 
lại hãnh diện có lên là hình dáng con rồng. Tuy vậy nó chỉ là một quái vật vô dụng. 
Ông Nguyễn viết vở kịch này vào dịp vua Khải Định sang Pháp để dự triển lãm
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thuộc địa. Vở kịch bị chính phủ Pháp cấm, nhưng Câu lạc bộ ngoại ô Pari đã đem 
diễn, đ ược các nhà phê bình vãn nghệ khen hay. Trong thời gian ở Pari, ông Nguyễn 
sống rất cực khổ. Để kiếm liền, ông Nguyễn làm nghề rửa ảnh và phóng đại ảnh. 
Chính 'Cụ Phan Chu Trinh đã dạy cho ông Nguyễn nghề này. ông làm cả nghề sơn 
võ đồ cổ. ơ  Pari, có nhiều nhà làm giả đồ cổ Trung Quốc, họ làm đồ gỗ, bình phong 
và những vậi khác bắt chước ihco kiểu Trung Quốc. Họ sơn bằng sơn Nhật và vẽ 
hoặc viict những chữ ngoằn ngoèo giả chữ Trung Quốc. Những bà quý tộc già, những 
người nrọc phú rất ham chuộng những vật ấy, không biết là đồ giả và mua rất đắt. 
Công v iệc sơn vẽ giả đồ cổ Trung Quốc rất dễ cho ông Nguyễn. Không may đấy chỉ 
là một công việc hàng mùa, mỗi năm chỉ làm vài tháng.

Sự hoạt động chính trị của ông Nguyễn được cảm tình sâu sắc của những người 
Việt Nam yêu nước, đó là sự dĩ nhiên. Vì lần đầu tiên trong lịch sử, có một người 
Việt Nam tuyên bố trước toàn thế giới chủ trương giành độc lập cho dân tộc mình, 
lần đầu tiên trong lịch sử, có một người Việt Nam dám bóc trần những tội ác của 
bọn thực dân Pháp ngay ở Pari và cũng chính vì vậy mà ông Nguyễn bị bọn thực dân 
thù ghét. Người ta rình mò ông Nguyễn. Người ta nói xấu ông, người ta tẩy chay 
ông. Người ta bảo bọn chủ không nên dùng ông. Người ta cố tình mua chuộc ông, 
người ta kiếm cách dọa dẫm ông. Anh Xarô (Albert Sarraut) bộ trưởng Bộ thuộc địa 
và Pie Palkiê (Picrrc Pasquicr) (oàn quyền Đông Dương mời ông Nguyễn đến nói 
chuyện và Tống giám đốc cảnh sát đã thu giấy căn cước của ông Nguyễn. Suốt trong 
thời gian Khải Định ở lại Pháp, ông Nguyễn ngày đêm bị hai tên mật thám theo dõi 
không dời một bước, ông không để ý đến những việc ấy. Mặc dầu đời sống nghèo 
nàn, lại bị rầy rà về chính trị, ông Nguyễn vẫn không nao núng. Mỗi buổi mai, ông 
Nguyễn nấu cơm trong một cái sanh nhỏ bằng sắt tây đặt trên ngọn đèn dầu. Với 
một con cá mầm hoặc môt tí thịt, ông ăn một nửa và để dành một nửa đến chiều. Có 
khi một miếng bánh mì với một miếng pho-mát là đủ ăn cả ngày, ông trọ ở một 
phòng nhỏ trong inột khách sạn rẻ tiền ở xóm lao động. Phòng chỉ vừa kê một cái 
giường sắl chậl, một cái bàn nhỏ và một cái ghế. Chỉ thế thôi, không có gì khác, về 
mùa đòng lạnh, mỗi buổi sáng Irước khi đi làm, ông để một viên gạch vào lò bếp của 
khách sạn. Chiều đến, ông lấy viên gạch ra, bọc nó vào trong những tờ báo cũ, để 
xuống nộm cho đỡ rét”.

Khoảng đầu năm 1919, Nguycn Tất Thành vào Đảng Xã hội Pháp. Khi được hỏi 
vì sao vào Đảng, anh trả lời: Vì đây là tổ chức duy nhất theo đuổi lý tưởng cao quý 
của Đại cách mạng Pháp: "Tự do, Bình đẳng, Bác ái". Năm 1918, Chiến tranh thế 
giới thứ nhất kết thúc. Ngày 18-6-1919, đại biểu các nước đế quốc tham gia chiến 
(ranh họp Hội nghị ở Vécxây (Versailles) (Pháp). Hội nghị này còn gọi là Hội nghị 
hoà bình Pari, nhưng thực chất đó là nơi chia phần giữa các nước đế quốc thắng trận 
và trút hậu quả chiên tranh lên đầu nhân dân các nước thua trận và các dân tộc bị áp 
bức. Thay mặl llội những người yêu nước Việt Nam tại Pháp, Nguyễn Tất Thành 
cùng Phan Châu Trinh, Phan Văn Trường thảo ra bản Yêu sách của nhân dân An
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Nam gửi tới Hội nghị đến Vécxây. Bản Yêu sách gồm tám điểm, dưới bản Yêu sách, 
Nguyễn Tất Thành ký tên: Nguyễn Ái Quốc. Đây là lần đầu tiên tên gọi Nguyễn Ái 
Quốc xuất hiện. Nguyễn Ái Quốc tới lâu đài Vécxây gửi bản Yêu sách cho văn 
phòng Hội nghị, sau đó lần lượt gửi bản Yêu sách đến các đoàn đại biểu các nước 
Đồng minh dự Hội nghị. Hầu hết các đoàn đại biểu đều có thư trả lời Nguyễn Ái 
Quốc. Nguyễn Ái Quốc còn tự tay viết Yêu sách bằng hai thứ chữ: một bản bằng chữ 
quốc ngữ theo thể văn vần, nhan đề Việt Nam yêu cầu ca và một bản chữ Hán nhan 
đề An Nam nhãn dán tììỉiiìì nguyện thư. Anh đến Nhà in Sácpăngchiê, số 70 phố 
Gôbơlanh, bỏ tiền túi của mình thuê in 6000 bản "Yêu sách của nhân dân An Nam" 
đc phân phát trong các cuộc hội họp, mít tinh, phát đi nhiều nơi và bí mật gửi về 
Việt Nam. Thực dân Pháp bắt đầu chú ý tới người có tên Nguyễn Ái Quốc. Trong 
một lần đến theo dõi buổi nói chuyện ở Hội trường Hooctiquyntơ tại Pari, viên mật 
ihám Pháp Paul Arnoux chuyên theo dõi người Việt Nam sống ở Pari, tận mắt chứng 
kiến Nguyễn Ái Quốc đang phân phát truyền đơn in bản Yêu sách cho những người 
có mặt, đã phải thốt lên dự cảm: "Con người thanh niên mảnh khảnh và đầy sức sống 
này có thể là người sẽ đặt chữ thập cáo chung lên nền thống trị của chúng ta ở Đông 
Dương". Tác giả T.Lan (bút danh của Bác Hồ) kể lại trong cuốn Vừa đi đường, vừa 
k ể  chuyện:

Hồi dó Bác trọ nlìờ nhà luật sư Phan Văn Trường ở Pari. Buổi sáng thì đi làm 
UỊịhề tô ảnh phóng đại đ ể  lấy liền ăn. Buổi chiều thì hoạt động cách mạng. Chính 
phủ Plìáp cho hai tên mật tììủm đêm ngày theo dõi Bác.

Chính phủ Pháp lúc đó do Poanhcarê cầm đầu. Y là một người cực kỳ phản 
động. Chính y đã  chủ trương đánh Cách mạng Nga. Khi quân sự đã  thất bại, y chủ 
trương tẩy chay kinh t ế  Nga. Trong một cuộc tổng tuyển cử hạ nghị viện Pháp, y đã  
cho dán khắp củ nước bức vc tuyên truyền chống cộng, dưới nlỉcẤii (lề lù "Bõnsêvích 
Ììcii hàm răng ngậm dao". Trong bức vẽ  thì phía sau là nlìữiìg ngôi nhà đang cháy 
ngùn ngụt; phía trước là một người "Bônsêvích", mặt mũi rất dữ tợn, miệng ngậm 
một cái dao đầm máu, tay xách cái dầu của một người đàn bà... Vài năm sau, chính 
Poanhcarê đã  chủ trương chiếm đóng khu hầm mỏ Rua của nước Đức. Đảng Cộng 
sán Pháp dập lại PoanlìCơrê một vô' cũng khá nặng. S ố  là Poanlicơrê trong khi đến 
thăm một nghĩa ííịa có hàng nghìn mộ lính Pháp, thì Poanhcarê nhăn răng cười. 
Đủng Pháp kíy dược bức ảnh đó, cho in ra hàng triệu tấm, dưới nhan đề  "Poincarré 
qui ìit" (nghĩa là Poanììcơrê nó cười) và bán khắp nước Pháp. Bức ảnh đó đã  gây 
nên một phong tráo sôi nổi chống Poanhcarê.

Một buổi trưa di lùm về, bà già giữ nhà đưa cho Bác một bức thư. Quái! Xưa nay 
Bác chưa hề ììliậiì thư gửi đến dịa chỉ này. Vì đề  phòng mật thám, thư từ anh em cho 
tiii lức hoặc bủn công việc đều gửi đến các nhà bạn quen của Bác. Mở thư xem, thì ra 
của quaiì thượng thư thuộc địa mời Dác đến gặp. Cách vài hôm sau, Bác đi gặp y.

Trong phòng khách của bộ thuộc địa, một bầy người Pháp "tai to mặt lớn" đang



Iilìỏ nhô chờ clến pliiêiì mình dược "quan thượng" gọi vào. Nhưng Bác không phải 
chờ, vừa dển thì liên cố ông già mang xiềng hằng bạc (người truyền đạt ở các cơ  
quan cấp cao) mời vào ngay.

Một giơn phòng rộng rãi và lộng lẫy, trinig bầy đầy nhĩmg đồ xa xỉ vật quý mang 
từ các thuộc cỉịa về. Quan thượng thư, đầu hói như quả bưởi, một mắt mang kính 
trắng, "uy pììoug lẫiìĩ lẫm" ngồi chễm cìioẹ bên một cái bàn rất rộng và chất đầy giấy 
rờ. Thấy Bác vào, ông ta (íứììg dậy bắt tay và mời ngồi một cách ỉễ  độ giả dối.

ỉ ỉ a i  n g ư ờ i  Iìị>ồi đ ố i  m ặ t  n h a u .

Mộr người thì đại biểu của chế  độ đ ế  quốc thực dân Pháp đang áp bức bóc ìột 
Việt Nam.

Một người là tượng trưng của nhân dân Việt Nam đang bị Pháp đô hộ một cách 
tàn nluĩn.

Y thì uắm trong tay cả quyền binh kinh tể, chính trị, quân sự, cảnh sát, tòa án, 
trại giam... ỏ  các tììuộc địa Pháp.

Bâc lù một trong 50 triệu người thuộc địa đang bị bọn thực dân Pháp bắt làm 
nô lệ.

Y có quyền bắl giải Bác về Việt Nam, gán cho tội tuyên truyền cộng sản, rồi đưa 
lêii máy chém (Triều cíìnlì Việt Nam đã  vâng lệnh Pháp mà xử ớn Bác vắng mặt).

Bác thì chỉ dựa vào lực lượng của chính nghĩa và cảm tình của giai cấp công 
nhân Pháp, Iilìất là công nhân Fari.

Hai giai cấp, hai chế  độ ngồi đối mặt nhau. T hế  nhưng Bác cám thấy ông ta sợ  
Bác, vì sự ( ách mạng; và cíoáiì biết rằng ông ta cũng cảm thấy Bác không sợ ông ta, 
vì cách nuiiiỉ’ klìôiig sự cái cliếcỉộ do ông ta đại biểu.

riiiíỢiii’ tliii' thuộc dịa mắt thì lìliìiĩ Bác chằm clỉằm, tay thì vẽ  trên hàn, miệng 
llù nói lìliit pliiíii ra lừa. Y nói dại ý như sau:

"Hiện nay có iiỉìữìiỊỊ kẻ ngông cuồng ìioạt động ở Pháp. Họ liên lạc với bọn 
Bônsêvích à  Ni>a. Từ N^a họ liên lạc với Quảng Đông. Và từ Quảng Đông họ liên 
lạc với Việt Nam. Chính phủ Pháp biết rõ lìếl nlìững dây liên lạc đố! Họ âm mưu 
phá rối n ật lự trị CHÌ à  Đôìig Dirơiìg và chống đối lại nhà nước bảo hộ. Nước mẹ Đại 
Pháp rất khoan hồng, lìhưiig s ẽ  không tha thứ những kẻ gây rối loạn... Nước mẹ Đại 
Pháp đủ sức d ể  hẻ g ẫ y  h ọ ,  như íììế n à y . . . ”.

Nói íỉến dó, y vẻ mật hầm hầm, hai tay nắm lại và làm như đang bẻ  những vật gì 
rất cứiìg rắn - những người cách mạng Việt Nam...

Bác cứ giữ thái cíộ ung dung, cứ mỉm cười, đ ể  mặc y nói.
C à i  m ỉ m  c ư ờ i  Iricớc Iilĩữiií’ ìờ i  đ e  d o ạ  là m  CÌĨO th ư ợ n g  t h ư  t h u ộ c  đ ịa  c à n g  b ự c ,  

càng sự. Khi óng ta tạm dứt lời, Bác hỏi: "Ngài nói xong rồi chứ?"
Là một nhà chính trị cáo giá, ông ta đổi giọng và nói một cách ôn tồn:
"Tôi rất tììích nliữiií> thanh niên có chí khí như ông. Có chí khí là tốt, nhưng còn
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plicỉi "llìức tlưyị" mới lìgoaii. ồ  này! klìi nào ỏng có cần gì tôi luỏn luôn sẵn sàng
íịiúp ílỡ âiìi’. Từ luiY, c h ú n g  ta dã  quen biết nhau, ông không nên khách sá o ....

Bác nói: "Cảm ơn ììgài! Cúi mà lôi cần nhất trên đời là: Đồng hào tôi được tự 
do, Tổ c/IIốc tòi dưcỵc dộc lập... Kính ngài ở lại, tôi xiìi phép về".

Trên cÌKỜiìg vé, lìiỊồi troiìíị xe diện dưới hầm (mê-tơ-rô), Bác cười trong bụiig: 
"Con cáo ĩliiiộc clịa dã  cloâìì trúng ý dịnli của mình!"

Nguyễn Ài Quốc ở Pháp năm 1920

1'ừ yôu cầư thực tiễn đấu tranh, Nguyễn Ái Quốc thấy cần phải học viết báo để 
lố cáo lội ác của ihực dân Pháp. Phong trào còng nhân và Chủ nghĩa xã hội ở Pháp 
đã đưa anh đến với hoạt động báo chí. Trong hai năm 1919, 1920, Nguyễn Ái Quốc 
đã viết 5 bài báo. Bài đầu tiên là Vấn đê' bản xứ, đăng trên báo Nhún đạo  
(ưíỉumaiìiíé), ngày 2-8-1919. Bài báo nhắc lại những nội dung chính bản Yêu sách 
của nhãn dân An Nam gửi Hội nghị Vécxây, tháng 6-1919, khẳng định nguyện vọng 
đó của nhân dân Việt Nam là chính đáng; đồng thời tố cáo, lên án những chính sách 
cai trị cùng các ihủ đoạn đàn áp, cướp bóc của thực dân Pháp ở Đông Dương và tin 
tưởng rằng nhân dân tiến bộ Pháp sỗ đồng tình, ủng hộ cuộc đấu iranh vì tự do và 
công lý của nhân dân Việt Nam.



Nguyễn Ái Quốc phát biểu tại Đại hội đảng Xã hội Pháp (12/1920)

Sau thắng lợi của Cách mạng Tháng Mười Nga, phong trào cộng sản và công 
nhan quốc lê phát triên mạnh mẽ. Đầu năm 1919, Lênin và những người theo chủ 
nghĩa Mác ủng hộ lập trường của Lênin họp Đại hội ở Mátxcơva, thành lập Quốc tế 
thứ ba lức Quốc lê Cộng san. Quốc tê Cộng sản đã kiên quyết ủng hộ phong trào giải 
phóng dân tộc ở các nước phương Đông. Sơ thảo lầu thứ nlìât những luận cKơng vê 
vấn dê clàn lộc và vẩìì dé tlìiiộc ílịa của Lênin được Đại hội lần thứ hai Quốc tế Cộng 
sản họp năm 1920 thông qua, đã vạch ra đường lối cơ bản cho phong trào cách mạng 
ở các nước Ihuộc địa và phụ thuộc. Lần đầu tièn trên báo Nhân đạo ngày 16 và 17- 
7-1920 dã dăng Sơ thảo lãn lliư nlicit những liiậiì cương vê vấn dể  dán tộc và vân đề  
tlìiiộc Í Ỉ ỊƠ  của Lènin. Tên đáu bài có liên quan đến vấn đề thuộc địa lập tức thu hút 
sự chú ý của Nguyền Ái Quốc. Luận cương của Lênin đã giải đáp cho Nguyễn Ái 
Quốc con đường giành độc lập cho dân tộc và tự do cho đổng bào. Sau này, khi kể 
lại sự kiện quan trọng đó, Người nói: "Luận cương của Lênin làm cho tôi rất cảm 
dộng, plìấn khỏi, sáng tó. tin ĩưàng hiết hao! Tôi vui mừng đến phát khóc lên. Ngồi 
một mình troiig buồng mà tôi nói to lên như dang nói trước quần chúng đông đáo: 
II(7i dổiií> hào hị dọa dày dait khô! Đáy là cúi cần thiết cho clìúiìg ta, đây là con 
đường ị:iải pììóng clìúiìiỊ ta ỉ

Từ Ẳó, tôi lìoủii loàn íiìi theo Léiìin, tin theo Qiiốc t ế  thứ ba".

Đại hội đại biêu toàn quốc lần thứ XVIII Đảng Xã hội Pháp họp từ ngày 25 đến 
30-12-1920, lại thành phố Tua (1’háp), đã tranh luận gay gắt về việc gia nhập Quốc 
tế thứ ba hay ở lại Quốc tế thứ hai, thành lập Đảng Cộng sản, hay giữ nguyên Đảng 
Xã hội. Nguyỗn Ái Quốc tham dự Đại hội với tư cách là đại biểu chính thức và duy 
nhất củi các nước thuộc địa Đông Dương.



Tại phiên họp buổi chiều ngày 26-12-1920, Nguyễn Ái Quốc được mời phát 
biểu. Trong lời phát biểu, Người lên án chủ nghĩa đế quốc Pháp, vì lợi ích đã dùng 
lưỡi lê chinh phục Đông Dương và trong suốt nửa thế kỷ qua, nhân dân Đông Dương 
không những bị áp bức và bóc lột một cách nhục nhã mà còn bị hành hạ và đầu độc 
một cách thê thảm. Bằng những sự thật, Nguyễn Ái Quốc tố cáo sự tàn bạo mà bọn 
thực dân Pháp đã gây ra ở Đông Dương, và cho rằng: "Đảng Xã hội cần plìải hoại 
động mội cách thiết ílìực đ ể  ủng lìộ những người bản xứ bị áp bức", rằng "Đảng phải 
tiiyêìi truyền Chù nghĩa xã lìội trong tất cả các nước thuộc địa... đánh giá đúng tầm 
qiicuì trọng của vấn đề thuộc địa...". Nguyễn Ái Quốc kết thúc bài phát biểu bằng lời 
kêu gọi thống thiết; "Nhâiì danh toàn thể loài người, nhân danh tất cả các đáng viên 
xã hội, củ phái hữu lẫn plìái tở, chúng tôi kêu gọi: Các đồng chí, hãy cứu chúng tôi!.

Tại Đại hội lịch sử này, cùng với những người cách mạng chân chính của nước 
Pháp, Nguyễn Ái Quốc đã bỏ phiếu tán thành tham gia Quốc tế thứ ba (Quốc tế 
Cộng sản), trở thành một trong những người sáng lập Đảng Cộng sản Pháp, và 
Người cũng irở thành người cộng sản Việt Nam đầu tiên. Đó là một sự kiện chính trị 
vô cùng quan trọng trong đời hoạt động cách mạng của Nguyễn Ái Quốc và trong 
lịch sử cách mạng nước ta. 40 năm sau nhìn lại sự kiện này, Chủ lịch Hồ Chí Minh 
đã viết: "Cá nhân tôi, từ lúc đần nhờ được học tập truyền thống cách mạng oanlì ỉiệt 
vù được rèn luyện trong thực t ế  đấu tranh anh dũng của công nhân và của Đảng 
CộiìiỊ sản Pliâp, mà tôi đã  tìm thấy chân lý của chủ nghĩa Mác - Lêniii, dã  từ một 
lìgircyị yêu niíớc tiến bộ ílìàiilì một chiến s ĩ  Xã hội chủ nghĩa".

Đánh giá cao sức mạnh của nhân dân thuộc địa và vai trò của những ngưừi 
cộng sản trong việc tập hợp và tổ chức quần chúng đấu tranh để giành độc lập dân 
tôc, Irong hai bài ĐÔIÌÍỊ Dươììịị, đăng trên tap chí La Revue Communiste, số 14 (4- 
1921) và số 15 (5-1921) Nguyễn Ái Quốc khẳng định: "Đằng sau sự phục tùng 
liêu cực, Iigiíời Đ ôììĩị Dươiiịỉ giấu một cúi gì đang sôi sục, đang gào thét và s ẽ  bùiìg 
lìổ một cách ghê gớni khi thời cơ đểu. Bộ phận ưu rú có nhiệm vụ plidi thúc cíẩy 
cho tlưYi cơ dó mau dển. Sự tân bạo của chủ nghĩa tư bán đã  chuẩn bị đất rồi; Chủ 
Iìi>lỉĩa xã  hội ch ỉ còn phải làm cái việc là gieo hạt giống của công cuộc giải phóng  
ììữa thôi. Đồng thời, Người nhấn mạnh vai trò của cách mạng thuộc địa trong sự 
nghiệp cách mạng của giai cấp vô sản thế giới. Theo Người: "Ngày mà hàng trăm 
íriệii nlìân dán chán Ả bị tàn sát và áp bức thức tỉnh đ ể  gạt bỏ sự bóc lột đê tiện 
của mội bọn thực dâu lỏiìíỊ tham không đáy, họ s ẽ  hình thành một lực lượng khổng 
lổ, và troiìg khi tlìiì tiêu một trong lìhrmg điều kiện tồn tại của chủ nghĩa tư bản là 
clìii nghĩa dê' quốc, họ có thể giúp dỡ nhĩúìg người anh em mình ở phương Táy 
trong nhiệm vụ gicỉi phỏng hoàn toàn.

Sau ngày 14-7-1921, Nguyễn Ái Quốc rời số 6, Vila de Gôbơlanh đến ở trong 
căn phòng rộng 9 m“, gác 2, nhà số 9, ngõ Côngpoanh, quận 17, Pari. Mặc dù chật 
hẹp, nhưng nơi đây đã trở thành một trung tâm mới, thu hút những người Việt Nam

_____X&Ẽ}ỈÌJ íUíãív_____



yêu :nước. Ngày 12-12-1921, Nguyễn Ái Quốc dự Đại hội Đảng bộ quận Xen 
(Seinic), nơi Người cư trú và được bầu là đại biểu chính thức dự Đại hội đại biểu toàn 
quốc lần thứ I Đảng Cộng sản Pháp, họp từ ngày 25 đến 30-12-1921 tại Mácxây. 
Đại hội bầu Nguyên Ái Quốc làm phụ tá của Chủ tịch Đại hội. Nguyễn Ái Quốc 
phát biổu cám ơn các đại biểu đã quan tâm đến những người bản xứ, qua đó Người 
khăng định: "Chỉ có trong chủ nghĩa cộng sán người ta mới thấy tình hữu ái thực sự 
\'ù quyên hìiìh dẳng, và cũng chỉ có nó chúng ta mới có thể thực hiện sự lìoà hợp và 
liạiìli phúc ở chính qii()c và à  các thuộc địa".

Sau Đại hội, Nguyễn Ái Quốc đề nghị Ban lãnh đạo Đảng thành lập Ban Nghiên 
cứu ihuộc địa, có nhiệm vụ giúp Đảng cập nhật thông tin về tình hình các thuộc địa, 
đề xuất các chính sách đấu tranh với giai cấp tư sản và bọn thực dân, thiết thực giúp 
đỡ và phối hợp đấu tranh với các dân tộc thuộc địa v.v... Ý kiến này được chấp thuận 
và Nguyễn Ái Quốc được chỉ định tham gia Ban đó.

Tiếp đó, Nguyễn Ái Quốc lại được cử đi dự Đại hội đại biểu toàn quốc lần thứ II 
Đảng Cộng sản Pháp, họp ở Pari, từ ngày 21 đến 24-10-1922. Tại Đại hội này, vấn 
đề thuộc địa vẫn không có trong chương trình nghị sự. Trên diễn đàn của Đại hội, 
Nguyền Ái Quốc lên tiếng phê bình Đảng Cộng sản Pháp chưa quan tâm đúng mức 
đến vấn đề thuộc địa. Theo đề nghị tích cực của Nguyễn Ái Quốc, Đại hội biểu 
quyết thông qua; Lời kêu gọi những người bản xứ ở các thuộc địa do Ban Nghiên 
cứu thuộc địa đệ trình, trong đó nhấn mạnh: "Vì lioà bình th ế  giới, vì tự do và sự no 
ấm của mọi niịiứyị, n h ữ n g  I igư ờ i bị bóc lột thuộc mọi nòi giống, chúng ta hãy đoàn 
kết lại vù tlấii traiìlì chống hạn áp hức". Sau đó, lời kêu gọi đã được viết rút gọn 
bằng tiếng Việt, in thành truyền đơn và bí mật gửi về Việt Nam.

Thừi kỳ này, Nguyễn Ái Quốc tỉiain gia sinh hơạt câu lạc bộ Phôbua, do Lêo 
Pônđex (Léo Poldcs), một trí thức liến bộ Pháp sáng lập và lãnh đạo, với nhiều nội 
dung phong phú và bổ ích. Nguyễn Ái Quốc tham dự khá đều đặn các chương trình, 
sinh hoạt của câu lạc bộ và tham gia: Hội nghệ thuật và khoa học, Hôi những người 
bạn của nghệ thuật, Hội du lịch, để có điều kiện đi tham quan các bảo tàng, nhà 
máy, phòng thí nghiệm, xưởng nghệ thuật, và nhiều nơi ờ Ý, Thụy Sĩ, Đức, để có 
điều kiện khảo sát thực tố và tăng thêm sự hiểu biết. Câu lạc bộ Phôbua, nơi Người 
thường xuyên Iham gia sinh hoạt đã tổ chức trình diễn vở kịch Con rồng tre do 
Người sáng tác, nhằm đả kích lên vua bù nhìn Khải Định, khi hắn sang Pháp dự Hội 
chợ thuộc địa tại Mácxây (6-1922). Đồng chí Bùi Lâm, một người thủy thủ Việt 
Nam nhớ lại: "... Tlìáiig 7-1922, tôi vừa đì Nam Mỹ về, thì một đồng chí người Pháp 
phụ iráclì công doàn dưa cho xem mcíy tờ háo. Báo Người cùng khổ do ông Nguyễn 
Ái Quốc lủm. Tỏi dọc mê man, ngổn ììgấu, người rần rật như có lửa đốt bên trong. 
Đọc XOIIÍỊ liềii VÙIÌÍ> chạy đi tìm anh em mình đọc nghe chung, c ả  lủ chúng tôi ai 
cũng ứa hai ììàiìiỊ nước mắt. Những bùi báo ngắn gọn sao lại có thể khuấy động tâm 
hồn của Iìgir()i lììấí nước, của người lao khổ b ị áp bức, bóc lộ t đến như thế. Những
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hùi báo đọc lên cứ thúc người ta hành động. Nhitiig chúng tôi không hiểu nên hành 
dộng như tlìê nào. Chợt nảy ra ỷ đi tìm ông Nguyễn Ái Quốc. Anh em bàn nhau rồi 
cử tôi cli. Trước đây, riêng tôi đã  định di tìm ông Nguyễn nhưng không biết địa chỉ, 
cứ sợ vê Pari như chim chích vào rừng. Lần này anh em cử đi, lại nắm chắc lâỳ tờ 
báo Người cùng khố, tôi hăng lấm, không sợ gì cả, hăm hà lên đường ìigay. Hình 
ììhư ở Pan, ông Nguyễn Ái Quốc đã  biết chúng tôi s ẽ  đến tìm và có ông thì chẳng 
ngại cái gì nữa.

Ngồi xe lửa đi. Mười một giờ trưa tới Pari, ở ga xuống, gặp bất kỳ ai là người da 
vàng tôi cũng chìa địa chỉ báo Người cùng khố' ra hỏi đường. Tôi nghĩ người da vàng 
là người thuộc địa, người thuộc địa ỏ  Pari không ít thì nhiều cũng biết báo Người 
cùiìg khố. Qud nhiên, nhiều người chỉ đường cho tôi. Tôi lần dến đường Mácsêđê 
Patơriácsơ (Marclĩé des Patriarclies) ỏ  quận 6. Phô' này cổ. Tòa báo Người cùng 
khố ở p h ố  này, trước cái chợ bán các thứ nhì nhằng. Ngoài cửa tòa báo có một hòm 
thư dán cái đầu đê' nho nhỏ của báo. Tòa báo ở tầng dưới cùng, chỉ có hai gian vừa 
plìài. Hai người Bắc Phi đang hí húi làm việc, xé phong bì, viết lách, dập xóa.

Hai người niềm nở mời tôi ngồi chờ rồi tiếp tục làm việc. Tôi nghe thỉnh thoảng 
họ lại hỏi nhau bằng tiếng Pháp: "Cái này đồng chí Nguyễn Ái Quốc đã  xem 
chưa?". "Cái này đồng chí Nguyễn Ải Quốc đã  duyệt rồi?"... Xem ý  rất kính đồng 
chí Nguyễn Ái Quốc. Ngồi đợi, tôi đưa mắt nhìn tòa báo. Một cái bàn gổ  dài, mộc 
mạc, trên mặt bày ỉa liệt từng clìồng báo các thứ tiếng: Anh, Pháp, Đức... mấy cái 
ghê và một hán đồ thế  giới khổ lớn treo trên tường. Tôi nhẹ nhàng đi lại gần xem. ở  
chỗ Việt Nam, vết tay người và nét bút chì đã  làm cho màu xỉn và bóng lại. Có người 
thường xuyên đứng suy nghĩ vé dải đất này đây! Bất giác tôi cũng đứng lặng một hồi. 
Việt Nam xa Pari quá. Đồng bào mình bây giờ ra sao?

Cluy mãi, chờ mãi. Đến năm giờ chiều, hai người Bắc Phi bảo cho tôi biết hôm 
nay đồng chí Nguyễn Ái Quốc không đến tòa báo và cho tôi địa chỉ àplìốGôbơlanli 
(Riie des Gobeỉins) quận 13, cách tòa báơ khoảng hơn một cây số. Gôbơlanh có 
nghĩa là tấm thảm. Phố này thời xưa có lẽ  dệt thảm. Bây giờ thì những người bình 
thường ở. Tôi đến phốGôbơỉanh, tìm tới nhà s ố 6, leo lên tầng hai. Tôi hồi hộp lắm. 
Đồng chí Nguyễn Ái Quốc là người thê'nào và đồng chí s ẽ  đối xử với tôi ra sao? Tôi 
giơ tay gõ cửa. Có tiếng giầy lại gần và cửa mỏ. Một người trạc bơ mươi, ba mươi 
hai gì dó, cao, gầy, trắng trẻo đứng trước mặt tôi tươi cười:

- Anh tìm ai? (lúc ấy tôi còn trẻ lắm, chưa đến 20).
- Tôi tìm... ông Nguyễn Ái Quốc!
- Tôi đây! Mời anh vào!
Đồng chí Nguyễn Ái Quốc đang đứng trước mặt tôi, đang tươi cười thân mật mở 

rộng cửa mời tôi vào. Tôi nhớ lúc ấy tôi có đứng sững lại giây láí, đ ể  nhìn kỹ thêm 
dồng chí Nguyễn Ái Quốc xem người ra mở cửa lúc chưa tự giới thiệu với người bây 
giờ vẫn là một hay ìà hai. vẫn  là một, vẫn dáng người cao, dong dỏng gầy trong bộ
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qiiầìi áo (lạ cleiì dã cũ vù dặc hiệt đôi mất to, sáng lạ lùng ấy. Tôi theo đổng chí 
Ngiiyến Ai Quốc vùo nlìà, thoái mái tự ììhiêiì ngay, không rụt rè nữa. Đây là căn 
biiốin> Dìột ở, hủy hiện hết sức đơn sơ. ớ  góc buồng kê một cái hàn. Rất nlìiềii 
sách, háo, tạp chí. Cạnh đó lù một cái giường sắt và một cái tủ đứng lì ho nhỏ. vẻn  
vẹn có iliế. Nliinig cán biiồiii’ sạch sẽ, sún^ sủa, thán mật khác thườiìg.

Đổng chí Nguyễn Ái Quốc hỏi quê tôi ở đáu, đến có việc gì..., tàu biển bao lâu
di IIÌỘÍ chityển, có vất vả không, sinh hoạt thế nào. Lúc â'y, tôi mới biết đồng chí 
tnúỉc cũng là câng nhân làm tàn. Thảo nào nói đúng tiếng trong nghề mình. Đồng 
c h í  d i  d ã  lổ m .  p h ầ n  hĩìì Iilìữiig n ơ i  tô i  tớ i  đ ồ n g  c h í  đ ề u  t h ô n g  t ỏ  c ả .  Đ ồ n g  c h í  k h ô n g  

giới thiệu ra clâu nhiúìg nghe cách lìỏi thăm cái phố, cái sá, là đủ rõ. Đặc biệt đồng 
chí rất d ể  ý  dến đời sống của lìlìáiì dân các nước ấy. Rồi chúng tôi nói sang chuyện 
cỉất nước. Biết tôi rơ di ở Sài Gòn, chợ Bển Thành, bến tàu, anh em khuân vác, xe 
tììổmộ... Đôi mắt trầm ngâm, dồng chí hỏi tôi tỉ mỉ từng cái nhỏ và nghe chăm chú. 
Chuyện trỏ thán mật, thời gian di nhanh quá, một loáng đã  chín giờ tối. Tôi phải 
cáo từ ra về. Đống chí hẹn tôi sáng san, chả nhật, đến nữa.

Tôi về nhà trọ nằm nghĩ mãi. Đồng chí Nguyễn Ái Quốc có tiếng tâm như thế  
mà giàn dị, khiêm tốn, thân mật vô cìing. Gặp đồng chí, tôi càng thêm kính phục và 
cảm dộiií>. Những níỊười di biển chúng tâi rất quý người chỉ lì uy giỏi và hiểu giá trị 
ni>ưò’i chỉ lìiiy Gặp dổuiị chí Nguyễn Ái Quốc, tôi thấy tin đồng chí một cách 
dặc hiệt, lìlìư chưa bao giờ lôi tin ui như thể. Với dồng chí Nguyễn Ái Quốc thì vào 
giôiiiị và bão cũng không ngại. Đồng chí có sức hấp dẩn lạ thường. Ai đã  gặp đồng
chí lủ cử muốn gập mãi, miiốiì dược ở bên đồng chí mãi.

8 Ịịi(y sáng hôm san lôi lại đến. Đồng chí Nguyễn Ải Quốc đã  chờ tồi, vẫn bộ 
qiicíiì áo dạ den xiiểiìlì xoâiig hòm (Ịita (ĩể dắt tôi di chơi Pari. Chúng tôi ra phố, đi 
vòng vèo rất lìlùéii dường, qua cài phổM ônggiờ (Monges) dài lắm, chúng tôi cứ kéo 
hộ miết, rô i d ể  ỷ thấy cỉỏi giầy của dồng clìí Nguyễn Ải Quốc đ ã  cũ, là loại xJê rất 
cao, có cổ  d ể  cỉi hộ lâu mòn, lâu hỏng. Vừa đi vừa nói chuyện, (lộ gần một giờ sau, 
dồng chí dắt tôi vào một phòng triển lãm hội họa. Thú thật lúc đó còn trẻ tôi không 
hiểu hội họa nên CŨIÌ̂  không thích lắm. Nhưng cỉi với đồng chí Nguyễn Ái Quốc là 
(hú  rồ i.  FIiòiìị> t r iể n  lã m  b à y  đ ế n  m ấ y  t r ă m  b ứ c  h ọ a  v à  v ấ t  đ ô n g  n g ư ờ i  x e m .  Đ ồ n g  

chí Ní>iiỵểii Ái Quốc qưen nhiều lắm. Luôn luôn thấy có người lại bắt tay hoặc gật 
(lầu chào dồng chí. Đổng chí Nguyễn Ái Quốc xem tranh rất lâu, rất kỹ, ngắm tìùig 
hức và hình plìẩnì với các hạn Pháp lúc đó cùng xem với đồng chí. Những lời bình 
plìẩm tỏ ra cỉồììg chí rất hiểu văn hóa Pháp, rất sành nghệ thuật. Các bạn Pháp gật 
iỊÙ rồi trao đổi ý kiến với dồng chí. Tôi đứng nghe, thấy hay, cũng đâm ra chú ỷ 
ní>ắm tranh hơn. Tỏi nhớ có bức tranh của đồng chí Vayăng Cutuyriê, đồng chí 
Nguyễn Ải Quốc xem đi xem lại mãi. Mấy năm sau này, tôi vê Pari làm thợ in ở 
xưởng của lão tư hàn Đânggôiig, xưởng này in cho báo Nhân đạo và báo Việt Nam 
hồn, tói vẫn thường gặp đồng chí Cutuyriê. Thật là một người trí thức hiểu rộng,



khiêm tốn, vui vẻ, hết sức quan tâm đến các nước thuộc địa. Lúc ấy tôi mới biết dồng 
chí Nguyễn Ái Quốc vá đồng chí Cutuyriề là bạn thán của nhau. Xem hai tiếng đồng 
hồ, dến 11 giờ trưa. Điện Păiigtêông ở ngay trước phòng triển lãm, chúng tôi tạt vào 
một lát rồi ra. Đồng chí Nguyễn Ái Quốc dưa tôi đến phô'Đê Cácmơ (Des Carmes) 
vào một hiệu ăn của người Hoa kiều gọi cơm. Bữa ấy có nước mắm và thịt bò xào 
với giá. Lâu ngày mới ăn món quê hương, ngon quá. Ăn xong lại kéo bộ về.

Đến nhà, dồng chí Nguyễn Ái Quốc trải chiếu xuống sàn, lấy sách báo sắp làm 
hai củi gối rồi cùng tôi nằm nghỉ trưa. Tới được hiểu rõ  vê' công việc làm ăn của 
đổng chí. Sáng thì đồng chí đi vẽ  klìoáìì cho một xưởng phóng đại ảnh, có vẽ  mới có 
tiền, do đố dời sống của dồng chí chỉ tàm tạm thôi, có phần còn gieo neo hơn cả 
chúng tôi là những công nhân có lương tháng đàng hoàng. Nhưng đồng chí vẫn d ể  
dùiìlì tiền đ ể  in sách và đưa vào báo Người cùng khổ. Chiều thì đồng chí làm việc ở 
tòa báo, viết bài, sửa bài. Đồng chí còn viết cho nhiều báo và tạp chí khác như 
Nhân dạo, Đời sống công nhân... Nhân viên tòa báo đều là những người thuộc địa 
hoạt động cách m ạ n g  đến làm thêm sau giờ làm ăn của mình. Hèn nào tôi chẳng 
thấy tòa báo có người gác cổng và người đánh máy. Tối thì đồng chí Nguyễn Ải 
Quốc đi dự các cuộc nói chuyện có tranh luận về các vấn đề  triết học, kinh tế, chính 
trị, xã hội, văn nghệ... ở  các cảu ỉạc bộ hoặc đến thư viện quốc gia đọc sách. Ngoài 
ra, còn di họp ở chi bộ đường phô' của Đảng Cộng sản Pháp. Bận như th ể  nhưng chủ 
nhật nào đồng chí cũng đi dạo chơi và xem triển lãm. Lần thứ hai tôi đến Pari, đồng 
chí lại đưa tôi đi xem triển lãm hội họa và hảo tàng Luvơrơ. Đồng chí rất thuộc 
Paii, nhất là rất thông thạo khu ngoại ô, nơi nhà máy và công nhân ở. Vùng ngoại ô 
nùy lién kết lại tlìânlì một vòng, người Pháp gọi là "vòng đai đỏ", vì ở đó clĩịu ảnh 
ìiưởng của Đảng Cộng sản Pháp. Đồng chí Nguyễn Ải Quốc thường hoạt động, đi 
lại tiếp xúc với công nhân ở  đây.

Khoảng gần chiều, tôi cần ra tàu về Lơ Havơi ơ. Đồng chí Nguyễn Ái Quốc căn 
dặn tôi rất nhiều, tôi nhớ nhất và thấm thìa nhất câu: "Cần luôn luôn nhớ làm 
nhiệm vụ của người dân mất nước. Anh em nên thương yêu nhau, vui vẻ, đoàn kết với 
nhau. Đoàn kết cả với công nhân Pháp, nhân dân Pháp và các nước thuộc địa. 
Chúng ta đều là người nghèo khổ bị áp bức, bốc ìột như nhau...''

Tháng 4-1923, tàu của tôi làm lại cập bến Lơ Havơrơ. Tôi lại nhảy về Parì tìm 
dồng chí Nguyễn Ái Quốc. Tôi dến phốGôbơỉanli nhưng đồng chí Nguyễn Ái Quốc 
không có nhà. Tôi chạy ra tòa báo. Đồng chí đang nói chuyện với một người da đen 
ỉạ mặt. Thấy tôi, đồng chí tươi cười bắt tay và giới thiệu với tôi đồng chí Xaigo 
(Seiglìo) người Táy Phi đang nói chuyện với đồng chí. Câu đẩu tiên tôi nói là báo 
cho dồng chí biết rằng báo Người cùng khổ vẫn được anh em chuyển nhiều và đều 
đặn về. Đổng chí nghe thấy thế  vui mừng ìộ rõ trên mặt. Đồng chí dặn "cố gắng làm 
cho anh em quyết tâm hơn nữa”. Rồi đổng chí dân tôi về nhà, hỏi thăm sức khỏe của 
tôi và anh em làm tàu ỏ  Lơ Havơrơ và lại hỏi thăm tình hình các nơi chúng tôi mới
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cli c/'iia và tìnlì liìnìì ĩroni> nước. 'ílìáì dộ ân cần thán thiết như một người anh cả. Lúc 
iiỊịlhe tỏi kể  chuyện tàu Pháp clìà i>ạo sang mà dân ta chết đói, đồng chí ngồi lặng 
một ì úc không nói.

Lần Iiày, tỏi ìmri hiếl bên cạnh hnổng đồng chí Nguyễn Ái Quốc là buồng ông 
liiậr sư Phan Văn Trường. ÒiiíỊ Trường nhượng cho đồng chí Nguyễn Ái Quốc thuê 
lại icâi buồng uày. ÔiìíỊ Trườní> là một nhà trí thức yêu nước, cũng muốn tìm hiểu chủ 
I i í ị l i ĩ a  c ộ n g  s ả n  nhưng ô n g  t h i ê n  v ề  s á c h  v ỏ ,  k h á c  đồng chí Nguyễn Á i  Quốc l à  một 
lìlìà' lý luận, đồng thời lá một người hoạt động thực tiễn đi sâu vào anh em lao động. 
Tôi có dịp gặp riêiiq ông Trường, ông tỏ ra rất klĩâm phục đồng chí Nguyễn Ái 
Quác, ôiig lìói với tôi: "Anbe Xurô, nguyên toàn quyền Đông Dương, nay làm Bộ 
tntàuịị Bộ thuộc địa, trùm thực dân, một hôm gọi đồng chí Nguyễn Ải Quốc đến. Nó 
giơ bày tav rồi lì^liiểiì răiìq riết chặt lại xoay một vòng ra ý  bóp nát và bảo đồng chí 
Níỉayễn Ái Quốc: "Nước Pháp có đủ sức mạnh trừng trị những kẻ chống đố i”. Mặc 
nó dọa, dồng chí Nguyễn Ái Quốc vẫn hoạt động, vẫn chống lại. Nó bèn quay sang 
mua clìiiộc, vuốt ve dồng chí thì đồng chí độp vào mặt nó: "Tôi không cần "ơn huệ”, 
tôi tự di làm cũng diì sống; tôi không cần gì hết, tôi chỉ đòi độc lập cho dân tộc Việt 
Nam". Anhe Xarâ, cái tên ỉlìét rơ lửa ấy, bị b ẽ  mặt, ức lắm, nhưng phải chịu. Bên 
cạnh đồng chí Nguyễn Ái Quốc là nhân dán tơ, nhân dân các nước thuộc địa, nhất 
lủ nhân dâ / 1 Pháp và Đảng Cộng sản Pháp, nó dám đụng vào đồng chí Nguyễn Ái 
Quốc à? Tàu di biển luôn, một dạo tôi thưa đến Pari, chỉ thỉnh íììoảng viết thư đến 
đồng chí Nguyễn Ái Quốc. Một lần tôi viết hỏi đồng chí: "Tôi đọc sách thấy hay nói 
ô/ii’ Mác, tôi chưa hiểu, xin (ỊÌái thích cho tôi biết”. Tôi nhận được ngay thư trả lời, 
klìòní> nliữiìị> n ó i  CÌÌO r õ  M á c  là  a i  m à  c ò n  g iả i  th íc h  t ỉ  m ỉ  c h ủ  n g h ĩa  M á c  v à  k h u y ê n  

tôi chịu khó .xem. Từ đó tôi dọc sách Múc. Clìữ gì không hiểu thì mò từ điển, vần 
c h i t a  h iể u  th ì  v iế t  t h ư  lìỏ i CỈỒIIÍỊ c h í  N g u y ễ n  Á i  Q u ố c . . . "

Tham gia đều đặn các buổi sinh hoạt và các hoạt động ngoại khoá của câu lạc 
bộ Phôbua, nhận thức chính irị và xã hội của Nguyễn Ái Quốc ngày một nâng cao. 
Từ Ihủ đô nước Pháp, Người đã từng bước vạch trần những tội ác của chủ nghĩa thực 
dân Pháp trên nhiều báo và tạp chí. Nguyễn Ái Quốc đã hướng các hoạt động cụ thể 
của mình vào mục tiêu lên án chủ nghĩa ihực dân. Với nhiều bài viết, bằng thể loại 
khác nhau đãng trên các báo Nlìán dạo {UHumanité), Đời sống công nhân (La Vie 
Oi(vriere), tạp chí Cộng sản (La Revue Conmnmiste), v.v...

Để có thổ thúc đẩy sự nghiệp cách mạng của nhân dân các thuộc địa, để có một 
bộ tham mưu tổ chức và lãnh đạo thống nhất cuộc đấu tranh giành độc lập dân tộc ở 
các thuộc địa, được sự đồng tình và ủng hộ của Đảng Cộng sản Pháp, Nguyễn Ái 
Quốc đã cùng với đại biểu thuộc địa của Pháp đứng ra vận động thành lập Hội Liên 
hiệp thuộc clịa - một hình thức mặt trận của các dân tộc bị chủ nghĩa thực dân Pháp 
thống trị, liên minh với giai cấp vô sản ở chính quốc cùng đấu tranh chống chủ 
nghĩa thưc dân. Sau nhiều lần gặp gỡ trao đổi, cuộc họp ngày 26-6-1921 của các
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chiến sĩ chống chủ nghĩa thực dân Pháp ở nhiều nước đang sinh sống ở Pari đã bàn 
việc ihành lập Hội, xây dựng chương trình, điều lệ và cử Ban Chấp hành Hội. Ngày 
20-7-1921, Ban Chấp hành Hội đã thông qua các văn bản và nộp Điều lệ hội cho nhà 
chức trách. Cuộc họp ngày 28-5-1922 thông qua Tuyên ngôn của Hội do Nguyễn Ái 
Quốc viết và nhấn mạnh: ''Chúng tôi xin nói với anh em rằng, công cuộc giải phóng 
anh em chỉ có thể thực hiện dược bằng sự nồ lực của bản thân anh em. Hội Liên 
h i ệ p  t h u ộ c  d ị a  l l ìà i ì l i  l ậ p  c h í n h  l à  d ể  g i ú p  đ ỡ  a n h  e m  t r o n g  c ô n g  c u ộ c  ấ y . . .  v ỏ  s ả / ì  

tất cà các nước cíoàn kết lại”.
Từ những hoạt động và đóng góp của mình, Người đã được bầu vào Ban Chấp 

hành Hội Liên hiệp thuộc cỉịa. Thời gian đầu (1922-1923), Hội Liên hiệp thuộc địa 
có khoảng 200 hội viên, hoạt động mạnh mẽ, sôi nổi và có ảnh hưởng rộng rãi. Hội 
Iìlìữní> người Việt Nam yêu nước là một đoàn thể trong Hội Liên hiệp thuộc địa. Tuy 
nhiên, thời gian sau, do nhiều nguyên nhân tác động như: Sự cản trở và phá hoại của 
Bộ Thuộc địa, sự eo hẹp về tài chính... hoạt động của Hội giảm dần. Đến tháng 6- 
1926, Hội Liêu hiệp thuộc cỉịa ngừng hoạt động.

ỉ  lội Liên hiệp thuộc địa xuất bản báo Người cùng khổ (Le Paria) làm cơ quan 
ngôn luận. Nguyễn Ái Quốc được phân công làm chủ nhiệm, kiêm chủ bút của tờ 
báo. Le Parìa số 1, ngày 1-4-1922, đăng lời kêu gọi, nêu rõ tôn chỉ, mục đích và 
nhấn mạnh: "Le Fariơ dã  sẵn sàiig bước vào cuộc chiến đấu, mục đích của báo chắc 
chắn sẽ  dạt dược: dó lù giải phóng loài người.

Từ khi ra đời đến khi đình bản, báo Người cùng khổ rà được 38 số, trong những 
điều kiện hết sức khó khăn về tài chính và phương tiện hoạt động, lại luôn bị cảnh 
sát theo dõi, đc dọa, gây khó dễ. Nguyễn Ái Quốc là một trong những người lãnh 
dạo chủ chốt của báo, Người làm chủ nhiệm, chủ bút, giữ quỹ và kiêm cả việc phát 
hành, bán báo. Làm việc không mệt mỏi, Nguyền Ái Quốc đóng góp cho sự tồn lại 
và phát Iriển của báo bằng cách viết nhiều bài cho báo, thậm chí còn dành cả phần 
tài chính co hẹp của mình cho báo.

Nguyễn Ái Quốc phụ trách tờ báo từ số 1 đến số 15 (6-1923). Trước khi rời 
Pháp đi Liên Xô, Người viết bài để lại cho các số sau. Trong thời gian này, Người 
viết 30 bài. Những bức tranh, ký họa của Người đăng trên báo ký tên Nguyễn Ái 
Quốc và một số bút danh khác. Nội dung các bài viết này tập trung vạch trần tội ác 
của chủ nghĩa thực dân trên tất cả các lĩnh vực: chính trị, kinh tế, văn hoá, xã hội... 
đối với nhân dân Việt Nam, nhân dân Đông Dương và các thuộc địa khác. Thời kỳ 
này, Nguyễn Ái Quốc đã vận động Hội những người Việt Nam yêu nước tại Pháp ra 
báo Việt Nam hồn. Nhưng do Người rời Pháp đi Liên Xô nên dự định ra báo này 
chưa kịp thực hiện. Sau đó, báo Việt Nam lìồn ra đời vào tháng 1-1926, dưới sự chỉ 
đạo của Nguyễn Thế Truyền.

Hoạt động của Nguyễn Ái Quốc tại Pháp thông qua những đóng góp của Người 
lại Đại hội I và II của Đảng Cộng sản Pháp, tại Hội Liên hiệp thuộc địa cùng với

_____xíẼ}Hí ____



việc íuiâì bản báo NỊ>ười củiiỵ khổ được Đảng Cộng sản Pháp đánh giá cao. Uy tín 
và vá Itrò của người cộng sản Đông Dương đã được Quốc tế Cộng sản biết đến và 
Ngưá được Đảng Cộng sản Pháp cử đi Mátxcơva (Liên Xô) dự Đại hội V Quốc tế 
Cộn; s;ản. Tác giả T.Lan (bút danh của Bác Hồ) kể lại:

ỉcvi dó, di Nga lù ììiột việc rất khó khăìĩ và nguy hiểm. Sau khi Hồng quân cíã 
đán! luii bộ (lội của 14 ììước d ế  quốc và dẹp xong bọn phản động trong nước, thì 
Ngaỉạú bị các nước d ế  quốc hao vây chặt chẽ. Có những người như nhà thơ Pháp lá 
đồn Ị. c.ììí Ray mông Lơphevơrơ cùng mấy anh em công nhân đ ã  mạo hiểm bí mật đi 
Nga hức về dã  bị dấm thuyền chết ở biển Ban tích. Nhiều người khác đi gần đến 
Nga thì hi bọn phản động quốc t ể  bắt và thủ tiêu...

hiểm thì không sợ. Nhưng làm thế  nào đ ể  giải quyết các khó khăn. Trước 
hốt, 'ùm thế  nào d ể  vượt dược đoạn đường từ Pari đến biên giới cho khỏi bị mật 
thán p'lìáp bắt lại? Làm th ế  nào đ ể  xuyên qua nước Đức và Ba Lan?...

'Ỉgỉày thường gần gũi anh em công nhân, Bác biết họ rất khủng khái. Vài thí dụ: 
Trong một cuộc mít tinh ỏ  Pari, nhâm quyên góp giúp Nga đang bị đói kém và 

bệiil ỉioạn, người diễn íhuyết lù bà Sơ\’ơìin, đổng chí Casanh và đồng chí 
V.Cituyriê. Khi lìỊịhe nói đến lạc cỊityên, thì trăm người như một, trong túi có bao 
nliiéi tiên trút ra quyên hết, không ai đếm xem mình quyên ít hay nhiều. Đó là một 
hiểu hiện đồiìỊỉ tình vô sản quốc t ế  rất cao quý!

Mộí dồng chí thợ già tên là N. làm ở nhà máy điện thường cùng Bác đi dự các 
CUỘI n ì í t  l in h .  M ộ t  h ô m  k h i  c ũ n g  n lia ií  từ  c u ộ c  h ộ i  h ọ p  đ i  về ,  đ ồ n g  c h í  N .  th ủ  t h ỉ  n ó i  

với ìác: "Chú Iiùy! Mình suốt dời lao dộng, có dành dụm được clìút ít tiền. Mình 
kỉiõig vợ không con, bao giờ mình ''nhấm mắt", mình đ ể  s ố  tiền dó giúp chú làm
C íU i  I)ìạiìí>...".

^c/ỵ muốn di N}>a, thì chỉ có một cách là nhờ anh em công nhân giúp. Ý định 
như vậy rồi, Bác tìm làm quen với anh em công nhân xe lửa. Sau nhiều ngày tìm 
kiến, thâm dò, Bác dển gập dồng chí X. làm ở đầu máy xe lửa đi Pari - Bá Linh. 
Nglì' nói Bác muốn dì NiỊCì, cỉổiìg chí X. vui vẻ nhận giúp ngay. Đồng chí X. nói: 
"Điơc, chúng tôi s ẽ  giấu dồug chí ở một chỗ trên xe, b ố  mật thám cũng chẳng tìm ra 
clượd Nhưng xe chúng tôi chí di đến Bá-liiìh thôi...". Nheo mất lại nghĩ ngợi một lát, 
rồi dồng chí X. nói tiếp: "Kliôìig sao! Tôi s ẽ  bàn với anh em công nhãn xe lửa Đức 
giúp cho dồnỵ chí... "

^liếlâ hirớc dầu dã  lììùiìlì công. Nhưng khó khăn vẫn còn không ít. Làm thế  nào 
dểh ) rơi hạn mật ihám iiỊỊciy dêm theo mình như bóng theo hình? Anh em công nhân 
Đức có thể giúp, nhưng công nhân Ba-lan sẽ  sẵn sàng giúp mình chăng? Và ai s ẽ  
phụ trách tờ búo La Paria? Các đồng chí Ả - Phi, người thì giúp bài, kẻ thì giúp tiền 
làm báo, nhưng cần có người không có gia đình bận bịu như mình d ể  phụ trách mọi 
v i ệ c  IIhư  d i  g ó p  t i ề n ,  d i  g i ụ c  b à i ,  h í  m ậ t  g ử i  b á o  đ ế n  c á c  t h u ộ c  đ ị a ,  b á n  b á o  đ ể  t u y ề n  

truyhì ngay ở Fari... Thật là "níịổiì ngang trâm mối bên lòng"!

____ ^£Ẽ)Í̂  ___
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Quanh quẩn mấy tháng, kê' hoạch chưa xong, thì một hôm được Trung ươnẹ 
Đảng Cộng sán Pháp gọi đến vù hảo: "Đồng chí s ẽ  được đi dự Đại lìội lần thứ lỉăm 
của Quốc tể  cộng sản, với danh nghĩa là đợi biểu dân tộc thuộc địa".

Tin mừng đó làm cho Bác sung sướng ngất trời!
Bọn mật thủm nắm vững "quy luật” hoạt động của Bác. Sáng đ i  làm  CÔ/ÌÍỊ. Chiểu 

dến thư viện. Tối dự mít-tinh. Khuya về nhà ngủ...
Bác cũng nắm vững "quy luật" hoạt động của chúng: Chúng cììỉ theo Bác từ nhà 

trọ đến chỗ làm việc, đến chỗ xem sách, đến nơi hội họp. Sau đó, tin chắc rằng Bác 
c h ẳ n g  đ i  cỉủu h ế t ,  c h ú n g  vê' n h à  c h ú n g  đ ể  v u i  th ú  g i a  đ ì n h .

Hỏm dó, hai tay đút túi, Bác ung dung lên xe "buýt" đi tham gia một cuộc mít tinh 
ở ngoại ô Pari. Độ nửa giờ sau, Bác lặng lẽ  đi quanh về ga xe lửa. Một đồng chí tin 
cẩn đã chờ sẵn ở đố, trao cho Bác một vé xe lửa hạng nhất (vì hạng nhất chỉ có nhữììg 
klìácli sang trọng, ít bị tình nghi), vù một cái va ly con... Bác cô'trấn tĩnh, nhưng đến 
khi xe lửa qua khỏi biên giới Pháp - Đức, trong ngực mới hết phập phồng.

Chắc chắn là hạn mật thám phụ trách gác Bác s ẽ  được quan thượng thư thuộc 
địa "thưởng" cho một mẻ nên thán! Mà chính quan thượng thư cũng tức mình đến 
"ung thư phát bối".

Khi đi qua địa phận Đức bị quân Pháp chiếm đóng, thì thấy lại những cảnh 
tượng tlìực dán. Đối với người Đức, bọn quân phiệt Pháp ỏ  đây cũng vênh váo lên 
mật, làm mưa làm gió, ỵ như bọn Pháp ở  nước ta... Có mấy người thương binh 
Pháp lên nhầm toa xe hạng nhất, liền bị một tên quan sáu Pháp khua ba-toong 
cliiổi xuốtig xe...

Tuy sơn chiến tranh dã sáu năm, ở Bá Liìììì vẫn đói kém dữ (có lẽ  ở các nơi khúc 
cũng vậy). Người nào cũng có vẻ xanh xao vàng vọt! Nạn lạm phát giấy bạc thật lù 
kinh klìủiìg, sớm một giá khác, chiều một giá khác. Đưa giấy bạc mua tờ báo thì số  
giấy bạc chập ìiliau lại, rộng hơn tờ báo! Cả gia tài bác chỉ vẻn vẹn non 1.000 
pliơrăng, vậy mà tính ra tiền Đức, Bác đã  trở thành người giàu bạc triệu!

Luật sư Mắc Cìanhvin Blôngcita (Max Clainvilỉe Blongourt) hoạt động trong 
Hội Liên hiệp các dán tộc thuộc địa, tham gia Ban Biên tập báo Người cùng khổ 
cũng nhớ lại: "Chiến tranh th ế  giới thứ nhất bùng nổ. Chính phủ Pháp ra sức bóc 
lột, đàn áp nhân dân thuộc địa và đẩy họ đi làm bia đỡ đạn trên chiến trường châu 
Ầu. Những người dân ihuộc địa đi lính cho Pháp lìồi đó bị đưa đi đánh quân Đức và 
phải chịu nhiều nỗi khổ cực. Chiến tranh kết thúc, nhân dân các thuộc địa Pháp 
được giác ngộ hơn và nlìiều phong trào chống thực dân Pháp đ ã  diễn ra khắp nơi. 
Trong hoàn cảnh đó, những người dân thuộc địa cư trú ở Pháp đ ã  lập hợp lại và tổ  
chức ra ''Hội Liên hiệp các dân tộc thuộc địơ". Hội này thu hút những người 
Macíagátxca, Đahômáy, Xênêgan, Glìiiiê, Ảngtin, Goađơlúp, Mactiních, Haiti, Angiêri, 
Đông Dương...

Và tôi dã  gặp anh Nguyễn Ái Quốc trong buổi thành lập Hội đó. Đây là vào



núm 1922 ở Pari. Tôi ììììớ rõ lân dáit tiên quen biết anh trong buổi họp của Hội 
Lién hiệp các dân tộc thuộc dịu, lôi thấy anh người gày gò, mảnh khảnh, với một 
giọni^ IIÓI nhỏ nhẹ, anh lự giới thiệu là người Việt Nam, làm nghề thợ ánh đã  đến ở 
í^tri í! ước lôi ha năm. hiện ngụ ở lì^õ Công poanh. Anh nói tiếng Pháp thạo và tiếp 
xúc \ 'ới anh tô i llìấy ngay lá inộí nmỉời dáng mến.

'ỉ'ôi gặp anh Nguyển luôn írong các buổi họp của Hội. Có khi họp ở trụ sở Hội, 
có khi cliúiìg tôi tô chức mítíinh ở phòng họp của Hội phổ  biến kiến thức và phòng 
họp củu Nhủ Công cỉoàiì à  phô ôguýt Blăngki. Anh Nguyễn đi họp và đi dự các buổi 
mít tiiìlì cùa Hội rtít clềii. Aiìỉt HỊịhèo nhưng chì mặc chỉnh tề. Hoạt động với anh tôi 
íhấy Uììh lù một ngiửyị hàng hái dấu tranh cho việc giải phóng các dãn tộc thuộc địa, 
klìôiiíị riêng dân tộc Việt Nam của anh mà tất cà các dân tộc bị áp bức trên toàn thế  
giới. Anh có lòiiỊỉ tin mãnh liệt ở tlìắiìg lợi cuối cùng và anh cho vằng muốn giải 
plióiiịỊ dân íộc phái ìàm cách mạng, không cỏ con đường nào khác. Tôi có cảm 
t ư à n g :  ỏ  a n h  ỷ  n g l ũ  d ấ u  i r a i ì h  g i ả i  p l ì ó n g  d â n  t ộ c  l u ô n  ì u ô n  k h ắ c  s â u  t r o n g  t â m  t r í  

anh và quân triệt suốt cuộc dời của an lì. Một lổn nghe tin thực dân Pháp khủng b ố  
lùiì s á i  Iilìâii d â n  à  Đ a ì ì ô m â y  tỏ i  l l iâỳ  a n h  c ă m  p h ẫ n ,  x ú c  đ ộ n g ,  đ a u  đ ớ n  n h ư  c h ín h  

việc cló xảy ra dối với nhân dân Việt Nam của anh. Anh ìà một con người đầy tình 
lìliân dạo và linh tlìần quốc tế. Không bao giờ tlìấy ở anh một nét nhỏ nào của sự ích 
kỷ. Vù cùng hoại dộng chúng tôi củng yêu thương nhau, càng thấy các dán tộc thuộc 
clỊa phải (loàn kết với nlìoii clìốiig kẻ thù chung. Anh đã  trở thành bạn thân và tin 
cậy của lôi.

ỉlộ i Liên hiệp các ílâiì tộc thuộc địa sống bằng tiền đóng góp của hội viên. Mỗi 
hội viêiì dóng cho ỉ  lội mỗi tháng ba phrăiig Pháp, ngoài ra có những người hảo tám 
úiìịỊ hộ tiền clìo Ilội. Mội liỏDi cìiítng tôi, trong đó có anh Nguyễn Ái Quốc, nảy ra ý 
kiến nên ra một t() bâo của llội. Một sáng kiến táo bạo nhưng cũng đe’ ra nhiều vấn 
ílc khó klìăiì cần giải quyết. Saii cluìng tôi quyết định cứ ra báo. Chúng tôi thảo 
luận, dụt cho háo lììộl ccU tên: Ngirời cùng khổ. Đấy là bước phát triển mới của Hội 
Liên hiệp các dãn tộc lliiiộc dịu.

... C á c h  làm việc của toù s o ạ n  báo N g ư ờ i  cùng k h ổ  rất l ậ p  thể. Clìíing tôi không 
có han hiên tập ìàni việc tỉìiàmị> xuyên vì mọi người chúng tôi đều phải sinh sống 
hànị> lìíịàỵ hoặc bận lioạl clộiiịỉ nlìiềii việc khúc. Mỗi kỳ ra háo, mỗi người dem bài 
viếĩ cỉiu mình cíếìì. Chúng tôi họp nhau lại, đọc chung, sửa chung rồi bàn nội dung 
cho s ổ  sau. San khi dã cìiọn bài một cách tập thể, chúng tôi phân công người chịu 
Irácli lìliiệiìì sắp xếp lại và lo lắiìiị việc xuất hảii, đem bài đi nhà in chẳng hạn. 
Nhiều lần anh NíỊnyểiì được cử phụ írácìì chữa bài và và xuất bản nhiều sô' báo. 
Anlì tổi vù có tiiih tlìầii tươiìg trợ, c/ìo nên có nìũmg lần đến lượt chúng tôi phải đi 
írâiii> nom việc ra háo, nhưiií’ thấy chúiig tôi bận việc hoặc mắc chuyện gia đình, 
anlì Níịiiyểii clã XII/IÍỊ phoììg di lùm tliay cho clìúiìg tôi. Đấy lù một người bạn íốt, dịu 
dÙDỊị, dáììg lììến, lo xa, yèii lỉiiíơng dồng dội, chịII khó giúp đỡ  người khác.



Báo Ngiừyi cùng khổ xuất bản từ năm 1922 đến 1924, tất cà dược 38 số. Anh 
Nỵuỵẻii Ái Quốc ctỡ dóng góp rất nhiều cho tờ báo. Anh viết klìoẻ, có sô' viết tới hai, 
ba bài. Toàn hộ lìlĩững bài báo của anh là bản án chủ nghĩa thực dân Pháp và là 
nguyện vọng giàiilì dộc lập tự do cho nhân dân Việt Nam và nhân dân các nước 
thuộc dịa. Lời văn anh sắc bén, tư tưởng an lì rõ ràng và mạnh mẽ: đấu tranh đến 
cùng chống chã nghĩa thực dân Pháp, ở  nhiều số, không những anh viết bài mà anh 
còn vẽ Iranlì châm biếm nữa đ ể  cíd kích chế  độ thực dân. Tất cả những bài và tranh 
ký tên Nguyễn Ái Quốc trên báo Người cùng khổ mang một màu sắc dặc biệt: đó là 
tinh thần dấu tranh cách mạng triệt d ể  và quyết tâm chống chủ nghĩa thực dân. Xem 
v ờ  í ỉ ọ c  ì ìh ữ ì ìg  b à i  v ờ  t r a n h  đ ó  n g ư ờ i  t a  t h ấ y  r õ  t á c  g i ả  c ó  m ộ t  t i n h  t h ẩ n  t i ế n  c ô n g  r ấ t  

cììủ dộng vù rất thông minh.
Dạo ấy, anh Nguyễn là người không có gia đình. Còn tôi thì đã  lập gia đình. Tôi 

lúc dó có bàn giấy trạng sư ở s ố  nhà ỈOb p h ố  Po Roayan Pari, và cả gia dinh tôi ỏ  
đấy. Aiìlì Nguyễn thường lại chơi thăm gia đình tôi. Chúng tôi coi anh như người 
thân íroiìỊỉ Iilià vù nhiều lần giữ anh lại ăn cơm. Anh giản dị, tự nhiên, vui tính. Anh 
gọi vợ tôi: "Bà chị cùa tôi". Anh gọi con gái tôi - Êlian là "cháu". Anh ăn uống ít và 
tỏi cố cảm tưởng là một người không đòi hỏi gì nhiều trong sinh hoạt. Một hôm anh 
dưa ííến nhà tặng gia dinh tôi một cái chiêng bằng đồng đường kính chừng 50cm và 
một lư hương cũng bằng dồiìíỊ. Những vật kỷ niệm quý giá đó tôi đ ể  ở  nhà. Nhưng 
năm 1927 tỏi về Goađơỉúp, 13 năm sau mới trở sang Pari thì những vật đó đã  mất. 
Tôi rất tiếc. Cà nhà tôi hết sức quỷ mến anh Nguyễn. Duy có điều chúng tôi không 
bao ÍỊÌỜ llìấy anh nối chuyện về gia đình, làng mạc quê hương của anh. Chúng tôi 
cũng tránh hỏi vì biết anh là một người hoạt động cách mạng, đời sống luôn luôn bị 
IIV hiếp, có thể bị hát bớ bát cứ lúc nào.

Bồng một hôm vùo lìăni 1923, anh Nguyễn dến nhà chúng tôi và nói bằng một 
íỉiọng hai lityến:

- lỉôni nay tôi cỉến chào anh chị. Tôi s ẽ  đi xa một thời gian và không có dịp được 
gặp anh clìị nữa. Xin chào anh clìỊ và cháu ở lại mạnh khoẻ và anh cho tôi gửi lời 
chào các dồng chí trong Hội Liên hiệp.

Chúng tôi sửng sốt, bùi ngùi vì sắp phải xa một người thân. Lúc anh Nguyễn 
sắp sửa ra về, con gái Elian của tôi, lúc đó nó lên 10 tuổi, chạy ra níu lấy anh 
Ngiiyễiì hỏi:

- Chú Nguyễn! Chú Nguyễn! Chú sắp đi xa đấy à? Chú bỏ đi đấy à?
Tôi thấy anh Nguyễn tươi cười xoa đầu Êlian và nói:
- Sao cháu biết? Thật đủng là "ra đường hỏi người già, về  nhà hỏi bọn trẻ". Chú 

di rồi chú trà lại.
Anlì Nguyễn kliôiìg nói clìo chúng tôi biết anh đi đâu, nhưng chúng tôi hiểu đấy 

là do công tác cách mạng của anh cần giữ bí mật. Ngay ìúc đó tôi đoán có lẽ  anh đi 
Mátxcoxa”.

____ X Í Ẽ } ®  ___



N gày 13-6-1923, từ ga t)uy No (Du Nord), Nguyỗn Ái Quốc rời Pari bằng tàu hoả 
đốn Biéclin (Đức). Từ llãmbuôc (Đức), Người đi tàu thuỷ đến Pêtơrôgrát (Liên Xô), 
quô hương của Cách mạng 'ĩháng Mười (30-6-1923). ít ngày sau, Người đi xe lửa về 
Máixcxrva, bắt đầu một thời kỳ hoạt động, học tập và nghiên cứu về học thuyết Mác- 
Lcnin, về chế độ Xã hội chủ nghĩa ngay trôn đất nước của Lênin vĩ đại. Tháng 6-1923, 
ihco s áng kiến và đề nghị của đồng chí Đỏm Ban (Thomas Dombal), Quốc tế Cộng 
sản đã ủng hộ việc thành lạp một tố chức nông dân quốc tế, nhằm thực hiện liên minh 
công ;nông trên phạm vi loàn Ihc giới. Tháng 10-1923, Hội nghị lần thứ nhất Quốc tế 
Nông dân được Iriệu lập, gồm 158 đại bicu, trong đó có 122 đại biểu chính thức, đại 
diện cho nông dân cúa 40 nước Ircn Ihế giới. Nguyễn Ái Quốc được mời tham dự Hội 
nghị \'ới tư cách là đại biểu chính thức của nông dân Đông Dương.

Nguyễn Ái Quốc và những ngưòi bạn Pháp năm 1921

Tại phiên họp đầu tiên, Hội đồng đã bầu Nguyễn Ái Quốc vào Đoàn Chủ tịch, 
oồm 11 noười. Nguyễn Ái Quốc là đại biểu duy nhất của nông dân thuộc địa. Được 
mời phát biếu, Người nói: t ế  của CCIC dồng chí chỉ trở thành một Quốc t ế  thật
sự khi mù không lììiữiìỊ’ nông dân phương Tây, mù cả nông dân ỏ  phương Đông, nhât



___
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dồiig dìí, clêií íliam gia Quốc tê của các đồng chí”. Hội nghị bầu ra Hội đồng Quốc tế 
Nông dân gồm 52 uỷ viên, thông qua các vãn kiện và kết thúc vào ngày 16-10-1923.

Ihời gian ở Liên Xô, Nguyễn Ái Quốc viết nhiều bài cho tạp chí Krestianskii 
ìnternutionaì {Quốc l ế  Nông dán), đề cập đến các vấn đề của nông dân Việt Nam, 
Trung Quốc và Bắc Phi, tố cáo chê độ áp bức, bóc lột dã man của bọn thực dân, đế 
quốc, chỉ rõ phương hướng đấu tranh cho những người nông dân thuộc địa và nửa 
thuộc địa. Trong khi nêu vấn đề: Xoá bỏ tình trạng khổ cực của những người nông 
dân, Nguyễn Ai Quốc cũng đồng thời chỉ rõ nguồn sức mạnh, và hướng những người 
nông dân vào cuộc đấu tranh đó, với khẩu hiệu: "Tất cả ruộug đất về tay nông dân". 
Sau khi rời Liên Xô, Người được giao nhiệm vụ phụ trách phong trào nông dân các 
nước châu A với tư cách uỷ viên đoàn chủ tịch Quốc tế Nông dân.

Nguyên Ai Quốc đên Liên Xô tham dự Đại hội Quốc tế Cộng sản, nhưng do 
Lênin ốm nặng, nên Đại hội hoãn họp, vl vậy, Người tham gia lớp học ngắn hạn của 
Trường Đại học Phương Đông. Ngày 2-4-1924, Nguyễn Ái Quốc được mời tham dự lễ 
kỷ niệm lần thứ 3 ngày thành lập trường. Trong thời gian học tập ở trường, Nguyễn Ái 
Quốc đã trao đổi với những thanh niên Trung Quốc, tập hợp tư liệu do họ cung cấp và 
chủ biên cuốn sách: Trung Q u ố c  và  thanh n iê n  Trung Quốc bằng tiếng Pháp (được 
Petrôva Sua dịch ra tiếng Nga, Nxb. Novaiơ Mútcơ\’a xuất bản năm 1925).

Nguyễn Ái Quốc ờ Nga năm 1923



1'hời gian này, Nguyễn Ái Quốc gặp và trả lời phỏng vấn nhà thơ Ôxíp 
Manđenxtam và Người đã để lại một ấn tượng sâu sắc, nhà thơ kể lại: "Tại Đông 
Dương, diìlì hưởng pììong írào Găiìgdi như thế nào ? Tiếng vang, làn sóng của phong 
trào dó có laiì đến dííy cìĩút Iiào không? - Tôi hỏi Nguyễn Ái Quốc.

- Không - Nguyễn Ái Quốc tì ủ lời - Nhân dán An Nam chúng tôi là những nông 
dán bị nhấn chìm trong bóììg đêm hết sức tối tăm. Không một tờ báo nào, không ai 
hiểu bây giờ trên th ế  giới dương diễn ra những gì; đêm tối, thực sự là đềm tối.

Nị>uyễn Ái Quốc hiện lù người An Nam duy nhất ở  Mátxcơ\’a, đại diện của 
chủng tộc Mũ Lai cổ  xưa. Đó là một thanh niên gầy gò, linh hoạt, mặc cái áo len 
đan. Đồng chí nói tiếng Pháp - tiếng của những kẻ áp bức, nhưng mà những chữ 
Pháp Ị ừ miệng dồng chí Nguyễn Ái Quốc nghe trầm trám, lắng xuống như âm hưởng 
của tiếng mẹ dẻ  quê hương đồiì^ chí.

Ngiiỵễii Ái Quốc đã  nói dến hai chữ "văn minh" một cách đầy khinh bỉ. Đồng 
thời đã  đặt chùn qua lìầu hết các nước thuộc địa trên th ế  giới, đã  tới miền Bắc và 
miên Tniiìg châu Phi, đã  thấy rất nhiều cảnh đau khổ. Khi nói chuyện, đồng chí 
tlìitờiìg hay dùng chữ "anh em". Anh em của Nguyễn Ái Quốc ở đây là những người 
du deII, nhữììg người Án Độ, những người Xyri, những người Trung Quốc...

Nguyễn Ải Quốc dã  cỏ lần gửi thư tới nhà văn Rơnê Marăng, người da đen có 
quốc tịch Pháp, là tác già cuốn tiểu thuyết "Batuala” và đã  đặt một câu hỏi một 
cách íliấiig thắn: "Ôiìg Marăiig, ông muốn hay không muốn giúp đỡ công cuộc giái 
p h ó n g  c ú c  n ư ớ c  a n h  e m  ở  ÍÌUIỘC đ ịa ? " .  R ơ n ê  M a r ă n g ,  n g ư ờ i  đ ư ợ c  V i ệ n  H à n  lâ m  

Pháp c/uùiig cho một vỏng hoa danh dự, đã trả lời Nguyễn Ải Quốc một cách dè dặt 
v à  q u a n h  c o . . .

- Tỏi siiìlì ra tr(>ní> mồt gia (iìììh nlìờ nlĩo An Nam. Những gia đình như th ế  ỏ  
nước chùng tôi kliôiií> phủi lùm việc gì. Thanh niên trong những gia đình ấy thường 
học Khổng giáo, dồng chí chắc biết Khổng giáo không phải là tôn giáo mà là một 
thứ khoa học về kinh nghiệm dạo đức và phép ứng xử. Và trên cơ sở đó người ta đưa 
ra khái niệm vê' "thếgiới đại đổng". Khi tôi độ 13 tuổi, lần đầu tiên tôi được nghe ba 
chữ Pháp: Tự (lo, Bình dẳng, Bác ái. Đối với chúng tôi, người da trắng nào cũng là 
người Pháp. Nmíời Pháp đã  nói thể. Và từ thuở ấy, tôi rất muốn làm quen với nền 
văn minh Pháp, muốn tìm xem những gì ẩn đằng sau những chữ ấy. Nhưng trong 
những trường học cho người bản xứ, bọn Pháp dạy người như dạy con vẹt. Chúng 
gicỉii không cho người nước tôi xem sách báo. Không phải chỉ sách của các nhà văn 
mới, mà cá Rútxỏ vù Môngtexkiơ cũng bị cấm. Vậy thì phải làm th ể  nào bây giờ? 
Tôi quyết định tìm cúch đi ra nước ngoài. Thân phận người An Nam chỉ là thân 
phận nông nỏ. Chúng tôi hị cấm, không phái chỉ là bị cấm đi du lịch ra nước ngoài 
mà cá di trong nước cũng không được. Đường sắt được xây dựng với mục đích 
''chiến lược" riêng. Theo con mắt của thực dân, chúng tôi chưa đủ trình độ đ ể  sử 
d ụ n g  lo ạ i  d ư ờ n g  n à y .  T ô i  laiiiỊ th a n g  rơ  h ờ  b iể n  v à  tô i  đ ã  V Ư 0  b i ể n  r a  n ư ớ c  n g o à i .



Năm ấy tôi 19 titổi. ở  Pháp lúc dó đang có tổng tuyển cử. Bọn tư sdn Pháp đã  dùiìíỊ 
những tluỉ CÍOỌÌÌ bẩn thỉu nhất đ ể  hôi nhọ lẫn nhau. Gương mặt Nguyễn Ái Qitốc 
nhăn lại một cách khinh hỉ. Đôi mắt nặng nề, II ám bỗng bừng lên. Trong đôi mắt 
mà lo, ứa lệ, anh nhìn về .xa xăm:

- Khi tììực dân Plìáp dến cướp nước tôi, nhữìig gia đình nền nếp, giơ giáo đ ã  bỏ 
chạy hết không cộng tác với chúng. Bọn vô lại quen thói xu nịnh đã  chiếm hết nhà 
c ử a  và  vư('m r u ộ n g ,  c h ú n g  I rở  Iiêiì Iilìữiìg tên  t ư  s ả n  m ớ i  g ià u  s ụ ,  v à  c h ú n g  c ó  k l ìả  

lìăiìỊỊ giáo dục con cái theo kiểu Pháp. Bên chúng tôi coi những thanh niên đi học 
cúc trường dòng của họìì Pháp là bọn người bỏ di, là những đồ cận hã. T hế  mà 
iiiỊirời ta clã trả liền đ ể  làm việc dó. Vù dù những kẻ học ở các trườiìg đó có đần dận 
dến mức nào chúng cũng c ố  d ể  được đi lùm cảnh sát, làm sen dầm. Bọn cô' đạo ở 
lìước lôi chiếm tới một plìầii năm tổng s ố  ruộng đất cả nước. Chỉ có những chủ đồn 
điên mới so súiìlì được với họ.

Thực dán Pháp lù gì? o ,  dó ì ù nììững kẻ bất tài và thiển cậu. Việc quan tâm đàu 
tiên của clìúììiỉ ìù hình thành Iilìóm người thân thuộc. Sau đó, là chiếm đoạt và cướp 
hóc thểlìâo cho tììật lìlìiềii \’à thật lìliaiilt. Mục đích của toàn bộ chính sách này là 
cỏ (lược một ngôi nhù nììỏ, "ngôi nhà nhỏ của mình" ở Pháp.

... Dáng clấp của c o n  người d a n g  ngồi trước m ặ t  tô i  đây, Ngưyễìĩ Ái Qiiốc, cũng 
clani> ío à  ra  m ộ t  c ú i  í>ì í ì ìậ t  l ịc h  th iệ p  v à  t ể  n h ị .  V ă n  m i n h  c h â u  Â n  t r ê n  í lấ t  n ư ớ c  ấ y  

clìunị hrỡi lê, rượu dộc và che giấu lất cả Iilìiĩng cái đó dưới tà áo dùi den của họiì cố  
dạo. Từ NíỊnyễiì Ái Quốc đã  toả ra một thứ văn hoá, không phải vãn lìoá Ấu châu, 
mà có lẽ lủ lìiột nêìì văn Ììoá tương lai.

- Hiện nay, ả  Pari, một nhóm các đồng chí từ các nước thuộc địa của Pháp, 
Iichìi - sáu lìgười Nam Kỳ, XiulăiiỊỊ, Macỉaỵátxca, lỉa ili cỉaiig xtiàĩ bủn tờ báo Le 
Paria d ể  dìốììg lại cliíiili sách tlìiiộc ííịơ của Plìáp. Đó lá tờ báo nhỏ. Các cộng tác 
viên plicỉi hỏ tiéii lúi ra cìểxKấí hảii, llìciy cho việc nhận ííềiỉ lìltiiận hút...

- Vâng, tììật thú vị là cliínlì quyền Plìáp đã  dạy cho Iihững người nông dán chúng 
tôi hiểt những tử "hônsêvícìì" vù "Lânin". Chúng lùng bắt những người cộng sản trong 
d â n  c l i i ì ì ìg ,  troỊii> k h i  c l iẳ i ì í Ị  c ố  ỉ ì^ ư ờ i  c ộ n g  s ả n  n à o ,  h o à n  t o à n  k h ô n g  c ó  n g a y  c ả  t r o n g  

ỷ niệm, và như vậy chính chúng dã  tiiyên truyền cho chủ nghĩa bônsêvícli và Lêniìì.
Dân Án Nam lủ một dân tộc giản dị và lịch thiệp. Qua phong thái thanh cao, 

troiìiỊ iiiọììiỉ nói trầm ấm cùa Nguyễn Ái Quốc, chúng ta như nghe thấy ngày mai, 
lìlìư thấy sự yên tĩnh mênh lììôiig của tìuìì hữu ái toàn thế  giới.

Trên hàn có một tập bản tììâo, một bản báo cáo công tác rõ ràng, mang phong 
cách truyền tiu của phóng viên. Anh đang tưởng tượng đến đề  tùi: Đại hội Quốc tế  
Cộm> sán năm ỉ 947. Anh như dang nhìn thấy, nghe thấy diễn biển của hội nghị, mà 
àcló anh sẽ  diều kliiểiì chương trìiìlì nghị sự.

Lúc chia tay, Nịỉiiyễn Ái Quốc như nììớ điều gì.
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- \Uhn>. clìúiìí> tôi còn có một cuộc "nổi dậy" nữa do vua An Nam tre’ tuổi Duy 
Tâìì pliúi cíộnỵ, clìcing lại việc dưa ììliững nôiĩíỉ dán cửa chúng tôi đến chiến trường 
của Plìâp. Vua Duy Tâii đã chạy, háy ÍỊÌỜ âiig ấv đang sống lưu vong. Hãy kể về ông 
ấy nữa”.

Níiày 21-1-1924, Lênin qua đời. Vô cùng thương tiếc Lênin, ngày 23-1-1924 
Nguyễn Ái Quốc đã có mặt trong dòng người vào vĩnh biệt Lênin. Sau đó, Người 
viết bài; Lênin và các dân !ộc thuộc dịa, đăng báo Sự thật (Pravda), ngày 27-1- 
1924. và khang định; "L ê ìú ì ì  h ấ t  d iệ t  s ẽ  SỐIIÍỊ m ã i  t r o n g  s ự  n g h i ệ p  c ù a  c h ú n g  ỉa" .  

Đây là lời thổ của người chiến sĩ cộng sản Nguyễn Ái Quốc, Người sẽ phấn đấu và 
hiện thực hoá tư tưởng của Lcnin vĩ đại ở các thuộc địa. Người sẽ gắn bó cuộc cách 
mạng giải phóng dân tộc với con đường đi tới cuộc cách mạng xã hội Xã hội chủ 
nghĩa sau đó. Tác giá T.Lan (bút danh của Bác Hồ) kể lại:

Bíic (lến Nga vào mùa Đông. Mọi vật đều hị tuyết phủ trắng xoá như một thế  
giới hâiiiị bạc. Có lìiỊÙy rét dến 42 dộ dưới 0.

Đại hội Quốc t ế  cộng sản lìoãii chưa khai mạc, vì Lê-nin cỏn ốm nặng.
lỉỏiìì 21 íhâng Giêiig ììăm ỉ  924, một cơn gió thảm mưa sầu đã  làm chấn động 

loàn llìế nhân clúiì N ịịo, cũn}> nlìií nhán clâiì lao động và dân lộc bị úp bức cả thế  
ịịiới: Lé-Iìin - ngiừyi thúy, lìgưíyị bạii, nm(ời dồng chí yêu kính của chúng ta mất rồi!

Cuối ílìáin> 8 - 1918. íroiìí> lúc ílểiì nói chuyện ở một cuộc mít tinh của CÔÌIÍỊ 
lìliàn nhà lìĩảy tliùiìli phô Pêtéchiia {nay là Lêniiìgơrát), Lê-Iiin hị một tên plìdn động 
hắn bị tliươiìỊ’ Iiậiig. 'iừ dỏ vé sau, Lê-nin thường bị yếu, Iilìưiìg vẫn cỏ'gắng làm việc
í l ế i ì  l ì o i  thó' CIIỎĨ CÙIIÍ’ .

Niỉlic tin buồn dó, lìliiéii lìíịitói oà lên khóc. Bác cũng khóc. K ể  sao cho xiết lình 
thươiìịỉ, tiếc klìòiìíỊ bờ hciì CÍKI nliữiìỊỊ ìì}!,ười lao dộng dối với người tììầy cách mọng vĩ 
dại ấy! Biến ihươiiĩ  ̂xót thành liâiìlì dộììỊị; Lê-niII mất, nhưng ngọn cờ chủ nghĩa Lê- 
nin có Đdiií> Bônsévíclì anh liùiiị’ nắm vữiìí> và có hàng triệu người cộng sởn khắp 
lliếỊỊÌói ịỉiươnỵ cao. Đ ể  tỏ íìnli cíoàn kết chặt chẽ và nhiệt tình ỉiiìi’ hộ Đảng của Lê- 
niii ,  h ơ n  2 4  v ạ n  CÔIÌÍỊ Iiliâii NịỊci lú c  d ó  d ã  x in  v à o  Đ ả n g .

Niịùy Bác clểiì Mát.\c(fva lần dầu tiên, diều kiện dời sống ở Liêiì Xô cũng đang rất 
khó khăn. Nliữiìg thứ cần dùng hùng ngày như bánh mì, bơ, thịt, đường, vải, v.v... cỉêu 
h ị  liạiì c h ế .  M ộ t  tlìí  d ụ :  Iigirồi L iê n  Xô q u e n  u ổ n g  n ư ớ c  c h è  v ớ i  đ ư ờ n g ,  nlutiiỊỉ ỏ  đ ó  

cỉườiìịị rất khan lìiếm. Năm tììì lĩiiíời họa mỗi í>ia cíình mới được mua chút ít. Người tơ 
plưíi ciùii  ̂xakhariìì (một chất hoú học hơi lìgỏn ngọt) thay thế cho dường. Nhân dân 
plidi chịu lìlìịiì iìlìữnỊ> Iliứcủa UỊ>oìì vật quỷ đ ể  dưa ra nước ngoài đổi lấy máy móc cho 
c ô n ị ị  v i ệ c  \ â v  c lự ii i’. N l ì ủ  à  CŨIÌÍỊ t h i ế n  í l iố i ì . . .  T u y  v ậ y ,  k h ô n g  a i  t h a n  p h i ề n  o á n  t r á c h ;  

trái lại, mọi inỊifời âéu cô'gắng d ể  viừ/t qua khó khúìì đ ể  ra sức xây cìipìg.
Có ilìểIiói: l ỉồ i  (ló nìức sổììi’ của Iìíịư(yi lao dộng Liên Xô và của người lao dộng 

Đức cĩínịi kliaiìì khổ như lìlìciu. Nhưng có nhữiìị> điều tuyệt đối khác lìhaií, giữa nhân 
cláii h a i  n ư ớ c :
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- Người Đức plìcỉi tự nhận mình là kẻ thua trận trong cuộc chiến tranìì, người 
Liên Xô lự lìào ìuình cỉã thắng lợi trong cuộc cách mạng Xđ hội chả nghĩa. Người 
Đức thì buồn rầu. Người Liên Xô thì phấn khởi.

- Nhân dân Đức rất khỏ cực, nhưng bên cạnh họ thì bọn thông trị Đức và bọn tư 
sản lìiừk' ngoài sống một cách cực kỳ xa hoa. Nhún dân Liên Xô thì từ trên xuống 
dưới dèii dồng cam cộng khổ, thát lưng buộc bụng, đoàn kết phấn đấu, đ ể  xây dựng 
ììước nhà, xây dựng Chủ nghĩa xã hội

Do dó, người Đức sống trong một bầu không khí ám đạm mịt mù. Người Liên Xô 
thì hăng say lao dộng và trỏng thấy trước mắt một tương lai lĩợnlì phúc rực rỡ.

Còn bàn tliâiì Bác cũng cố sự thay đổi lớìi. Từ một công nhân nghèo ở  Pari sang 
cỉếìì Đức thoắt trỏ nên một ugư(yi ''triệu phú". Từ một người có bạc triệu ở  Đức sang 
clếíì Liên Xô lại ti â  nên ỉliànli viên chân clìíiìlì, một người anh em ruột thịt trong đại 
g ia  dìiìli  s ả n  q u ố c  tế. B á c  n ó i :  ' T ừ  b é  đ ế n  Ìớiì c h ư a  b a o  g i ờ  t h ấ y  t r o n g  m ì n h  tự  

do, khoơn khoái vù siiiìg sướng như lúc bấy giờ. Tuy vậy, chì mong Đại hội quốc t ế  
sớm họp, đ ể  sau Đại hội tlìì dược đi hoạt động". Trong khi chờ dợi, Bác c ố  gắng học 
hoi và xem xét.

Một liôDì Bác củiiịỉ mấy đồng chí người châu Phi đi thăm một trại nhi đồng có 
cíộ 300 em. Mặc dù trong lìoàn cảnh thiếu thốn, nhi đồng dược đặc biệt săn sóc về  
mặt vật chất. Về mặt íinli tììầìì, các em cũng rất thông minh, sáng dạ. Cùng sáng 
hỏm dó, có mấy người viết háo Anh và Pháp đến thăm trại. Đối với họ, các em giữ 
clíing lề clộ. ỉ  lọ  hỏi cáu gì, các em trá lời cáu ấy, th ế  thôi. Các em không thích 
chuyện trò thân mật với những lìgười "biiốc-ciỗi" (tư bản).

Nlìưiig khi tlìấy Bâc và các dồng chí châu Phi đến, thì cúc em vui vẻ  chạy ùa ra 
như một dùn cliiin d ể  hoan nghênh nhiệt liệt các chú, các bác cộng sản.

Một em gái dộ 6, 7 tuổi, xiììh xắn và ììgoau ngoãn, khẽ hỏi Bác: "Chú ơi, chú, 
mặt mũi hạn d ế  quốc ra tlìế nào? Chắc nó xấu lắm nhỉ. Cháu nghe các anh, các chị 
nói: clìíiní> lìàiili hạ cả tre con Việt Nam, cháu ghét chúng nó lắm!... Bao giờ vê 
nước, nhờ cliíi cliiiỵển những cái ìiôn của chúng cháu cho các bạn Việt Nam nhé!" 
Nói xong, eiìì ôm choàng hôn Bác và mắt em hơi ướt vì cảm động.

Nguyền Ái Quốc viết bài Lêiìin và các dán tộc phươtìg Đông, đăng báo Le Paria 
(số 27, 7-1924), Người khẳng định: "Không phải chỉ thiên tài của Người, mà chính là 
tính coi khinh sự xa hoa, linh thần yêu lao động, đời tư trong sáng, nếp sống giản đị, 
tóm lại là đạo đức vĩ đại và cao đẹp của người thầy, đã ảnh hưởng lớn lao tới các dân 
lộc châu Ả và đã khiến cho trái tim của họ hướng về Người, không gì ngăn cản nổi". 
Gccmancttỏ, chiến sĩ cách mạng người Italia, nguyên là uỷ  viên Chấp hành Ban Bí 
thư Công hội Đỏ quốc tế nhớ lại: "Mátxcơva tháng 1 năm 1924. Giữa mùa Đông nước 
Nga, khí trời lạnh âm 40 độ. Lênin vừa mất được mấy hôm. Sáng hôm ấy tại phòng 
chúng tôi, phòng sò' 8 khách sạn LUX có tiếng gõ cửa nhẹ. Một thanh niên rất gầy gò, 
đầu đội cátkél, mình mặc chiếc áo mỏng mùa thu, tay xách một vali bé tí, bước vào và



nói: - Tôi là Nguyễn Ái Quốc, người Việt Nam, vừa ở Pari đến. Tôi đến thì Lênin vừa 
mất. - Nói đốn đây người thanh niên ngừng lại, lau nước mắt. - Bây giờ tôi muốn đến 
viếng linh cữu Lênin...". - Đồng chí Ái Quốc, đồng chí mặc mỏng manh như thế 
không chịu được réi Nga đâu. Đồng chí hãy chờ đến ngày mai, khi có quần áo ấm hãy 
đi... - Nguyễn Ái Quốc ihở dài không trả lời, ngồi uống nước chè với chúng tôi, rồi trở 
về phòng minh. Chúng tôi cho rằng: "Thế là đồng chí ấy chịu nghe chúng mình rồi". 
Ngoài trời tuyết tạm ngưng rơi, lạnh như cắt ruột. Trước nhà Công đoàn là nơi để linh 
cữu Lènin, dòng người im lặng và dài vô tận đứng chờ, hầu như không nhích được 
bước nào. Réi quá! Ngoài đường có từng đống lửa để nhân dân sưởi cho đỡ rét. Tiếng 
máy Iruycn thanh buồn bã nói về Lênin, vị lãnh tụ vừa quá cố... Tiết trời hôm nay hình 
như cũng chia buồn với lòng người. Khoảng 10 giờ đêm, có tiếng gõ cửa nhẹ. Tôi 
bước ra mở cửa: trước mặl tôi là đồng chí Ái Quốc, vẫn trong bộ quần áo mỏng manh, 
đầu đội cálkét. Mặt đồng chí xanh xám, ngón tay, mũi và tai thâm tím vì giá rét. - Tôi 
vừa đi viếng Lênin về. - Ái Quốc vừa nói vừa run cầm cập - Tôi không thể chờ đến 
ngày mai để viếng Người bạn vĩ đại nhất của nhân dân các nước thuộc địa... Đồng chí 
còn có nước chò nóng không?... Tôi luôn luôn nhớ mãi hình ảnh ấy, biểu hiện cho ý 
chí của con người luôn luôn kiên quyết đấu tranh chống thực dân, vì tự do và hạnh 
phúc cúa dân tộc. Sau đó chúng tôi trở thành bạn thân, cùng làm việc với nhau nhiều. 
Cái gì tiêu biểu nhất ở con người Hồ Chí Minh? Là tính khiêm tốn lạ thường, là ý chí 
phấn đấu và học hỏi vô cùng mạnh mẽ...".

Tháng 3-1924, Nguyễn Ái Quốc đã trả lời phỏng vấn của báo L'UNITA (Italy).
- 'ỉ'ôi lìổi anh à  (lâu dển?
- Tỏi lù người An Nam - bị Pháp cai trị, học sinh Trường đại học phương Đông ở 

Málxcơva. Tôi Icn là Nguyễn Ai Quốc.
- Aiìlì kể  cho iiiỊlie về đòi học sinh được không?
- Được...
Trong nước, tôi lao động ử nông thôn, tôi rời Tổ quốc tôi cách đây ba năm.
- Tại sao anh lại sang châu Âu?
- Trước đày lôi có đọc một sô' tờ báo phát hành sang nước tôi, một vài tờ có tính 

chống đối ở An Nam, có những người lính lé dương do Poanhcarê (Poincaré) gửi 
sang để cải huấn. Những người lính lê dương này đọc đủ thứ. Họ là những kẻ chống 
đối vc bản chất. ĩlọ cho tôi đọc các báo Pháp. Vì thế tôi nảy ra ý muốn sang xem 
"mẫu quốc" ra sao và tôi đã tới Pari. Khi Trường đại học phương Đông ở Mátxcơva 
mở, tôi bèn xin học.

- Trường cỏ (lồng học sinh không?
- Tất cả có 1.025 người học thuộc 62 xứ thuộc địa trong đó có 150 gái, 895 vào 

Đảng Cộng sản. Trong số 1.025 người học, 547 là nông dân, khoảng 300 là công 
nhân, còn là trí Ihức tư sản.

____—



- Aiilì nghĩ thế  nào về sáng kiến Bỏnsêvíclt này?
- Tôi rất phấn khởi đối với sáng kiến này. Tôi đã đọc nhiều tuyên bố ủng hộ và 

đoàn kcì của những người chống đối nhưng không người nào đem lại cho chúng tôi 
một sự giúp đỡ thiết thực để thoát khỏi chế độ nô lệ mà những "người đi gieo rắc văn 
minh" đang giam hãm chúng tôi. Tôi cho rằng sáng kiến này sẽ đem lại những kết 
quá rất tốt. Nhiều người đã hiểu tình trạng kém cỏi của chúng tôi nhưng chưa có ai, 
irừ những người làm cách mạng Nga, chỉ cho chúng tôi con đường đi đến giải 
phóng, ở  Bacu, năm 1921, lần đầu tiên trong lịch sử của giai cấp vô sản, đã họp một 
đại hội của các dân tộc phương Đông và chính Lênin, đồng chí Ilítsơ thân mến của 
chúng lôi, đã nêu lên những đề án và hướng dẫn chúng tôi đi những bước đầu để làm 
cho chúng lôi có khả năng cùng tiến bước với giai cấp vô sản thế giới.

- Tay anh ìàm sao thế?
- Không sao, anh trả lời. Tôi mang vòng hoa của học sinh viếng Lênin, vì thế 

hai ngón tay tôi bị tê cóng. Lênin thương tiếc!
- Các anh có bao nhiêu g i á o  sư? Chương trình có những môn gì?
- Chúng tôi có 150 giáo sư dạy các môn: khoa học xã hội, toán, duy vật lịch sử, 

lịch sử phong trào công nhân, khoa học tự nhiên, lịch sử cách mạng, kinh tế chính trị 
học, V. V ... Trường đại học có một phòng chiếu bóng, một thư viện 47.000 cuốn sách. 
Mỗi dân tộc có một thư viện riêng gồm sách, báo, tạp chí. Nên biết là chúng tôi 
thuộc 62 dân lộc mà đoàn kết với nhau như anh em ruột thịt. Người học tự viết lấy 
báo hằng tuần. Chúng tôi có một nhà an dưỡng ở Crimê và hai nhà nghỉ hè, một 
trong hai nhà đó trước cách mạng là lâu đài của một quận công.

Anh hãy hình dung là ở trên đỉnh ngọn tháp của lâu đài, gần con quạ, biểu tượng 
của đế chế, phấp phói lá cờ đố và ở trong phòng khách, thay vào ngài quận công, là 
những người nông dân Triều Tiên hoặc Ácmêni nô đùa với nhau.

- Ai nấu cho các anh ăn?
- Chúng tôi thay phiên nhau làm bếp. Chúng tôi cũng thay phiên nhau làm việc 

ở thư viện, ở câu lạc bộ, giặt giũ. Chúng tôi tổ chức thành công xã. Công xã họp một 
tuần một lần để thảo luận chính trị, và tổ chức các buổi biểu diễn nghệ thuật, giải trí. 
Những sự sai phạm sẽ do một "tòa án", do công xã bầu ra nếu thấy cần thiết, xét xử.

- Khi học xong, anh dựdịuh làm gì?
- Dĩ nhiên là tôi sẽ trở về Tổ quốc để đấu tranh cho sự nghiệp của chúng tôi. ở  

bên chúng tôi có nhiều việc phải làm lắm. Chúng tôi chẳng có quyền gì cả, trừ 
quyền đóng thuế cho "mẫu quốc" Pháp, cho bọn chủ bản xứ. Sự việc nổi bật nhất là 
như Ihế này: chúng tôi là những người bị đô hộ, như đồng chí biết, chúng tôi là 
những dán tộc "hạ đẳng", và vì thế chúng tôi không có quyền ứng cử, bầu cử. ở  
nước Nga, ở cái nước của những người dã man - giai cấp tư sản dân chủ gọi các 
đồng chí Nga như thế, chúng tôi có đầy đủ những quyền như công dân Nga. Thật
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vậy, nhũng đại biêu của chúng tỏi do Xôviết cúa chúng tôi bầu ra theo đúng kỳ hạn, 
dã cùng hội họp với các đại bicu cổng, nông, binh. Đó, anh đã thấy rõ sự đối xử 
khác nhau của chế độ dân chú tư sản và chế độ dân chủ công nhân đối với chúng tôi!

Chúng tôi đã đau khổ nhiổu và chúng tôi còn phải đau khổ nữa. Những người 
"khai hóa" các nước chúng lôi không đế chúng tôi tự do. Nhưng chúng tôi tiếp tục đi 
theo con đường Cách mạng iháng Mười đã vạch ra, chúng lôi sẽ vận dụng vào thực 
liền những bài học đã học dược. Các đồng chí của lôi làm việc phấn khởi, tin tưởng, 
nghiêm túc. Nhiều người còn rất tré đã có mộl trình độ mácxít ít có thể tưởng tượng 
là có thê có được vào tuổi đó. Chúng tồi hiểu rõ là chúng tôi có trách nhiệm rất nặng 
nc, và iương lai của các dàn tộc ihuộc địa tùy ihuộc vào sự tuyên truyền và tinh thần 
hy sinh của chúng tôi. ở  phương Đông, từ Xyri đến Triều Tiên tôi chỉ nói các nước 
thuộc địa và nửa thuộc địa, có một diện tích rộng mênh mông với hơn 1.200 triệu 
dân. Cá vùng rộng lớn này nằm dưới ách thống trị của chủ nghĩa đế quốc tư bản chủ 
nghĩa. Các dân tộc ở đó không bao giờ có ihế ngẩng đầu lên được nếu không gắn bứ 
với giai cấp vô sán thế giới. Những nghị quyết của phái xã hội dân chủ dù tỏ ra có 
cám lình nồng nhiệt đến đâu cùng không có sức nặng.

Việc thành lập irường Đại học Bônsêvích đã mở ra thời đại mới trong lịch sử 
các dân lộc thuộc địa ở phương Đông, và nhà trường đã dạy chúng tôi nguyên lý 
đấu tranh giai cấp, và nhà trường đã đặt mối quan hệ giữa chúng tôi với các dân 
tộc phương Tây và trang bị cho chúng tòi - những người nô lệ - khả năng hoạt động 
chật chõ.

- Khí l ìậ i i  n ư ớ c  N í ị ú  ĩ l i ế n à o ,  c ó  c ự c  l ắ m  k l ì ô i i g ?

- Có... Tôi chưa quen tuv đã ử hai năm. Nhưng không sao, tôi sẽ khắc phục được.
Tỏi đi thăm môt còng xã nông nghiệp. Thôi chào anh..."
Mọc xong lớp ngắn hạn tại Đại học Phương Đông, trong khi chờ đợi Đại hội V 

Quốc tố Cộng sản khai mạc và chuyến lỏn đường về châu Á, Nguyễn Ái Quốc được 
nhận vào làm cán bộ của Ban Phương Đông Ọuốc tế Cộng sản (theo giấy xác nhận 
do Péiưrốp kv ngày 14-4-1924). Nhân ngày Quốc tế lao động 1-5-1924, Nguyễn Ai 
Quốc được mời đến Hồníi trường nói chuyện với những người đi biểu tình và được 
Tư lệnh thành phô' Mátxcưva cấp giấy phép tự do đi lại trên Hồng trường trong ngày 
Quốc tế cúa những người lao động. Những hoạt động tích cực của Người trên đất 
nước Xô Viết, sự có mặt của Người Irong nhũng nghi lễ quan trọng cho thấy vai trò 
và uv tín của Nguycn Ái Quốc ngày càng được khẳng định ở Irung tâm phong trào 
cộng sán và công nhân quốc Ic. Nguyỗn Ái Quốc dự Đại hội V Quốc lê Cộng sản 
họp ,ừ ngày 17-6 đến 8-7-1924 tại Mátxcơva (với 504 đại biểu thay mặt cho 46 
Đảng cộng sản, 4 Đáng không cộng sán và 10 tổ chức quốc tế) để tổng kết tình hình, 
rút ra nhũng bài học kinh nghiệm của các cuộc đấu tranh giai cấp trong những năm 
19U-1923, dồng ihời nêu lên ý nghĩa, tầm quan trọng của việc Bônsêvích hoá các 
Đảnị: Cộng sản. Tại Đại hội, vấn đé dán tộc và vấn đề thuộc địa mà Nguyễn Ai Quốc
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đặc biệt lưu tâm là điểm thứ 5 của chương trình nghị sự. Trong buổi khai mạc Đại 
hội, Nguyễn Ái Quốc phát biểu: Tôi muốn biết Đại hội có gửi Lời kêu gọi đặc biệt 
đốn các dân tộc thuộc địa không? Và trước khi biểu quyết thông qua Lời kêu gọi, 
Người đề nghị bổ sung mấy chữ: Gửi các dân tộc thuộc địa.

Sau đó, tại phiên họp thứ 8, ngày 23-6-1924, Nguyễn Ái Quốc được mời phát 
biểu ý kiến. Thẳng thắn phê bình một số Đảng Cộng sản đã coi nhẹ vấn đề thuộc 
địa, Người nói: "Tôi đến đây để không ngừng lưu ý Quốc tế cộng sản đến một sự 
thật là: Thuộc địa vẫn đang tồn tại, và vạch ra để Quốc tế cộng sản thấy rằng: Cách 
mạng, ngoài vấn đề tương lai của các thuộc địa còn có cả nguy cơ của các thuộc 
địa", đồng tlìời "Vận mệnh của giai cấp vô sản thế giới và đặc biệt là vận mệnh của 
giai cấp vô sản ở các nước đi xâm lược thuộc địa gắn chặt với vận mệnh của giai cấp 
bị áp bức ở các thuộc địa... thế mà khi nói về cách mạng... các đồng chí lại khinh 
thường thuộc địa". Tiếp tục chương trình nghị sự, được phát biểu về vấn đề dân tộc 
và thuộc địa, tại phiên họp thứ 22 của Đại hội, ngày 1-7-1924, Nguyễn Ái Quốc 
khẳng định tầm quan trọng và vị trí của cách mạng thuộc địa: "Cách mạng ở phương 
Tây muốn thắng lợi thì nó phải liên hệ chặt chẽ với phong trào giải phóng chống chủ 
nghĩa đế quốc ỏ các nước thuộc địa và các nước bị nô dịch".

Tại phiên họp thứ 25, ngày 3-7-1924, Nguyễn Ái Quốc phát biểu về vấn đề 
ruộng đất và nông dân ở các thuộc địa của Pháp. Nói về sự thất bại của nông dân 
bản xứ, Nguyễn Ái Quốc nhấn mạnh; "Họ còn thiếu tổ chức, thiếu người lãnh đạo. 
Quốc tế Cộng sản cần phải giúp đỡ họ tổ chức lại, cần phải cung cấp cán bộ lãnh 
đạo cho họ và chỉ cho họ con đường đi tới cách mạng và giải phóng".

Với danh nghĩa đại biểu Đông Dương, Nguyễn Ái Quốc được mời tham dự Đại 
hội lần thứ III Quốc tế Công hội đỏ, họp từ ngày 7 đến 22-7-1924. Trong bài tham 
luận tại Đại hội, Nguyễn Ái Quốc trình bày những vấn để liên quan đến giai cấp vô 
sản ở Đông Dương, khẳng định giai cấp vô sản Đông Dương chưa có một tổ chức 
công nhân nào cả. Từ thực tế đó, Người đề nghị: "Các tổ  chức công nlĩân cách mạng 
Pháp phải tích cực giúp đỡ  chúng tôi trong cuộc đấu tranh giải phóng của chúng 
tôi”. Sau đó, Người được mời và tham dự Đại hội Quốc tế Cộng sản Thanh niên và 
Hội nghị của Tổ chức Quốc tế Cứu tế đỏ (MOPR). Tác giả T.Lan (bút danh của Bác 
Hồ) có kể thêm rằng: Sau Đại hội V của Quốc t ế  Cộng sản, Bác còn dự các cuộc 
Đại hội Quốc t ể  công hội đỏ, Quốc t ế  nông dân, Quốc t ế  phụ nữ, Quốc t ế  thanh 
niên, Quốc t ể  cứu t ế  đỏ (Nopr). ớ  Đại hội Quốc t ể  phụ nữ, Bác đ ã  gặp nhiều nữ 
dồng chí Bônsêvíclì, trong đó có đồng chí Cơrúpxcava (vợ Lê-nin). Đồng chí 
Cơrúpxcava rất chất phác, hiền lành, khiêm tốn và nói tiếng Pháp rất thạo. Đồng 
chí ân cần hỏi Bác về  phong trào phụ nữ Việt Nơm và nói cho Bác nghe một sô' kinh 
nghiệm về việc hoạt động phụ nữ. Hồi đó đồng chí làm Bộ trưởng Bộ Giáo dục.

Trong thời gian ờ Liên Xô, Nguyễn Ái Quốc đã tranh thủ viết bài cho các báo 
Nhân đạo {ƯHumanité), Đời sống công nhân {La Vie Ouvrière), Sự thật (Pravđa),
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Nịịinyị củiìg khổ {Le Pai ici), Thư tín quốc tế  (ỉnprékor), Tạp chí Cộng sản v.v... Các 
bài báo tập trung nói về các vấn đề liên quan đến giai cấp công nhân, đến cuộc đấu 
tranh cứa giai cấp công nhân ở các thuộc địa, đồng thời chỉ ra mối quan hệ khăng 
khiì giữa cách mạng vô sản ở chính quốc và cách mạng thuộc địa. Từ những bài báo 
viết trong những năm 1921-1924 này, Người bổ sung, sửa chữa thành cuốn Bdn án 
chê dộ ihực dân Pháp. Cuối nãm 1924, bản thảo được gửi từ Mátxcơva đến Pari cho 
Hội Liên hiệp thuộc cỉịa và Ban biên tập báo Le Parỉa (trước khi Nguyễn Ái Quốc 
rời Liên Xô đi Quảng Châu). Tác giả T.Lan (bút danh của Bác Hổ) nhớ lại:

Bác hí mật sang Trung Quốc. Lúc đó, Trung Quốc đang trong tình trạng lộn 
xộn. ơ  miên Bác, bọn qiíâi! phiệt Ngô Bụi Phu, Đoàn Kỳ Thuỵ, Trương Tác Lâm... - 
do các nước d ể  quốc giật dây - đang ííáiilì nhau lung tung, ở  miền Nam, Quốc Dân 
cỉàng cítu cụ Tâii 'íriiiìg Sơn YÙ Đảng Cộng sản đang hợp tác chặt chẽ, do đó mà 
phong Irủo cáclì mạng dang lên cao. Chính phủ cách mạng (Quốc dân Đảng) đóng ở 
Quáng Châu, dang chuẩn bị tiến qitán về miền Bắc.

Bác về đến Qiiàiìg Châu tlìì may lại gặp các dồng chí Chu Ẩn Lai, Lý Phú Xuân, 
Thái Xirớ/ìg (vợ dồng chí Lý) và nhiều dồng chí khác mà Bác đã  quen biết lúc ở 
Pháp. Đồng clìí Mao Trạch Đông hồi đó phụ trách trưởìig huấn luyện nông dân. 
Đồng chí Lưu Tlìiểií Kỳ phụ tráclì phong trào công nhân. Đồng chí Bành Bái phụ 
trckiì tổ  chức iiâníỊ clâiì.

Thiên hạ clềit biết rỗ hoạt dộng cách mạng của các đồììg chí lãnh đạo Trung 
Quốc. Đây Bác chỉ íỏm tắt kể  chuyện đổng chí Bành Bái. Tuy xuất thân từ một nhà 
dịu chủ plioiìỊ> kiến kếch sù, cíồng chí Bành là một trong những người lập nên Đảng 
Cộng sản Ti iing Quốc. Trước dó, đồng chí đã  vận động và tổ  chức nông dân ở  vùng 
Hài Lục P/ìoiiỊị. Đần liên, dồiig chí vận động những tá điền của bô'mình đòi giảm tô 
gichìi tức, vì vậy, lỉìà bị ỏiìg cụ iịliét hả íhậm tệ. May nhờ bà cụ cưng con vá cô em 
gái thươììg anh, lìỉà dồng chí Bùiìli tiếp tục hoại dộng được.

Trong í hời kỳ dâu, dồng chí Bành dã  gặp nhiều thất bại như: mặc áo tây đến 
Ii/ià nông dân, họ írúiìlì không chịu gặp, vì họ nghĩ "cậu ấm" đếtì đòi nợ cho bố. Vì 
hay lìói chữ, Iiỏiig ílâìì nghe không hiểu. Vì gặp phụ lìữcũng nói chuyện, bị nông dân 
ghen, Mỗi lần tliấí bại, dồng chí đéii cô'tìm ra nguyên nhân và sửa chữa ngay. 
Nhờ có quyết tâm và chịu khó, chẳng bao lâu đồng chí đã  tổ  chức được nông hội 
khắp hai huyện Hải Phong và Lục Phong. Nông dán hơi huyện đ ã  dùng súng ống 
dáiìli lìlìait với những địa chủ ngoan cố... Khi Quốc dân Đảng phản bội cách mạng, 
nôììiị hội à  Hài Lục Phong vãn đứng vững và dã  che chở được nhiều cán bộ bí mật. 
Công xã Qiiảìiíị Châu thấí bại, dồng chí Bànlì vâng lệnh Đảng lên hoạt động bí mật 
ỎThượtig Hải, bị bắt và dã  oanh liệt hy sinh.

ở  Quảng Châu, Bác vừa lùm phiên dịch cho đồng chí Bơrôđỉn - cô' vấn Liên Xô 
bên cạnh Chính phủ cách mạng Quốc Dân đảng vừa phụ trách mục tuyên truyền 
tron^ tờ báo Caiitoiì Gazette - báo bằng chữ Anh của Trung ương Quốc Dân đảng.
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Đếìì Qiiàììg Chân cíược ít lâu, Bác cùng các dồng chí Lê Hồng Phong, Hồ Tùiìg 
Mậu, Lê Tản Anh... tổ chức hội "Việt Nam thanh niên cách mạiiiị đồng chí" clniẩii 
hi nên tảng cho Việc tố chức Đàng Cộng sản sau này. Với sự giúp clỡ của các đổng 
chí 7 rung Qiiốc, hội bí mật dưa một sỏ thanh niêu trong nước đến Qiiáiií> Cháu học 
à  lớp Ììiiân liiyệiì cliíiììi trị. Hội ra niột tờ báo Thanh niêu in bằng giấy sáp, bí mật 
ị ịử i  v ê  í v o n g  II n ứ c  d ể  t u y ê n  t r u y ề n .

Tlìế  lủ lời doáii mò mâỳ năm trước đây của "quan thượng thư thuộc địa Pháp" 
cíã thực hiện: Phong trào cách mạng từ Pari sang Mátxcoya, từ Mủtxcơ\’a saiìg 
Trung Quốc, lừTning Quốc sang Việt Nam.

Được cúc dồng chí Trung Quốc cíỗng ý, Bác tổ  chức hội "Á cháu bị áp bức clâiì 
lộc liên hiệp”. Ilội náy có người Việt Nam, người Trung Quốc, n^ười Ân Độ, người 
Tìiêu Tiên V.V’... thơm giơ khá dâng và hoạt động khá mạnh. Cụ Liêu Trọng Khải 
dược hầu làm hội trưởng, Bác lùm hí íhư.

Trong tìiời kỳ dó, ỏ  Hương Cảng nổ ra cuộc tổng bãi công. Các nhà máy, các 
bển làn, các trường học, các chợ búa đều bãi công, bãi thị, bãi klìoá. Nông dân 
clìiing c/iianỉi H ư ơ n g  Cảng thì cấm ngặt không (tể tiếp t ế  lương thực cho người Anh. 
Đời sống của thực dân Anh bi té liệt hẳn. Nhiều người Anh và người nước ngoài 
khác dã  cuốn gói chuồn khỏi ỉỉươiig cáng. Cuộc bãi công gần đến thắng lợi hoàn 
toàn thì phái chcím dứt, vì bọn Tưàng Giới Thạch phản.

Từ năm 1925 clến dầu năm 1927, phong trào cách mạng chung tiến rất thuận 
lợi. ơ  Tnnìg Quốc thì quán "Bắc phạt" Quảng Đông đánh đâu thắng đó. Họ đã  lấy 
dược Thượng Hải, Nam Kinh và đang tiến thẳng lên Hoa Bắc. Phong trào công 
nhân, nâiig dân, lìọc sinlì rầm rộ khắp nơi. ở  Việt Nơm, thì nhiều thanh niên được 
liiiấìi luyện ở  Quàng Cháu dã  trà vê nước và hăng hái hoạt động bí mật ở nhà máy, 
ở  IIÔIIÍ> t h ô n ,  ở  í r ư ờ ì ì g  h ọ c  t ừ  B ắ c  clếii N a m .

Vào klìoàiìg ílầii năm 1927, bọn Tưởng Giới Thạch pììán bội cách mạng, thẳng 
lav khảng bố. Đảiig Cộng sản và các cloâiì thể quẩn chúng đều phải di vào bí mật. 
ỉ lộ i ''Việt Nani llianli niên cách mạng đồng chí” cũng vậy, Bác cũng phải bí mật rời 
khói Qiícỉng Châu.

Sau ngày Cách mạng t h á n g  Mười Nga ttìành công, cụ Tôn Trung Sơn thấy rõ  
rằng cuộc cách mọng Tâu Hợi (191 Ị) chưa phái đã  thắng lợi. Tuy Trung Quốc đã  
xóa bỏ cliểcỉộ vua chúa, nhưng vua Mãn Thanh vẩn được giữ "tiểu trào đình" ở  Bắc 
Kinh, bọn đ ế  quốc vẫn Ììoàiili liànlì, bọn quân phiệt vẫn chia n h a u  thống trị, cống 
lìlìâii vâ nông clâii vẫn bị áp bức bóc lột như xưa. Cụ bèn chấn chỉnh lại Quốc dân 
Đáng và địiìlì ra /\7 rlìínlì sách lớn là: thân Nga, thán cộng, giúp dỡ công nông. Từ 
dó, lực lượng cách mạng ở  Quảng Đỏng ngày càng phát triển.

Cuối năm 1924, cụ Tôn Trung Sơn lên Bắc Kinh đàm pììáìì với các nhóm chính 
trị, nììầm tìm cáclì thống nhất Trung Quốc. Chẳng may cụ ốm và chết trước khi khai 
hội nghị. Bọn Tưởng Giới Thạch và Uông Tinh Vệ lên nắm quyền lãnlì đạo Quốc



dcuì Đànị> vù dến núm /927, chúng ra mặt phán cách mạng. Cuộc "Quốc Cộng hợp 
tác" lần lliứ lìlìcíl tan rã. Nội chiến hắt dầu. Đảng Cộng sản tổ  chức Hổng quàn, lập 
clìínlì (Ịuyền Xô Viết à  lìlìững VÍIIÎ  mình chiếm dược. Đến năm 1931, Nhật Bản xám 
licợc Truììg Quốc. Bọn Tưàng Giới Tìiạcìi muốn ilìoả hiệp dầu hàng, Đảng Cộng sản 
kêu ị>ọi chấm dứt nội clìiến d ể  loàn dân clìốin> Nhật. Dưới sức ép của nhân dân, 
Quốc Dàii dánịị buộc plidi dồng ý cuộc "Quốc Cộng hợp tác” ìẩii thứ hai, nhưng bọn 
Tưàiìí> - UỎIÌÍ’ vẫn có ùm niưii ''dùiiiỊ Nhật diệt cộng". Tuy hạn Quốc Dân đảng 
khủng hổ  tợn, Bác vẫn cô'ở lại Qiiảiìg Cììâu một thời gian, vì Bác cần bí mật liên lạc 
với (úc dồng chí Triing Quốc, rà cần duy trì công việc của hội "Thơiìlì niên cách 
i>ìạiìỊ> clổiìí’ clìí". NliưiìỊ> một clêin ílã canh khuya, vào đầu tháng năm 1927, đồng chí 
Lĩnh (ngư()i Việt Nam, tốt ìiglìiệp tại Trường CỊiiâii quan Hoàng Phố, làm-việc ở  sở  
CôiiỊị aii) liến búo tin: "Chúng sáp hắt anh đấy! Tính thế  nào, anh phải tính nhanh 
di!". "3Ổ chuớc, chitớc "chuồn" lù hơn", Bác liền bí mật đi Hương cảng. Đến Hương 
Cání’. bị sà mật tlìúm Anh xét hỏi. Cũng như đối với mật thám Pháp, mật thám Ý, lẩn 
lìày ịiặp mật llìúm Aiìlì, Bác CŨIIÍ’ dối phó xong xuôi, dừ lần này khó khăn hơn nhiều. 
Cliihii’ háo Bác phài r(ri khỏi Hương càng trong 24 giờ.

Lêii 'rh ư ợ i ìg  H ả i ,  b ọ n  Q u ố c  D â n  d à n g  CŨIÌÍỊ k h ủ n g  b ố  gắ t .  Đ ể  c h e  m ắ t  m ậ t  t h á m ,  

Bác mặc thật hdiìli, à  kltáclì sạn thật sang. Nlìưiig mưu mô ấy không thể kéo dài, tốn 
tiền quá.

Chỉ cỏn ìììột cách là chạy về Tô quốc cách mạng - chạy vê Liên Xô. Bác làm 
viợc một thời i>ian à  Máĩxcovơ, ở  Bá Linh rồi ở  Pari. C ố  nhiên, lần này không đến 
í>ặp Cịnan tlìifựni> tlìư ilìiiộc (lịa, và phái hết sức khéo léo tránh mặt những người 
"hạn" ìììậí thủm Pháp dã  quen thuộc Bác năm xưa...

Ngiiyỗn Ải Quốc đã chọn Quảng Châu làm (íiểm dừng chân trên hành trình tiến 
gần về 1 o quốc, đc tổ chức, đoàn kết, huấn luyện những thanh niên đầy nhiệt huyết 
đó đưa họ ra đấu tranh giành lự do, độc lập. Sau nhiều lần đề đạt, nguyện vọng của 
Niiuycn Ải Quốc được Quốc lố Cộng sản chấp nhận. Với tư cách là cán bộ Ban 
Phương Đông của Quốc tế Cộng sản, đồng thời là uỷ viên Đoàn Chủ tịch Quốc tê 
Nông dân, Nguyễn Ái Quốc được giao theo dõi và chỉ đạo phong trào cách mạng ở 
một sô' nước châu Á. Cuối tháng 10-1924, Nguyễn Ái Quốc rời Mátxcơva, đi xuyên 
Xibéri, nghi lại ở Vlađivôxtốc, rồi xuống tàu Viễn Dương của Liên Xô đi Trung 
Qucc. Người đến Quảng Châu ngày 11-11-1924. Nắm tình hình và định hướng 
nhữig công việc cẩn phải làm, ngày 12-11-1924, Người viêt thư gửi một đồng chí 
trong Quốc tế Cộng sản báo tin: "Tôi dã đến dây hôm qua, và đang ở nhà đồng chí 
Bôrklin vói 2 hoặc 3 dồng chí Trung Quốc. Tôi chưa gặp ai cá. Mọi người ở đây 
dcnhận về việc, Bác s ĩ  Tôn lên phương Bắc. Tôi s ẽ  viết thư clìo đồng chí sớm". Để 
chuín bị về lổ chức và tiếp tục chuẩn bị về chính trị, tư tưởng cho sự ra đời của một 
đân’ mác xít ở Việt Nam, Người liếp xúc với những người Việt Nam yêu nước đang 
hoạ động tại Quáng Châu. Đầu tiên là những thanh niên hăng hái nhất trong Tâm
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Tâm xã. Dần dần, Người mở rộng địa bàn hoạt động của mình. Trong thư gửi một 
cán bộ phụ trách Ban Phương Đông của Quốc tế Cộng sản, ngày 22-12-1924, 
Nguyễn Ái Quốc báo cáo: "Tôi dã  tìm thấy ở  đây vài người Đông Dương mà với họ, 
tôi hy vọng lủm dược việc gì đó". Đồng chí Nguyễn Lương Bằng, nguyên Phó Chủ 
lịch nước kể lại: "... Đồng chí Vương hẹn gập tôi ở một p h ố  Quảng Cháu, trước một 
công ty búclĩ hóa lớn. Sa Điện chỉ cách Quảng Châu có một cái cẩu, qua một nhánh 
của con sâng Cháu. Tôi tới chỗ hẹn vào một buổi trưa mùa đông. Đồng chí Vương 
dã dợi lôi ở chỗ hẹn, chiu tay bắt tay tôi, vồn vã, niềm nở ngay từ phút đầu. Tôi 
khôiìg nhớ một cách cụ thể lììnlì dáng Bác lúc bâỳ giờ, chỉ có ấn tượng là đồng chí 
Vưong còn trẻ lắm, khi ấy Bác mới 35 tuổi - người gầy, nhưng khỏe mạnh, dôi mắt 
rất sáng. Cũng như dồng chí ích, dồng chí Vương rất nhanh nhẹn, hoạt bát, nhanh 
nliẹii mà vẫn từ tốn, lìoợt bát mà vẫn ôn tồn, cử chỉ và lời nói thì dịu dàng, thân mật, 
khiến chữ tôi gần gũi ngay. Đổng chí Vương rủ tôi vào trụ sở  một công hội khu phố. 
Bấy giờ phong trào công hội rất rẩm rộ ở  Quảng Châu và ở khắp các tỉnh khác của 
Trung Quốc. Mình muốn họp, là anh em ílĩu xếp chỗ ngay cho.

Đồng chí Vương hỏi tuổi, hỏi công việc làm ăn của tôi, hỏi hoàn cảnh lính ta 
dưới tàu chiên Pháp, hỏi tình hình dồng bào tvong nước. Hổi ấy, Pháp đang ra sức 
vơ vét cùa cải, bóc lột dâii ta đ ể  bù đắp vào những thiệt hại của chúng do cuộc Đại 
clìiển lần thứ nhất gáy ra. Chúng mộ phu đi làm ở  Hòn Gai, cẩm  Phả, đi vào đồn 
cíiền cao su ívong Nam. Đời sống của những anh em ấy thật là trám cay nghìn đấng. 
Dân quê thì luôn luôn bị thiền tơi, hết lụt đến hạn. Tôi lâỳ lủng tôi ra làm ví dụ, lụt 
liền ba năm, nhiêu hù con nghèo xơ nghèo xác thế  mà vẫn phải è c ổ  ra mà đóng sưu 
can, thuế nặng. Tỏi dược dịp thổ lộ những nồi uất ức của tôi. Đồng chí Vương chăm 
chú lắng nghe. Nghe xong, đồng chí nói, lôi không nhớ được lời, chi’ nhớ ỉà đồng chí 
Vương nhan mạnh vào nhiệm vụ dấu tranh chống đ ế  quốc Pháp, và tuyên truyền tư 
iưàníỊ yêu nước cho tôi. Rồi đồng chí lại hỏi tôi được học đến đâu? Tôi nói nhà 
iìi>hèo, chẳng được học mấy. Đồng chí Vương bảo tôi: "Đẩy, các đồng chí cũng thất 
học. Chún^ ta cần giúp dỡ nhau học thêm..."

Buổi ^ặp đầu tiên ấy cũng ngắn thôi. Nhưng đối với tôi đây là một kỷ niệm sâu 
sắc. Gặp dổiiiỊ clìí ích tôi d ã  phấn khởi. Gặp đồng chí Vương, tôi càng phấn khởi 
hơn. Không những tôi nhận thấy ở đồng chí Vương một người có một tấm lòng yêu 
nước sáu rộiìíị, mà CÒII tìm thấy ở đồng chí một người anh săn sóc mình từng li từng 
tí. Nhưng diều tỏi thích nlìất vẫn là củclì đối xử thân mật và những lời nói ôn tồn, 
tìũím thìa của dỗiìỊ’ chí Vương.

Cách dó không lâu, tôi dược kết nạp vào Thanh niên cách mạng đồng chí Hội. 
Trong buổi lể  kết nạp, đồng chí Vương cũng có mặt. Từ đó, mỗi tuần hai kỳ, tôi từ Sa 
Điện sang Qitíìng Châu, dự lớp lìUấii luyện chính trị, m ỏ cho một s ố  anh em chúng 
tôi và do dồng chí Vương và đồng chí ích hướng dẫn. Trí óc tôi dần dần mở mang. 
Đấy là những ngày tôi say sưa với một tài liệu rất quỷ báu là cuốn Đường kácìì
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mệnh, cuốn này do chính Bác soạn ra. Ngoài giờ huâti luyện chính trị, đổng chí 
Vưo/ìi’ còn dạy clìúiìíỊ lâi học tliém văn hóa, như dạy học tiếng Anh chẳng hạn. 
T v o u ị ’ n l iữ i ì iỊ  Ii}>ày n à ỵ ,  c l ì ú n g  l ô i  ì l ìư ờ n g  g ặ p  d ồ n g  c h í  V ư ơ n g  ỏ  c á c  t r ụ  s ở  c ô n g  h ộ i ,  

h o ặ c  à  n h à  clìúiiỊ> t ô i  t l ì i i ê  l à m  c ơ  (/IICIII d ể  h ộ i  h ọ p .  C ũ n g  c ó  k h i  đ ồ n g  c h í  V ư ơ n g  h ẹ n  

ỉịặp cliúiìg tôi ở mộỉ chỗ l ồi kéo chúng tôi di trên hè phô'nói chuyện. Những lúc gần 
Ịịũi như thể, tôi tììứy dồììịị chí Vương kììôììg hỏ qua một việc gì, dù lìlìỏ, nhằm uốn 
nán, ịịiủo dục ciìiìng tôi. Một hỏm, lìlián một câu chuyện gì đó về lính thủy, clìúng 
tôi ịịọi anh em là họ. Đồng chí \ ’ươiig cười vù hỏi: Đấy là anh em mình cả sao lại 
gọi lủ họ'/ L('fi nói llìật là ôn lổn, và tỏi nhận ra rằng gọi như th ế  tức là đã  có ý bỉ 
thử, phân chia I ì ị ’ườ i này với ììịịười khác.

Việc học tập chính trị vủ văn hóa đang tiến hành, một hôm trong một buổi họp 
c h u n g ,  t l ồ i ì i ị  c h í  V ư ơ ì ì i ị  n ó i  h i ệ n  n a y  t r o n g  n ư ớ c  đ u n g  c ầ n  n g ư ờ i  v ê  h o ạ t  đ ộ n g  v à  h ỏ i  

cliúiiỊ> tôi ai tình ngityệiì về nước. Tôi giơ tay xin \'ề. Đang tuổi thanỉi niên, tôi rất 
ham hoạt dộng, có việc là (li. Tâi làm dưới tàu binh Pháp, lương thớììg không đến 
Iiổi íl ỏi. thê' lìhưiií> tôi bỏ pliâiií’. Đổng chí Vương gặp riêng tôi, hỏi đã  nghỉ việc 
cliira, dã sẵn sàng chưa? ĐổiìịỊ chí căn dận lỏi khi về nước, thì tìm gập những bạn cũ 
â  qiiê Iilìà hay à  tliùnli phố, vun có tình thân với mình. Trong bất cứ câu chuyện gì, 
CŨIÌ^ lịỢi d ể n  c d n l ì  F l i á p  ú p  h ứ c  h ó c  ì ộ t .  N ế u  h ù  c o n  t ỏ  ỷ  đ ồ n g  t ì n h ,  t h ì  h ỏ i :  t a  c ứ  

chịu d ể  cho nó áp chế  mãi sao? Bà con sẽ  hỏi: sức đáu mà chẳng chịu? Nối: sức 
mạnh là (/ íloùiì kết, doùn kê) thì có sức mạnh lấy súng của giặc là vũ khí của mình. 
Dần dần dưa hủ con vào các phườnịị họ, các hội ái hữu, tương tế. Người tích cực thì 
íổ  chức vào hội trước. Cứ thế mà mà rộiìg phong trào. Đồng chí Vương dặn dò tôi 
cặn kẽ, tỉ mỉ nhất lù vấiì dề iiiữ hí mật. Trước khi chia tay, đồng chí Vương lại bảo 
tôi pliài chú ý niột diểm: Mìiìlì à  lìịỊoủi ììước về, thường là có mật thám theo. Cho 
nên niới vé nước, khôiìiỊ nên íli Ikiìíỉ tung ngay, chưa nên vào nhà ai vội. Không 
những ihể, nến cầiì cỏn pìuli (lóiiỊỉ vai người cliưi hời đ ể  mật thám không chú ý...".

Những hoạt động bước đầu đã giúp Nguyễn Ái Quốc tìm được chỗ đựa, hình 
thành được nhóm trung kiôn để tricn khai công việc. Từ việc nắm rõ những đặc 
điòm, tình hình đời sống kinh tế, chính trị, xã hội của Việt Nam được thể hiện rõ 
trong báo cáo về Bắc Kỳ, Trung Kỳ và Nam Kỳ, Nguyễn Ái Quốc đã khẩn trương, 
chủ động và cẩn trọng tiến hành xây dựng tổ chức cách mạng theo từng bước: tiếp 
xúc và tìm hiểu những người Việt Nam yêu nước đang hoạt động ở miền Nam Trung 
Quốc, đổ lập ra nhóm bí mật làm hạt nhân gồm 9 hội viên. Bước tiếp theo, Người 
tiến tứi thành lập một tổ chức có tính chất quần chúng rộng hơn nhằm tập hợp những 
thanh niôn yôu nước trong và ngoài nước. Đó là tổ chức Hội Việt Nam Cách mạng 
Thanh niên dược Ihành lập 6-1925. Được tố chức theo nguyên tắc tập trung dân chủ, 
cấp dưới phục lùng cấp trẽn, ihicu số phục lùng đa số, lấy tự phê bình và phê bình 
làm phương châm phát triển của mình, trong Ị lội Việt Nam Cách mạng Thanh niên, 
tất cá các hội viên phải hoạt động trong quần chúng, tuyệt đối giữ bí mật hoạt động
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của Mội. lỉội được tổ chức thành 5 cấp: Tổng bộ, Kỳ bộ, Tỉnh bộ, Huyện bộ và Chi 
bộ. Mục (lích của Hội là: "Hy sinh tính mệiìh, quyền lợi, tư tưởng đ ể  làm cuộc cách 
mạng dán tộc (dập tan bọìì Pháp và giành lại được dộc lập cho xứ sở) rồi sau ỉàni 
cách mệnh t l ìếg iớ i  ( lật  đ ổ  chủ lĩíịlũa d ế  quốc và  thực hiện chủ Iigliĩơ cộng sàn)".

Nguyễn Ái Quốc mở Lớp liiiấiì luyện chính trị để chuẩn bị xây dựng một đội 
ngũ cán bộ làm nòng côì cho việc tuyên truyền những nguyên lý cơ bản của học 
Ihuyếl Mác - Lênin vc trong nước. Lớp học chính thức khai mạc cuối năm 1925 tại 
ngôi nhà số 13 và 13/1 (nay là nhà số 248 - 250), đường Văn Minh, Quảng Châu, 
Trung Quốc. Từ đầu năm 1926 đến tháng 4-1927, Nguyễn Ái Quốc đã mở được ba 
khóa huấn luyện cho khoảng 75 người. Người trực tiếp phụ trách và là giảng viên 
chính. Chương irình học tập bao gồm cả lý thuyết lẫn thực hành. Thông qua huấn 
luyện, các học viên được vũ trang những vấn đề sơ giản về chủ nghĩa Mác - Lênin, 
về nhũng nguyên lắc hoạt động bí mật và kỹ năng thực hành các công tác vận động 
quần chúng... Sau này, những bài giảng của Người được tập hợp, hoàn thiện trong 
cuốn Đường Kácìì Mệnh. Tuyệt đại bộ phận học viên học xong đcu trở về nước và về 
Xiêm hoại động. Họ đã trở thành những người tuyên truyền, tổ chức các tổ chức 
cách mạng trong nước và Việt kiều ở Xiêm.

Với tầm nhìn chiến lược, với vị ihế cán bộ của Ban phương Đông, Nguyễn Ái 
Quốc lựa chọn những thanh niên Việt Nam có khả năng, gửi đi học Trường Đại học 
Cộng sản của những người lao động Phương Đông ở Mátxcơva (Trường đại học 
Phương Đông) và Trường Quân sự Hoàng Phố ở Quảng Châu. Không chỉ dừng lại ở 
việc lựa chọn và cử những thanh niên đi đào tạo, Người còn muốn gửi những thiếu 
nhi độ tuổi từ 12-15 có mặl ở Quáng Chậu, đang là "những thiếu nhi cộng sản đầu 
tiên của nước An Nam" sang Mátxcơva để đào tạo, nhằm xây dựng đội ngũ cán bộ 
cỏì cán, đáp ứng yêu cẩu của cách mạng Việl Nam sau này.

Cùng với việc đào tạo đội ngũ cán bộ, Nguyễn Ái Quốc chủ trương xuất bẩỊỊ 
sách vù báo chí làm phương tiện tuyên truyền. Bấo Thanh Niên, cơ quan ngôn luận 
của ỉ  lội Việt Nam Cách mạng Thanh niên 'do Nguyễn Ái Quốc sáng lập và trực tiếp 
chỉ đạo, đồng thời là cây bút chủ chốt (số đầu tiên ra ngày 21-6-192:5), có các 
chuyên mục: xã hội, bình luận, tin tức, diễn đàn, vấn đáp, phê bình, trả lời bạn đọc, 
v.v... Nhũng bài viết của báo Thanh Niên đều ngắn gọn, lời văn giản dị, trong sáng, 
dễ hicu, thường đề cập những vấn đề chính: Đế quốc và thuộc địa; Cách mạng và cậi 
lương; Thực tiễn cùa cách mạng Việt Nam; Đảng cách mạng và Đảng Cộng sản; 
Cách mạng dân tộc và cách mạng ihế giới; Cách mạng và mặt trận dân tộc thống 
nhất; Học tập lý luận chủ nghĩa Mác - Lênin, v.v... Thông qua báo Thanh Niên, tố 
chức Hội Việt Nam Cách mạng Thanh niên đã thống nhất về phương hướng và nội 
dung tuyên truyền giáo dục ở trong và ngoài hội.

Báo Thanh Niên ra hàng tuần, bằng tiếng Việt. Từ 6-1925 đến 4-1927, báo ra 
được 88 số. Là tờ báo đầu liên trong lịch sử báo chí vô sản nước ta, báo Tlìaiìlì Niên
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đã góp phần quan irọng vào việc iriiyền bá chủ nghĩa Mác - Lênin vào Việt Nam, 
chuẩn bị vổ tư tưởng, chính Irị và tổ chức đè’ tiến tới thành lập chính đảng kiểu mới 
cúa giai cấp công nhàn Việl Nam.

'riếp theo tờ 'ílưinlì Niên. Nguyền Ái Quốc cùng các bạn chiến đấu của mình 
còn xuâl bàn ba lờ báo định kỳ khác là: báo Cóng lìôiig (từ 12-1926 đến đầu năm 
1928), bán nguyệt san Líiili CÚCÌI lììệnli (từ đầu năm 1927 đến đầu năm 1928) và Việt 
Nanì lién plioiii> cho những đối tượng hẹp hơn.

Cùng với việc xuất bán báo, Nguyễn Ái Quốc dành thời gian cho cuốn Đường 
Kách inệnlì. Cuốn sách gồm nhũng bài giảng của Người tại các lớp huấn luyện chính 
trị cho cán bộ cúa ỉ ỉộ i Việt Nam Cáclì mọìiíỊ Thanh niên ở Quảng Châu (Trung 
Quốc) Irong nhũìig năm 1925-1927 được tập hợp và hoàn thiện. Cuốn sách được Bộ 
l ’Liyên truyền của Hội liên hiệp các dân tộc bị áp bức ở á Đông xuất bản vào đầu 
năm 1927 đế làm lài liệu học lập và truyên truyền. Sau cuộc đảo chính phản cách 
mạng của Tưửng Giới Thạch (4-1927), những người cách mạng Việt Nam hoạt động 
trên đất Trung Quốc đã trở ihành đối tượng của sự khủng bố. Không thể tiếp tục ở 
lại Quàng Châu, Nguycn Ải Quốc chuyển đến Hương Cảng, nhưng mật thám Anh 
lại ycLi cầu Người phái rời Mương Cáng. Người đi Thượng Hải, nhưng tại đây, Quốc 
Dàn đang cũng đang liến hành những đợt khủng bố gắt gao, vì vậy, Người quyết 
định rời Thượng llải Irén một chiếc tàu buôn đi Vlađivôxtốc. Tháng 5-1927, Nguyễn 
Ái Quốc Irử lại Málxcova sau gần ba năm xa cách, tiếp tục làm việc trong Quốc tế 
Cộng sán. Sau lì ngày nghi ngơi Irên bãi bicn Crưm, Người quay trở lại Málxcơva. 
Nuười bắt lay viết cuốn sách nhỏ Công rác quân sự của Đảng trong nông dân, đúc 
kết kinh nghiệm cao trào cách mạng và các Đáng Cộng sản ở các nước nông nghiệp 
và nửa nòng nghiệp, nêu tầm quan trọng cùa công tác tuyên truyền chính trị, tổ chức 
và quãii sự Irong nòng dán, đặc biệt là công tác quân sự của Đảng trong nông dân 
v.v... Nízu'ời cũng từ tìm hiC’u, nghicn cứu, và viết nhiều bài về Ân Độ và được công 
bổ vào nám 1928 như; Plìoiì\> irào còniỊ nhân ở íín Độ (Inpreko, tiếng Pháp, số 37, 
21-4-1928), Sự hóc lột phụ nữ và iré ein An Dộ (Inpreko, tiếng Pháp, số 39, 14-4- 
1928), v.v... Đặc biộl, Irong bài viêì Sự íliốiig trị của đ ế  quốc Pháp ở Đông Dương 
đăng irên tập san Tlìit tín quốc tế, sô 104, 1927, Nguyễn Ái Quốc đề cập bản chất sự 
kiện chính irị ihời sự (xung độl Hoa - Việi ở Hải Phòng) của nước ta khi đó.

'lì ung luần Iháng 11-1927, Người được Quốc tế Cộng sản cử đi Pháp công tác. 
Đẩu iháng 12-1927, lừ Pháp Người đi dự phiên họp mở rộng của Đại hội đồng Liên 
đoàn chõnu dế quốc lại Brúcxen (Bỉ). Sau khi mật thám Pháp phát hiện sự có mặt 
của Nmiyỗn Ải Quốc lại Pháp, Người quyết định thay đổi hành trình, bí mật quay 
Irứ lại Đức vào trung luần tháng 12-1927 và ở đây, Người nhận làm phóng viên cho 
lừ báo Tlìếỵiới (Die Weít). Không lâu sau, theo nguyện vọng của Người, Ban Chấp 
hành Quốc lố Cộim sán ra quyết định đổng ý đc Nguyễn Ái Quốc trở về hoạt động ở 
Đón” Dương (23-4-1928). Ngày 21-5-1928, từ Béclin Nguyễn Ái Quốc viết thư gửi



các đồng chí trong Ban phương Đông Quốc tế Cộng sản, báo tin về việc chuẩn bị lên 
đường và những việc đã làm. Đầu tháng 6-1928, Nguyễn Ái Quốc rời Béclin, bắt 
đầu cuộc hành trình để về gần Tổ quốc. Từ Đức, Người qua Thụy Sĩ đến Italia. Tại 
biên giới Thuỵ Sĩ - Italia, mặc dù bị cảnh sát gây khó dễ nhưng Người cũng vượt qua 
được và đi Milan, rồi lừ Rôma, Người đến Napôli, đáp tàu thuỷ Nhật Bản đi Xiêm.

Từ tháng 7-1928 đến tháng 11-1929, Nguyễn Ái Quốc hoạt động ở Xiêm (Từ 
1938 gọi là Thái Lan), xây dựng lực lượng cách mạng trong Việt kiều yêu nước. Đầu 
liên, Người tới Băng Cốc, từ đó, đi Bản Đôn (huyện Phì Chịt, tỉnh Phítxanuloốc). Để 
giữ bí mật, Người dùng một số bí danh như Thọ, Nam Sơn, Thầu Chín v.v... Cuối 
tháng 7-1928, Nguyễn Ái Quốc rời Phì Chịt đến vùng Đông Bắc Xiêm như Uđon 
Thani, Xa Vang, Na Khôn Pha Nôm, Noọng Khai, v.v... để xây dựng cơ sở, từ đó 
tuyên truyền chủ nghĩa Mác - Lênin và phong trào đấu tranh cách mạng, gây ảnh 
hưởng về trong nước. Tác giả T.Lan (bút danh của Bác Hồ) kể lại:

B á c  d ư ợ c  p h ủ i  d i  d ự  CUỘC h ộ i  n g h ị  q u ố c  t ế  " c h ố n g  c h iế n  t r a n h  đ ế  q u ố c "  ở  B ơ i 'ú c  x e  tì,  

thủ dó nước Bỉ. Đến ga xe lửa, thì Bác gặp đồng chí Xan Catadama - người sáng lập 
Đảng Cộng sàn Nhật. Vì tuổi già, dồng chí dược đoàn thể cấp cho vé xe hạng nhất. 
Khi thấy Bác đi hạng ba, đồng chí cũng quyết đi hạng ba, mặc dù Bác khẩn khoản 
mời tỉỗìig chí cửcli hạng nhất cho khỏe khoắn. Đồng chí Xan Catadama là một người 
thợ nhiều nghề, đấu tranh đã  nhiều, lênh đênh không ít. Tính rất kiên quyết, đồng 
thời rđí hiền làiìlì.

Đến dự hội u^hị, có nhiều đại biểu các nước thuộc địa, và dại biểu mấy đảng 
cộ i i i Ị  s ả n  c á c  n ư ớ c  c ỉ ế  CỊIIỐC. ớ  h ộ i  n g h ị ,  B á c  c ó  g ặ p  n g ư ờ i  c h i ế n  s ỹ  l ã o  t h à n h  y ê u  

nước là cụ Nềni - thán sinh của Thủ tướng Nêru.
Sau hội nghị ít lâu, Bác di Thụy Sĩ, sang Ý đ ể  dần dà đi về T ổ  quốc.

Thụy Sĩ là một nước nhỏ, chỉ rộng Ììơìì 41.000 cây s ố  vuông, với hơn năm triệu 
dân. Vì ỏ  vào giữa ba nước Pháp, Đức, Ý, cho nên người Thụy Sĩ nào cũng biết ba 
tlỉứ tiếng; nói chung thì trình dộ văn iioủ khá cao. Phong cảnh rất đẹp; có núi 
Anptì cao hơn 4.000 thước và tuyết phủ suốt đời. Có hồ Giơnevơ mênh mông, dài 
70 cây số, rộng 12 cây số, sâu hơn 300 thước, v.v... Mỗi năm có hàng chục vạn 
Iii>ười nước Iigoài cỉến thăm; "ìfí hành" là một nguồn lợi lớn, được coi như một 
ngùiìlì công nghiệp.

Hồi dó, nước Ý đang bị bọn phát xít Mútxôlini thống trị. ịMútxôỉini cướp chính 
c/ỉiyềii năm 1922, bị nhân cìân xử tử năm 1945). ở  các hiệu buôn, các trường học, 
các cư quan, các nhà tù, hai bên đường... nơi nào cũng treo ảnh Mútxôlini với 
Iilnĩnỵ áo mũ khác nhau. Khi thì như đô đốc lìải quân. Khi thì như đại nguyên soái. 
Khi thì như tổng tư lệnh không quân. Khi thì như quận công - thủ lĩnh tối cao của 
clcíng plìát xíl... Nhưng bộ mật vênh váo d ễ  ghét thì bao giờ cũng không thay đổi.

Khi Bác xin giấy phép đi qua nước Ý, cơ quan phát xít hỏi nhiêu câu lôi thôi. 
Đến biên giới, CÔIIÌỊ an biên phòng phát xít giở xem quyển "Tự điển chông cộng



(ỊIIỐC tê" dày khoang 2.000 trang, ghi tên tuổi nhữug người cách mạng các nước, từ 
chữ A (ỉến z .  Klìâng íhcíy tên mới của Bác trong đó, chúng chào lễ  phép và nói: 
"Mcyị âng cứ di!"

Đến phía Bắc nước Ỷ, Bác glìé vào xem hội chợ ở Mi Lau, một thành p h ố  buôn 
b ú n  p h ồ n  t l ì ị i ì l i  I i l ìấ t  n ư ớ c  Y. ơ  d ó  c ó  m ộ t  CÚI t h á p  c a o ,  a i  m u ố n  l ê n  t h á p  x e m  p h o n g  

cáiìlì clìii/ìg qiianlì, thì phủi mua vé. Bác chào ông cụ già gác tháp và hỏi bằng tiếng 
Y: "Sao cụ, dờì sống thê nào?". Nhìn trước Ìihìn sau không có ai, ông cụ thở dài và 
nói: "Oi, khổ lắm ỏng ạ! Biết bao giờ s ẽ  chấm dín chế  độ này...!”

Khi đi xem phong cành ílìiì dô Rôm, Bác bị hỏi giấy và bị đưa về  sỏ  công an. 
Cũng lìlìờ bị bắt mờ Bác lìiểi( thêm cảnh thống trị của phát xít. Trên các đường phố, 
cứ cách dộ ỉ 00 tììicớc, thì có một tôn mật thám. Cách 500 thước thì có một tên tổ  
trưâììg mật thám. Tên mật thủm hỏi giấy và bắt Bác hầu như mù chữ. Tại sở mật 
thám, chúng ra vẻ nít lễ  dộ. Tên trưởng phòng đứng dậy bắt tay Bác, mời Bác ngồi 
vù mời Bác hút ihiiốc, rồi hói những cáu bâng quơ. Người ít kinh nghiệm thì d ễ  rơi 
vào cạm bảy của chúng...

Rỏm là một thủ cíâ khá đẹp, với khoảng 2 triệu dân, có nhiều di tích lịch sử 
gần 3.000 năm. Hầu như cíưcyng p h ố  nào cũng có một nhà thờ công giáo hoặc to, 
hoặc lìlìò. Tliàiili p h ố  xa hoa ììliộn nhịp, "ngựa xe như nước, áo quần như nêm". 
N lì ưng người thườug dân í hì cực khổ, vì giá sinh hoạt đắt đỏ, và tlìiiế klioá nặng 
né. Ngủ klicícli sạn mộl dêm cũng phải đóng thuế. Án một đĩa xúp cũng phải nộp 
tlìuể. Đi xem chiếu bóng cũng plìài nộp thuế. Một bạn công nhân ý nói khẽ với 
Bác: "Ngirời Ý từ lúc cồn ở trong bụng mẹ cho đến sau khi vào quan tài, động một 
chút ì ù plìíỉi nộp thỉiế!"

Bên cạnìì Rôm có ihủnli ph ố  Viticaii - là cung điện của Giáo hoàng, đại bản 
doanh của dạo Tlìiêiì chúa, ở  dó có ìilìiểii nhà thờ và lâu đài rất nguy nga đồ sộ. Bộ 
dội của Giáo lioàiiỵ caiili gác Iiưi cỉúy vẫn ăii mặc như lính phong kiến cách dây hơn 
300 năm, khi nhà thờ dồi dốt sống ông Galilê nếu ông không chịu bỏ củi lý thuyết 
râng quá clất xoay vần.

Râ'l dông khách nước iiíỊoài clếiì xem Valicau, nhất là những ngày có cúng lễ lớn 
lliì có íỉển /làiìg chục vạn níịiùyi. Dán cư chính cống ở thành p h ố  này không đầy 
ỉ .000 iiỊỊiứyị, sỏ'(lôiiỊỊ là nlìán viên của toà thánh. Viện bào tàng có chưng bày những 
gôiiíi cùm mà trước dây nhà tỉĩờ dùng d ể  phạt những người dân thiểu thuế, thiếu nợ. 
Có một cái giiồní> xe như cái đu tiên, người ta trói ngửa người bị phạt vào đố, cột 
c l i ặ l  m ì n h  m ẩ y  v à  c h â n  í a y  v à o  g u ồ n g  x e ,  r ồ i  v ừ a  đ á n h  v ừ a  CỊitay t í t  t h ò  l ò . . . !  B á c  

cỊến cửa biểiì Náplơ, di xem núi lửa VexuYơ và di tích Pompêli. Đời xưa, Pompêli là 
inột íliàiìli phô' m>/iỉ mát của lìgirời Rỏmanh. Cách đáy khoảng 1.880 năm, Pompêỉi 
hất thình lìiilì hị tro và bùn núi lửa Pompêli vùi lấp hết. v ề  sau người ta đào lên dần 
clầiì. Ní^ày nay, dcấi tích nhà cửa vấn còn. Nhiều bức v ẽ  trên tường ghi tả đời sống 
\a  hoa dúm ílật của bọn quý íộc - màu sắc vẫn còn tươi đẹp. Núi lửa Pompêli không
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dữ lỢiì như triMc, nhưiìiỊ vổn phun khói mìi trời. Bác đáp tàu Nhật Bàn đi Xiêm, ở  
Xiêm, Bác giúp kiều hào chỉnh đốn thêm nlìững đoàn thể yêu nước, và tổ  chức thêm 
tnrờiìíỊ học dạv cúc trẻ em. Kiêu bào ở Xiêm có thể chia làm bơ hạng. (A) lờ nìũCììg 
dồng hào ììíịhèo - s ố  dông í ừ hai tỉnh Quàng Bình, Quảng Trị sang Xiêm buôn bán 
kiếm ăn. (B) là cháu chát những đổng bào theo đạo Thiêu Chúa bị triều đình Minh 
Mạiìi> và Tự Đức khủng bố, chạy trốn sang Xiêm. Những kiều bào này ở  tập trung 
iliàiili lững xóm từiìỊỊ làng. Họ vẫn nói tiếng Việt và ân mặc như người Việt dìi họ đã  
lấy quốc tịch Xiênĩ, (C) là những người đã  tham gia phong trào Văn than ngáy trước 
v à  plìO iiíỊ  t v à o  c á c h  m ạ n g  n g à y  n a y ,  h ị  t h ự c  d á n  P h á p  k h ủ n g  b ố  m à  c h ạ y  s a n g  đ â y .  

Khi dôniỊ lìgười íhì ở tập trung tữiig xóm, ít người thì ỏ  xen lẩn với kiều bào cũ.
Nối chung, kiềit bảo dều cloàìì kết giúp đỡ lẩn nhau, nhớ thương T ổ  quốc, và 

c ú m  th ù  t h ự c  clá iì .  C ó  I i l iữ i ìg  c á n  b ộ  r ấ t  rậ n  l ụ y  v à  đ ư ợ c  k i ề u  b à o  t in  c ậ y .

Bù con Xiêm đối với kiều bào ta cũng tử tế. Chuyện sau đáy chứng tỏ cảm tình 
tốt của người Xiêm dối với kiều bào: Cụ Tú Hướng (em cụ Đặng Nguyên cẩn) là 
một người cách mạng già rất gương mẫu. Một hôm, thực dân Pháp phái chủ mật 
thám sang yêu cầu chính phả Xiêm bắt giùm cụ Tú cho chúng. Viên quan địa phương 
cho mời cụ Tú clến trụ sở vù htìn mười cụ già Xiêm đều da đen, người thấp, râu bạc, 
giốniỊ liệt cụ Tú, rồi báo tên mật thám Pháp: "Đấy, ông xem ai là Tú Hướng tlìì ông 
bắt di. Nhưn^ nếu ông bắt nhầm người công dân Xiêm, thì ông s ẽ  phái chịu phạm 
luật quốc tế!". Tên mật thám nhìn kỹ, thấy ông già nào cũng giống nhau, nó không 
nlìận ra ai là cụ Tú. Kết quả ì à nỏ phải cụp đuôi không dám bắt ai.

Việt kiều sinh sống ở Xiêm phần nhiều là nông dân, thợ thủ công và những 
người buôn bán nhỏ, cho nên, trong thời gian ở đây, Người tiếp tục các hình thức 
hoạt động như ở Quảng Châu. Người hoà mình với đông đảo quần chúng, sống đời 
sống của quần chúng, làm những việc cùng với quần chúng, tổ chức báo chí (đổi tên 
lờ báo Đổng Thanh thành Thán Ái và ra được hai số), mở lớp đào tạo ngắn hạn cho 
hội viên của chi hội Việt Nam Cách mạng thanh niên, nắm tình hình trong nước và 
Quốc tế Cộng sản, dịch một sách mác xít phổ thông sang tiếng Việt (Nhân loại tiến 
hoá sử, A.B.C Chủ nghĩa cộng sản, v.v...). Với sự hoạt động tích cực của Người, 
phong trào yêu nước của Việt kiều ở Xiêm đã có nhiều chuyển biến mới, tích cực. 
Các tổ chức cách mạng được củng cố và phát triển. Sự đoàn kết trong nội bộ Việt 
kiều, mối quan hệ thân thiện giữa Việt kiều và ngưòi Xiêm được tăng cường, ông 
Lô Mạnh Trinh, cơ sở Việt kiều ở Xiêm cũng kể lại: "... Mùa thu năm 1928, ở  Ban 
Đôiììị, lliiíộc Phi Chít (Trung Bộ nước Xiêm) có ông Chín xuất hiện. Những người 
chưa từng (Ịiieii biết ông, cloán với nhau, thì thào. Có người nói: Có lẽ  ông ở bên 
nước mới sang cliãnq? Nhưng rồi họ tự hỏi: nhưng sao ông ỉại nói íìnlì hìììh thê giới 
được rùnh mạch như thế? Có người nói: Hay lù ôngở T àu  về? Nhưng rồi họ cũng lự 
nhủ: Không lẽ! Vì ông biết tìnlì hình trong nước rất tường tận kia mà!...

ở  (lây liiôìt luôn có người trong ra, ngoài vào. Ai đến cũng dền cỏ báo cáo tình



lùiìlì với í  lội llợp túc, nhưng không ai biết được nhiêu chuyện mà nói rất rõ ràng và 
dễ  lìiéìi Iilìư ÔIIÍỊ Chín cả. Mù lợ nhất là tại sao ỏng cũng hiểu rõ  cả tình hình kiều 
bào ở Xiêm.

ơ  Phi Chít kiêu hào có ít, tổ  chức tương đối tốt nhưng lại gạn tai mắt của mật 
tlìám, liên ôiìg Chín chỉ ở lại có mươi ngày rồi đi u  Đon. Từ Phi Chít đến u  Đon, 
plìdi d i bộ theo dường rừng mất khoảììg mươi ngày. Mỗi người đi đường phải gánh 
theo hai thùng có nắp đậy đ ể  dựng Iilìữiig quàn áo, đồ dùng lật vặt và mang một con 
dao, một ống cheo (thịt ỊỊÙ hoặc sườn lợn băm nhỏ rang muối mặn) và lOkg gạo. Lúc 
ôíy là mùa thu. Cây rừng trọi lá. Trên thì trời nắng, dưới chân thì đất cát lẫn sỏi.

'ỉ lìấy ông Chín xưa nay chưa quen gánh mà cũng chưa quen đi bộ, anh em 
klìâiig dê cho ông ỉ>áiìli. Nliưiìg ông không cliỊii. Đôi thùng đưa đi đưa lợi, chân nam 
dcì chân chiêu. Thế mù ông Chín vẫn c ố  gắng. Mấy ngày sau, trong lúc ngồi nghỉ, 
anh ein íhấy hai hàn chân của ông Chín đã đỏ chín, rớm máu. Hỏi ông, mới biết ra 
là I!i>ay lừ Iì}>ày dủu, clìán ông d ã  plìồng và ú  ỏ  nhừ vậy, nhưng không ai biết, v ì ông 
cứ t/ìáii nhiên làm như không có việc gì xảy ra. ông  cười và nói: "Thiên hạ vô nan 
sự, /iliàìi tám tự hất kiên! Cứ đ ể  thế, đi một vài hôm nó s ẽ  thành "dạn", đừng 
lìgại...". Quá /ìhiên, từ ngày thứ tư trà đi, ông Chín đ ã  theo kịp mọi người. Mấy 
íliáng sau Ị>ụp lại ông. tỏi hỏi: "Bây giờ thì ông di bộ giỏi lắm?" ông Chín nói: "Hừ! 
Bây giờ í hì mình "long hành hổ bộ" rồi.” Thật vậy. Người la k ể  lại rằng, từ u  Đon 
dếii Xa Vang, dùi 7 ì  cây sô', tlìếmà ông chỉ đi trong một ngày!

u  Don, thuộc Đôiìg Bắc nước Xiêm, có thể nói là trung tâm của cuộc vận dộng 
Việt kiều ỞXiêiiì. Ngoài u  Đon, thì Noọng Khai, Sa Côn, Na Klioìi, Thạt Pha Nôm, 
Mục Đa ỉ  lan, cỉềii cố kiều hào dông, ông Chín quyết địnlì đi u  Đon trước. Hồi ấy, 
cìĩi hộ à  u  Đon là chi hộ thứ hai của Việt Nam thanh niên cách mạng đồng chí hội. 
ớ  dó, cũng dã  có tổ  chức /lộ i  Thân ái và Hội Hợp tác.

Với chù Iriừ/Iìíỉ của Tổiìịỉ hội là doàn kết kiều bào trường kỳ cách mạng, anh em 
thanh niên à  troiig nước niới ra dã  thực hành việc đố có kết quả khá. Nhưng dù sao, 
tư tưởng ấy Yihì chưa ílược thấm ììhuần nên việc tổ  chức kiều bào còn mắc bệnlĩ hẹp 
hòi: ởíỉấl nước người ta ỉáu mù tiếng Xiêm, chữ Xiêm không học, vì anh em cho rằng 
klìỏiìghao láu nữa, không đi nước n^oài thì cũng về nước đ ể  tuyên truyền vận dộng, 
chứ cíấiiiị ăn dời ở kiếp ở  dây. Mặt khác, trước tình hình có nhiều khó khăn, phong 
Irùo trong lìước bị khủng b ố  dữ dội, anlì em thấy tiền đồ cách mạng còn đen tối. 
Tvoìììg cuộc hội lìgliị dầu tiêiì khi tới ư  Đon, ông Chín báo cáo trước chi bộ, nói rỗ 
íìiìli hnli và triển vọiìg cách mạng thế  giới, tíììlì trường kỳ gian khổ của cách mạng 
Việt ỉ^am và dề  ra chủ trươììg: mở rộng tổ  chức, củng c ố  cơ sỏ  cần thiết, tuyên 
íruytêi. giáo dục kiểu bào tôn tvọng phong tục tập quán và giữ pháp luật của người 
Xiêm, 'ùm cho quân chúng Xiêm có cảm tình với cách mạng Việt Nam.

Ôxị> Chín clìả trương đổi háo Đồng thanh (một tờ báo của Hội Thân Ái xuất bản 
từ năn 1927) ra báo Tliủii Ái; nội dung tờ báo phải rõ ràng, chương phải ngắn gọn
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và dễ lìiểii: háo phát lìàiìlì càng rộng cùng tốt. Hội Hợp tác trước kia chỉ nhận anh 
em thaiìlì niên ĩroiìg nước mới va, ìiay chíi trương nhận cà kiều bào nào tlìật thà yêu 
Ì Ì I M C  tìnìi nguyện gia nhập, ông lại chủ trương xin phép Chính phủ Xiêm lập trường 
học cho trẻ eiìì Việt kiều, khuyến khích mọi người học t i ế n g  Xiêm, m(ỷ rộng việc vận 
cỉộiìịị học chữ quốc ngữ. ông Chín quyết định à  lại đây một thời gian. Lúc này, 
k h ô n g  ai bào ai, người ta quen gọi ông là: 'Thầu Chín" (Thầu, tiếng Lào d ể  gọi 
người nlỉiéii tuổi và biểu thị sự tôn kíìih).

Việc cíầií íiêii là Thầu Chín dặt chương trình hàng ngày của mình: Buổi sáng lao 
dộnỵ mâ\' giờ, học tiếng Xiêm mấy chục chữ, dịch mấy trang sách; buổi tối, lìiiấn 
lityện chính trị hoặc nói chuyện với mọi người... Thầu Chín đã  làm đúng chương 
trìnlì ấy. Khi mới dến, Tììầit Chín cùng mọi người đào giếng và dào gốc cây. (Lúc 
này Hội ỉ  lợp tác cíaiìi> vỡ dốt hoang lâm vườn). Gần một tháng, sau khi xin dược 
phép của Cliínlì phủ Xiêm, kiều bào xây dựng Iilià trường. Thầu Chín cũng tham gia 
gánh iịợch. Vì chưa quen ^álIlì nặng nên buổi dầu, ông đặt chương trình gánh mỗi 
clầii mười viên, sait tăng dần lên 15 viên và mồi súng gánh hai chục gáiìlì. Cứ mỗi 
lần f>úiìli đến cììỗ xếp gạch, ông lại lẩy phấn dáiìli dấu, theo thứ lự nét chữ "chính". 
Đù năm gánh thành một chữ, ông lại hắt dầu viết chữ thứ hai, cất đ ể  khỏi lìlìớ nhầm. 
Kìii íỉếii bấn chữ "chính” là ông nghỉ; ông không bao giờ gánh hơn mù cũng không 
ịỊÓnli kém. Xoììíị, âiĩí> đi tâm, rồi làm việc khác theo chương trìiìlì. Nhà Irưừììg của 
Việt kiều ở u  Đon là lìlià irư(yiií> dược Chính phủ Xiêm cho phép xây dựng dầu tiên, 
do clìíiilì phủ bổ  nhiệììĩ thầy dạy. Sau đó các nhủ trường của Việt kiêu ở Sa cỏn, Na 
Klioiì dược ìần lượt xây dựng iưưiìg đối hơn. Buổi sáng, trẻ em Việt kiều học chữ 
Xiêm theo chương trìiìlì của nlìà nước Xiêm, buổi chiều học chữ quốc ngữ. Thầy dạy 
chữ quốc ngữ lủ Việt kiều vù do Hội Hợp tác nuôi. Bơn đêm kiều hào dếiì dọc báo, 
vui choi ở câu lạc hộ, íììỉììh ilìodiìg nghe nôi chuyện tinlì hình troììg nước vù ílìếgi(7i. 
Các íniửiiỊ’ này ilạy dược từ ììăm, bảy năm vù đã cố ảnh hưởng lớn írong kiều bào. 
Con cái ni>ưỏ'i Xiêm ở gần cũng clến học ngày cùng dông.

Tlìầ ii  C h ín  c ổ  d ộ n g  m ọ i  Iií>ườì t r o n g  c ơ  q u a n  h ợ p  tá c  c ù n g  h ọ c  c h ữ  X iê m ;  s ố  

lìgiíời cíiiig học dược mười người. Khi đặt chương trình, Thầu Chín dề ra trong thời 
íỊÌaiì dầu, mỗi Iigâỵ học mười cliiĩ, về sau tâng dán lên. Mọi người chê ít, đòi học 
nhiều hơn. Thâu Chín chủ trương học mười chữ thôi. Mọi người clìo rằng nhất dịnlì 
mình học dược. Chưa dầy ba thủng, Thầu Chín đã  xem được háo chữ Xiêm, còn 
ììlìữiig người khác thì chỉ hăng hái vồ vập líic dầu, về sau dán dần "bữa đực bữa 
cái". Kết quả chữ lại theo thầy!

Thầu Chín đã xem sách và dịch sách như thế nào? Trước khi định đọc hay dịch 
một cuốn sáclì (hồi ấy Thầu Chín dịch cuốn Nhân loại tiến hóa sử và cuốn Cộng 
san /\, B, C), ôiig íỉểm s ố  chươììg và s ố  trang, rồi đặt chương trình mỗi ngây dịch 
hay dọc mcíy tờ. Ôiìg kììôììg hao giờ chịu sai chương trình. Nếu gặp việc đột xuất, 
nliiícó kiểu bào cíến nói chuyện chẳng hạn, thì trong ngày ấy, Thầu Chín cũng kiếm 
thì ỊỊÌỜklìúc bù vào, kììông chịu d ể  vỡ k ế  hoạch.
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'l'ữ khi có TlitUi Chín (lến. Iilìà cửa anlì ein lìựp tác, trừ những ngày cố sinh hoạt 
lìội hộ klìôiìí’ kể, còn llìì dêm nào cũng chật níclì những người. Họ rất thích nghe 
Thdit Clìíii nói cliiiyệiì, vì Thầu Chín lìâi chuỴệii rất hấp dẫu, rất thiết thực, tử câu 
chuyện làm ăn dưa clếii câu chuyệìì cứu nước, từ những câu nói bình thường đưa đến 
caii (huyện cỉiínli trị. NíỊiừyi ta thấy ở ỏììỊị có cái gì dáng tôn kính nhưng đồng thời 
dé iháii mật. Người ta tlìiuyiìg dem chuyện gia dinh, chuyện làm ân ra bàn bạc, hỏi ý  
kiỡii 'Ílìầií Cliíii. Ônị’ khuyên kiêu bào phải siêng năng, châm chỉ, thật thà, yêu Tổ  
quốc, í>iữ pháp luật và tỏiì trọiìíị pìiOììiị tục tập quán của người Xiêm. Thầu Chín 
tliườiìí> nhác (lêìì mối cảm tìiìlì của hai dân tộc Xiêm - Việt, ông nói: Việt Nam là 
thuộc clịa, Xiêm lù nửa thuộc dịu. Việt Num bị Pháp áp bức, Xiêm cũng bị Pháp bắt 
ký lììiiền diều ước hất hìiìli cíẳng. Mình ghét Pháp, người Xiêm cũng chẳng ưa gì 
Pháp. Xièììĩ và Việt Nam lại là láiìí’ giềniị. Nhất định người Xiêm có cảm tình với 
plioiìíỊ Irào cììổníị Plìáp của Việt Nam.

Siiilì hoạt của aiììì em hợp túc lúc ấy rất kham khổ. Không phải vì họ kiếm 
kliôni> ra tiên. Tuy s ố  dông anh em khi ở troiìíỊ nước là tiểu tưsảiì, trí thức, chưa lao 
dộiiíỊ quen, nlìưm> troiỉí> thời ị>ÌLUì ở Xiêm, anh em đã lao động hóa, làm được rất 
nlìihi lìiỊlìề. Thợ cưa, tìiợ mộc, thợ nề, V., thứ gì cũng làm dược cả. Hơn nữa, ỏ  
XiỜPì. iiỊ^lic ili i ì  c ô ì i i ’ c l ì ư a  p h á i  d ạ t ,  n ê n  a n l ì  e n i  c ũ n g  d ễ  k i ế m  v i ệ c  v à  l à m  c ũ n g  r ơ  

liềi,. Nliưní> anlì em đều íhcíy phủi cần kiệm vì còn phải nuôi con em của kiều bào và 
l/iicu niên írong nước mới va, cho học tập (Iroiìg s ố  thiếu niên này, có nhiều người 
hiệiì nay lù lìhữniị cán bộ cốt cán), Iiào phải lo gây chpìg cơ sỏ, như làm nhà trường 
c l iài i ịỊ  h ạ n ,  v à  c ò n  p h ả  ì d ự  t r ữ  d ể  p h ò n g  k h i  c ỏ  đ ồ n g  c h í  t r o n g  r a ,  n g o à i  v à o ,  v .v ...  

CÌIO nêii có khi liàní> ílíáii^, anh em chỉ ăn ran sam hay rau lang chấm muối, hoặc 
chỉ ăn muối klìôiìi’. Muốn lìiộl vài ki lô "pơ-dcc" (cà muối) cũng plìải dựi khai hội 
hiê.t (Iiiyểt. Tììâit Clìíii cũiii’ sổììi’ với anh em như vậy. Nhiêu kiêu hào gần dó thấy 
Thiu Chín hay liúl tìiiioc lú. nên mối khỉ ííi chợ vê họ không quên mua một vài gói 
tììitìc con "chim .xaiili" hay con "voi vàiiịỉ" ịịửi cho Thầu Chín. Sau dó một thời gian 
k/ìdiỊ’ lâu, một s ổ  kiều hào cíing xin vào Hội Hợp tác, và mấy người Xiêm, vợ của 
kiề.i hào ở gần CŨIIÍ’ hiểt dọc báo Thân ái, dã tham gia các cuộc khai hội của Hội 
T I iliì á i ,  v ì  h ọ  ĩ l i ấ v  h ộ i  n à y  s ă n  s ó c  c á  v i ệ c  g i a  d i n h ,  l à m  ă n  c ủ a  h ọ  n ữ a .  T h ầ u  C h í n  

CŨ! í’ thưừni’ CÙIÌÌJ với một sốtliaiili thiểu niêìì gánh khoai đi các bản đối lấy lúa.
ở  u  Đon ít lâu, Thần Chín ra Sa cỏn. ở  dày, kiều bào dông hơn và cũng đã có 

tnởn^ học cho íìé  eiìh có ỉ lội hợp tác của tlìơiìli niên. Nliiúìg ỏ  dây, kiêu bào còn 
chím tiến và lìiê tín. Phần lớn kiểu bào theo Đạo Tììiên chúa ở làng Thà Hẹ. Những 
IIÍỊIỜÌ ở  c á c  ìàní> XIIIIÍ’ q u a n h  t h ị  x ã  S a  CÔIÌ t in  Đ ạ o  P h ậ t .  N h ữ n g  n g ư ờ i  ở  t h ị  t r ấ n  

plìai lớn iIkì "Đức tháiìlì Trầìi"...
Tlìầii Chín dếiì Sa Côn cũniỊ sinlì hoạt và công tác như ở u  Đon. Ngoài việc 

dị('i sácìì và huân liiỴợiì cho anh em íhoĩìh niên, Thầu Chín thường bày cho kiêu 
bth' tổ  chức diễn kịclì, thường là kịch lịch sử Việt Nam mất nước, ông cũng dóng
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mộl vùi vai, dược người xem rất thích, nhiều khi Thầu Chín ứng khẩu đặt câu hát 
ngay tại chỗ.

ở  dây, Thầu Chín chú ý  việc giáo dục cho cán bộ về công tác quần chúng hơn ỏ  
Pi Chít và u  Đon. ông còn chủ trương cho họp tác lập tủ thuốc, chọn người biết 
ílìiíốc trong anh em hợp tác làm thầy lang đ ể  xem bệnh cho kiều bào. Thấy kiều bào 
hay ìễ Đức thánh Trần, Thầu Chín viết ra "Bài ca Trần Hưng Đạo":

... "Diên Hồng thề trước thánh minh 
Lòng dân đã quyết hy sinh rành rành 
Nếu ai muốn đến giành đất Việt,
Đưa dân ta ra giết sạch trơn,
Một người Việt hãy đương còn,
Thì non sông Việt vẫn non sông nhà"...

Bài ca Trần Hưng Đạo được truyền bá một cách mau chóng và thẩn diệu. Chỉ 
một thời gian không lâu, Đức thánh Trần đã  trỏ lại là người anh hùng cứu quốc. 
Nlnĩng "đệ tử” của ngài cũng dần dàn giác ngộ, lám hội viên của Hội Thân Ái. Có 
ỏnq Nho San vốn làm nghề lên đồng, cũng bỏ nghề cũ, đi làm thợ gạch và sau cũng 
xin vào Hợp tác.

ở  Sa Côn ít lâu, Thầu Chín lại cùng một vài anh em, với ừ s ố  báo Thân ái trong 
mình đì khắp các nơi có Việt kiều ỏ  rải rác trên dọc hữu ngạn sông cửu Long, từ 
Mục Đa Han đến Nông Khai. Khoảng tlìáng 6-1929, Thầu Chín rời xứ Đông Bắc 
Xiêm vào BăiìíỊ Cốc, ông đi thăm một s ố  người cách mạng cũ ở  rải rác nhiều nơi.

Thầu Chín di chuyến này, đến khoảng tháng 3-1930, mới trở lại đất Xiêm. 
Nhưng ìần này, ông không gặp kiều bào. ông chỉ ra Đông Bắc ở ít ngày, báo tin cho 
một sốơiilì em biết, các nhóm cộng sản ở  Việt Nam đ ã  thống nhất thành Đảng Cộng 
sán Đông Dương ngày 3-2 ỏ  Hương Cảng, và cho biết Chánh cương vắn tắt của 
Đáng. Có người hỏi: "Chủ trương của Đảng ta đối với Việt Nam Quốc Dân đáng thê 
nào?". Ông nói: "Sau khi thành lập Đảng, thì Đảng phái người liên lạc với họ đ ể  lập 
Mặt trận phán dế, khuyên họ đừng manh động, nhưng chưa liên lạc kịp, thì tháng 2 
họ đã  bạo động thất bại".

Thể rồi Thầu Chín lại đi...".
Cũng trong khoảng thời gian từ tháng 7-1928 đến tháng 11-1929, Nguyễn Ái 

Quốc, lúc đó với tên gọi Thầu Chín từ Xiêm vượt sông Mê Kông ít nhất hai lần sang 
thị xã Xavẳnnakhẹt và bản Xiêng Vang, huyện Noọng Bốc, tỉnh Khăm Muộn của 
Lào để nghiên cứu tình hình kinh tế, chính trị, xã hội của nhân dân Lào, của bà con 
Việt kiều và khảo sát thực địa để tìm đường bí mật qua Lào về hoạt động tại Việt 
Nam. Sau này, trong báo cáo gửi Quốc tế Cộng sản ngày 18-2-1930, Người đã báo 
cáo về tình hình Lào và việc định trở về Việt Nam không thành: "Đã hai lần tôi cố 
gắng về An Nam, nhưng phải quay trở lại. Bọn mật thám và cảnh sát ở biên giới quá 
cẩn mật, đặc biệt là từ khi xảy ra vụ An Nam "Quốc Dân đảng".

m m
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Trong nhũng năm 1928-1929. phong trào đấu tranh cách mạng của nhân dân ta 
tiê'p tục phái triển mạnh về số lượng và chất lượng. Ngày 17-6-1929, tại nhà số 312 
phố Khâm Thiên, lià Nội, Hội nghị các đại biểu tiên tiến trong tổ chức Thanh niên 
Bắc Kỳ đã họp, quyết định thành lạp Đông Dương Cộng sán Đảng, tiếp đến An Nam 
Cộnỵ sản Đáng, ĐânịỊ Difơiií> Cộng sản Liên (loàn cũng lần lượt xuất hiện tại Việt 
Nam. Sự tồn tại ba tổ chức cộng sản biệt lập, tranh giành ảnh hưởng lẫn nhau trong 
một đất nước, đã dẫn đến nguy cơ chia rẽ, phân liệt của phong trào đấu tranh cách 
mạng, ngày 27-10-1929, Quốc tố Cộng sản đã ra Chỉ thị nêu rõ: "Nhiệm vụ quan 
trọiiịỊ nhất và cấp bách nhất của tất củ những người cộng sàn Đông Dương là thành 
l ậ p  m ộ t  cldnỊỊ c á c h  m ạ n g  c ỏ  t í n h  c h ấ t  g i a i  c ấ p  c ủ a  g i a i  c ấ p  v ô  s à n ,  n g h ĩ a  ỉ à  m ộ t  

Đ à n g  C ộ i ì i Ị  s a n  c ó  tính chất (Ịiíầiì c h ú n g  ở  Đ ô n g  Dương. Đ ả n g  đ ó  phải c h ỉ  c ó  m ộ t  v à  

là tổ chức cộng sàn duy ììììất âĐông Dương".
Lúc này, Nguyễn Ái Quốc đang hoạt động ở Xiêm, không biết tới nội dung bản 

Chỉ thị này, tuy nhiên, nhận thức được tầm quan trọng nguy cơ phân liệt, "vớ/ tư 
cách lù plìâi viên của Quốc tế  Cộng sản có đầy đủ quyền quyết định mọi vấn đề liên 
quan clếii phong Irủo cách nụiiìg ở Đông Dương". Ngày 23-12, Người gấp rút đi 
Hồng Kông, gửi thư về nước mời đại diện của các tổ chức cộng sản sang Hồng Kông 
bàn việc hợp nhất các tổ chức cộng sản. Tại Cửu Long, Hồng Kông, từ ngày 6-1-
1930, Hội nghị hợp nhất các tổ chức cộng sản đã được tiến hành dưới sự chủ trì của 
Nguyễn Ái Quốc. Tham dự Hội nghị có các đại biểu của Đông Dương Cộng sản 
Đảng là Trịnh Đình Cửu và Nguyễn Đức Cảnh; An Nam Cộng sản Đảng là Nguyễn 
Thiệu và Châu Văn Liêm. Đông Dương Cộng sản liên đoàn đã thành lập, song chưa 
có liên hệ, nên chưa được triệu tập đại biểu tới đự. Tham gia giúp việc Hội nghị là 
Hổ Tùng Mậu và Lê Hổng Sưn. Hội nghị hợp nhất diễn ra khẩn trương, thuận lợi và 
đạt được sự nhất trí hoàn toàn, irèn cơ sở bổ mọi thành kiên xung độl cũ, đặt lên 
Đảng lù Đảng Cộng sản Việt Nam, thông qua Chính cương vắn tắt, Sách lược vấn 
lắt, Điéit lệ vắn tắl, Chương trình tóm tắt của Đảng do Nguyễn Ái Quốc dự thảo. 
Các văn kiện này trở thành Cương lĩnh chính trị đầu tiên của Đảng.

Sau Hội nghị, Nguyễn Ái Quốc thay mặl Quốc tế Cộng sản và Đảng Cộng sản 
Việt Nam, viết Lời kêu gọi gửi công nhân, nông dân, binh lính, thanh niên, học sinh 
và tất cả đồng bào bị áp bức, bóc lột xác định rõ đường lối, mục tiêu, phương châm 
của cách mạng Việt Nam trước mắt và lâu dài, đó là: "Làm cho nước An Nam được 
độc lập. Thành lập Chính phủ công nông binh". Đánh giá về sự kiện trọng đại này 
trong lịch sử cách mạng Việt Nam hiện đại, Chủ tịch Hồ Chí Minh viết: "Việc thành 
lập Đản^ ì ù niộl bước ngoặt vô cùng quan trọng trong lịch sử cách mạng Việt Nam 
ta. Nó clỉứiì^ tỏ rằng giai cấp rô sản nước ta đã  trưởng thành và đủ sức lãnh đạo 
c á c h  mợní>".

Lúc này, dù đang hoạt động ở nước ngoài, trên cương vị là người đại diện Ban 
Phương Đông, Nguyễn Ái Quốc giữ liên lạc chặt chẽ với Quốc tê Cộng sản, đồng



thời theo dõi chặt chẽ phong trào cách mạng trong nước. Ngày 27-2-1930, Người 
viết thư gửi đại diện Đảng Cộng sản Pháp ở Quốc tế Cộng sản, báo tin Đảng Cộng 
sản Việt Nam đã được thành lập, đề nghị công bố trên báo Nhán đạo {ƯHumanité) 
và tập san Thư tíII quốc t ể  {Inprecor) Lời kêu gọi nhân dịp thành lập Đảng Cộng sản 
Việt Nam. Người cũng yêu cầu Đảng Cộng sản Pháp cho biết tên những con tàu 
chạy tuyến đường Pháp - Viễn Đông, có các đồng chí cộng sản Pháp làm việc trên 
đó để bắt liên lạc. Trong thư, Nguyễn Ái Quốc viết: Chưa thể về nước, không tham 
gia Trung ương Đảng Cộng sản Việt Nam, vì đang chịu ''một cái án tử hình vắng 
mặt''. Ngày 28-2-1930, Người viết thư gửi các đồng chí Liên Xô yêu cầu cung cấp 
tài liệu để Người viết một cuốn sách tuyên truyền về nước Nga Xô Viết với nhan đề: 
Những kỷ niệm về cuộc du lịclỉ của tôi. Khoảng cuối năm, cuốn Nhật ký chìm tàu 
của Người đã xuất hiện ở Việt Nam, sau đó được in lại, phổ biến rộng rãi trong cao 
trào cách mạng Xô Viết - Nghệ Tĩnh.

Theo ủy nhiệm của Quốc tế Cộng sản, cuối tháng 4-1930 Nguyễn Ái Quốc đến 
Xiêm và Malaixia. Đến Đông Bắc Xiêm (Thái Lan ngày nay), Người báo tin cho 
một số đồng chí ở đây biết các nhóm cộng sản ở Việt Nam đã thống nhất thành 
Đảng Cộng sản Việt Nam. Trong thời gian khoảng chừng một tháng ở đây, Người 
còn làm những nhiệm vụ do Quốc tế Cộng sản giao. Cuối tháng 4, Người đến 
Malaixia làm nhiệm vụ và sau khi thoát khỏi cuộc vây bắt ở Xinhgapo (lúc đó thuộc 
Malaixia), vào cuối tháng 5-1930, Người quay trở lại Hồng Kông. Tại đây Người đã 
nhận được tin tức về phong trào cách mạng trong nước, cùng những báo cáo về hoạt 
động của Đảng trong quần chúng công nhân, binh lính và bà con người Việt Nam ở 
Thượng Hải. Tại Thượng Hải, Nguyễn Ái Quốc họp với Nguyễn Lương Bằng, Hồ 
Tùng Mậu, Đỗ Ngọc Du và Lưu Quốc Long,... hướng dẫn họ cách vận động cách 
mạng trong binh lính, làm báo Kèn gọi lính và đến 10-1930, Người tham dự Hội 
nghị lần thứ nhất của Ban Chấp hành Trung ương Đảng Cộng sản Việt Nam họp tại 
Hồng Kông.

Trước sự lớn mạnh của phong trào cách mạng Đông Dương và sự cấu kết của 
bọn đế quốc trong việc bắt bớ, giam cầm các nhà lãnh đạo cách mạng Việt Nam ở 
trong và ngoài nước (Trần Phú, Hồ Tùng Mậu, Nguyễn Lương Bằng... bị bắt cuối 3- 
1931), Nguyễn Ái Quốc báo cáo về Văn phòng Ban Phương Đông, đề nghị được 
chuyổn công tác lên Thượng Hải khi tình hình diễn biến ngày càng xấu đi, song đề 
nghị chưa kịp thực hiện, thì ngày 6-6-1931, Nguyễn Ái Quốc (tên gọi khi đó là Tống 
Vãn Sơ) bị bắt tại số nhà 186, phố Tam Kung (Cửu Long, Hồng Kông). Ngày 15-6-
1931, Hile Nulcn, người phụ trách Văn phòng chi nhánh Ban Phương Đông tại 
Thượng Hải cũng bị sa lưới kẻ thù.

Trước sự kiện Nguyễn Ái Quốc bị bắt, nhiều tờ báo tại Pháp đưa tin: 'Người 
Anh đã bắt giữ ở Thượng Hải, nhà cách mạng An Nam Nguyễn Ái Quốc", (báo 
Nlìán đạo ( ư  Humanité), 1931)", "Nguyễn Ái Quốc bị bắt ở Trung Quốc", (báo Bạo



(ÍỘIIỊ̂  tại Pari, 15-8-1931)... Các tổ chức cách mạng của ta ở trong nước qua tờ Tin 
nlìcinli tlìiiộc dịu {La Dépéchc Coìoniale) và Dư luận (Opinion) cũng đã biết được 
lin dữ này. Thực dân Pháp rất hý hửng, chúng tâng bốc nhau và tâng bốc đế quốc 
Anh khi bắt được Nguyễn Ái Quốc. Anh và Pháp có kế hoạch, mặc cả trong việc 
giam giữ, dẫn độ không irả tự do cho Nguyễn Ái Quốc, vì theo Toàn quyền R. 
Rôbanh (R. Robin), thì việc "trả lại tự do cho một người cực kỳ hăng hại và nguy 
hicm này là một việc mạo hiểm cần phải tránh bằng bất cứ giá nằo".

Tuy nhiên, đế quốc Anh và thực dân Pháp đã không thể thực hiện được kế hoạch 
đó. Biết Nguyễn Ái Quốc bị bắt, Hồ Tùng Mậu đã cùng đại diện của Quốc tế cứu tế 
đỏ đến gặp luật sư Lôdơbai (F.H. Loseby), một luật sư tiến bộ người Anh khi đó là 
Chủ tịch công ty luậl gia ở Hồng Kông nhờ giúp đỡ. Thời gian Tống Văn Sơ bị giam 
giữ cũng đồng thời là khoảng thời gian nước rút của cuộc đua giữa một bên là gia 
đình luật sư và những người bảo vệ Tống Văn Sơ, một bên khác là sự cấu kết, có 
điều kiện của mật thám Anh và Pháp muốn hãm hại Người. Dưới sức ép của dư luận, 
của những phương tiện thông tin báo chí, luật sư Lôdơbai đã đưa vụ án Tống Văn Sơ 
ra xử trước Pháp viện tối cao. Lần đầu tiên trong lịch sử thuộc địa, Toà án tối cao 
phải xét xử một bản án chính trị. Tính chất đặc biệt của vụ án, sự giúp đỡ cùng tài trí 
của luật sư và người cộng sự, sự thông minh và nhất quán trong từng câu trả lời của 
Tống Văn Sơ đã buộc toà án phải xét xử Người một cách công khai. Kéo dài tới 9 
phiên, phiên thứ nhất (1-8-1931), diễn ra trong không khí căng thẳng, quyết liệt, đến 
phiên cuối cùng (19-9-1931), nhưng việc đòi trả tự do cho Tống Văn Sơ không được 
giải quyết dứt điểm. Luật sư cùng người cộng sự đã quyết định chống án lên Viện 
Cơ mật Hoàng gia Anh. Tiền án phí và những Ihủ tục bắt buộc cho việc kháng án đã 
được luật sư lo liệu đầy đủ. Hai người bạn của ông là luật sư Đenit Noen Pơrit 
(Dcnis Nocl Priil) và Stafo Crip (StalTord Cripps) đã nhận lời giúp đỡ Tống Văn Sơ. 
Nhờ sự nỗ lực của luật sư Stafo Crip, Toà án Viện Cơ mật Hoàng gia Anh đã đồng ý 
trả tự do cho Tống Văn Sơ. Song khi đi đến Xinhgapo, lấy cớ Tống Văn Sơ đi vào 
thuộc địa không có giấy phép, Người lại bị bắt giam. Luật sư Lôdơbai kể lại:

"Trước khi bào chữa cho vụ của Chủ tịch Hổ Chí Minh, tôi được nhiều người ở 
Hương Cáng (Hồng Kôììg) biết tiếng vì hổi đó tôi có bào chữa cho một người Việt 
Nam bị nìià câm quyền ỉỉưang Cáng bắt. Hiện nay tôi không nhớ tên người Việt 
Nam dó là ai. Nhả cầm quyển ỉỉương cảng địuìi giao người Việt Nam này cho thực 
cỉán Pháp ở An Nam với lý do An Nam là của người Pháp. Sau khi xem lại các hiệp 
định ký kết giữa Pháp và nhà vua An Nơm lúc đó, tôi thấy chỉ có một hiệp ước trong 
đó lìlìà vua An Nam nhận CÌÌO c ố  vấn người Pháp sang An Nam. Do đó tôi chuẩn bị 
giấy tờ ra tvước tòa án cãi rằng An Nam là của nhà vua An Nam chứ không phải 
cùa người Pháp, nên không thể trao trả người Việt Nam đó cho Pháp được. Sau đó 
n g ư ờ i  Việt Nain trêu dã dược thả. Nluy vậy mà ở Hương cản g  có thêm một s ố  người 
biết tôi.

____ --------------------------------------------



Nguyễn Ái Quốc ở Hồng Kông năm 1933

Mộí hâm có một người Việt Nam, hiện nay tôi không nhớ íên là gì nữa (theo 
dồng chí Tỏ Hữu thì dó là dổHiị chí l ỉổ  Tùng Mậu) đến gặp tôi vù báo cho tôi biết 
nhà cầm quyền Hương cảng mới bất ílược một người Việt Nam và yêu cầu tôi giúp 
hào chữa cho iiỊỉitời Việt Nam dó. Được tin nùy, tôi đến nhà lao và gặp Tống Văn 
So\ lức tên Chù tịch ỉ  lồ  Chí Minh lúc đó. Tông Văn Sơ kê’ cho rõì nghe ông bị Pháp 
â  Đỏng Dương kết án tử lììiili, và có nhận mặt dược một sô' s ĩ  quan Pháp ở  Hương 
Cảng. Lúc dó tỏi mới biết bọn Pháp ở Đông Dương đã  nhờ nhà cầm quyền Hương 
Cáng hắt Tống Văn Sơ. Đổng thời, Tống Văn Sơ cũng nói cho tôi biết trường hợp bị 
hất của mình. Sau đó lôi đến gặp Hội đổng Luật sư đ ể  xem cẩn plìải làm gì vờ vê' 
cliitđn bị giấy tờ đến gặp Chánh án.

Lần thứ hai lôi gập Tốiìg Văn Sơ lù ỞTòa án. Chánh án ngồi írên bàn cao. Tôi 
cũng có mặt trong phiên tòa CÙIÌÍỊ với luật sư Gienkin ựenkins) (hiện nay đã  chết). 
Tơiiiỉ Văn Sơ đứnẹ trước vành móng ngựa, tay bị xích. Tôi nói Gienkin xem tay Tống 
Văn Sơ. Gienkin nói lại với Clìúiih án xem tay Tống Văn Sơ. Tống Văn Sơ giơ tay 
dung bị xích lêu cao. Gienkin ìiỏi luật pháp quỵ định mang bị cáo vào tòa án không 
được xích. Do đó, Chánh án plìải ra lệnh tháo xích ở tay Tống Văn Sơ ra. Sau khi 
Tống Văn Sơ cỉược tháo xích rồi Gienkin mới đọc trước tòa những lời bào chữa của 
luật sư.

Theo luật pháp của Anh hổi bấy giờ, khi hắt một người chỉ được hỏi người đó



/ìă/n câu mù thôi. Năm câu dỏ hiện nay tôi cũng không nhớ là gì nhưng đại đề là 
íên, íuổi, làm nghé gì... Không được hỏi sang câu thứ sáu dù cáu đó là câu gì. 
Nhưng khi bắt Tống Văìì Sơ, ììììà cầm quyền Hương Cảng lại có hỏi một câu thứ sáu 
là: "Vì sao anh sang Nga?". Nhà cầm quyền hỏi câu thứ sáu đó trái với pháp luật 
nên citấi cùng tòa án phải tuyên bô'phóng thích Tống Văn Sơ.

Nlìưiig vừa thà Tống Văiì Sơ ra cảnh sát Hương Cảng lại bắt giam lại lần thứ 
hai, VỚI âm mưii giao cho Pháp, hoặc cho ám sớt. Lán này tòa án nói lần bắt giam 
thứ hai là hợp pháp vì Tống Văn Sơ đã  bị kết án tử hình ở  Đông Dương nên phải trả 
lại cho nhà cầm quyền Pháp ở Đông Dương. Sau khi tôi nghiên cứu tài liệu thì thấy 
rằng một người bị kết án ở  T h ư ợ n g  Hải chẳng hạn đi sang Hương Cảng thì nhà cầm 
quyền Ilương Càng có q u y ề n  hắt lại và trao trá cho nhà cầm quyền Thượng Hải, 
n h ư n g  diều ció chỉ áp dụng cho nlìững người thuộc quốc tịch Anh mà thôi. Do đó tôi 
thấy cẩn pììải đưa việc này lên tòa kháng án ở Luân Đôn. Tôi chuẩn bị giấy tờ xong 
cho in fử tê rồi gửi đi cho các luật sư của tôi ở Luân Đôn.

Cck' luật sư ở  Luân Đôn viết thư trả lời clìo tôi biết họ đã  nhờ luật sư Prít 
(Pntt). Tỏi plidi kiếm tiền đê trà cho luật sư Prít. Còn về  phía nhà cầm quyền 
Ịlươíìg Càng thì họ nhờ luật sư Stáppho Críp (Stafford Cripps). Sau khi nhận được 
tài liệu của lìliù cầm quyền Hương cảng, luật sư Stáppìio Críp đến gặp Prít nói với 
Prít rằng ông d ã  dược nhà cầm quyền Hương Cảng giao cho làm việc này nhưng 
thấy không thể đem việc này ra tòa được, vì mang ra toà thì nhà cầm quyền Hương 
Củng s ẽ  bị thất hại. Cuối cùng hai luật sư đồng ý rằng phái phóng thích Tống Văn 
Sơ. Stúpplio Críp tìiay mặt nhà cầm quyền Anh, hứa giúp phương tiện cho Tống Văn 
Sơmitốn di cìáit thì di. Sau đó Tôiiịỉ Ván Sơ lại được phóng thích.

Trong ílừri gian Tống Vân Sư ở nhà lao, tôi có đến thăm nhiều lần, có ìần mang 
cả hà Lôdơbai vù con gái clêh thăm, bà Lôdơbai thường mang thức ăn đến cho Tống 
Văn Sơ. Lúc dó ngay cd Tômát Saothonơ (Tììomas Southom) hồi đó làm thư ký thuộc 
ííịa, lù người thứ hai sau Công sứ Ịỉương cảng, và vợ Saotìionơ là một văn s ĩ  nổi tiếng 
(tliườiìỊ’ lâỳ tên lủ Stella Bensoíì) cũng đến nhà lao gặp Tống Văn Sơ. Tôi có yêu cầu 
Iilià lao plìải dối xử với Tống Văn Sơ tử tể. Từ tì ước đến nay chưa bao giờ có chuyện 
như vậy. Ai gần Tống Văn Sơ lúc đó cũng đều phải kính phục. Sau khi ở nhà lao ra 
Tống Văn Sơ bị đau, phải vào nhà th ư ơ n g  nơm, chúng tôi cũng thườìig hay lui tới.

Hổi dó có một chuyến tàu di Liên Xô qua Tângiaba. Theo ỷ kiến của Tống Văn 
Sơ, tôi sắp dặt clểTốn^ Văn Sơ đi Tângiaba nhưng nhà cầm quyền Hương Cáng 
klìông muốn như vậy lại diện hí mật cho cảnh sát Tângiaba bắt lại và đưa về Hương 
Cáng. Khi về cỉếii Hương Cảng, Tống Văn Sơ có viết cho tôi một bức thư nói rõ sự 
việc xảy ra và yêu cầu tôi can thiệp.

Tôi rất bực khi nhận dược tin này. Đêm hôm đó tôi ngồi suy nghĩ suốt từ 8 giờ 
cỉến 12 giờ cỉêm xem nên làm như thế  nào. Sáng hôm sau tôi quyết định đến gặp 
Côníị sứ Hươniị cảiií’ lúc dó là Uyliam Pin (Wiìliatn Peel) nói nhà cầm quyền



Hương Cáng đã  không giữ lời hứa và dề nghị cỉể cho Tống Văìì Sơ đi Hạ Môn bằng 
một chuyến tàu tối d ã  chọn írước. Sau Công sứ Hương Cảng có gửi thư ì ỉèìig cho tôi 
nói, nếu đưa Tốnỵ Văiì Sơ xuống tàu ở bến thì klìi cảnh sát khám xét tàu trước khi 
nliồ neo có thê lìliậiì ra Tống Văn Sơ và bắt lại, vì vậy phái lấy một chiếc thuyền 
ricìì}> (lưa Tống Văiì Sơ ra ngoài klìơi rồi hãy lên tàu. Tôi cho anh thư ký riêng người 
Tning Hoa của tôi tên là Loong, hiện nay vẫn còn làm việc với tôi, đưa Tống Văn Sơ 
ra ngoài khơi, hẹn chiếc tàu sau khi đã  khám xét xong s ẽ  đậu lại d ể  đưa Tống Văn 
Sơ lên di Hạ Môn. (Hồi đó cụ Lôdơhai có hai người thư ký Trung Hoa, một người là 
Loong, một người ìù Wong, cỉã chết).

Suốt Irong thời gian íừ khi ở Tângiaba về Hương cảng  đến khi di Hạ Môn, gia 
dinh clìúng tới có chú ý  giúp dữ Tống Văn Sơ. Đ ể  tránh cho bọn mật thủm khỏi theo 
dõi, tôi đã  đưa Tống Văn Sơ vào ở  trong Ký túc xá của Hội thanh niên Thiên chúa 
giáo Trung Hoa (Chinese yoiiiig men Christian association). Hội này có hệ thống từ 
bèn Anh. Ký ti'ic xú của hội này gồm những người nhân viên, thanh niên, học sinh, 
sin lì viên, giáo sư, phẩn lớn chưa có gia đình đến ở với giá rẻ.

Ban ngày Tổiìg Văn Sơ ở  trong nhà. Bà Lôdơbai thường mang thức ăn đến, Tống 
Văn Sơ có dưa cho hà một sợi dây trên có đánh dấu bằng từng nút sô' đo của vai, 
íuy, cổ,... d ể  bù mang về may cho Tống Văn Sơ một bộ quần áo dài Trung Hoa đ ể  
giả lủm một giáo sưTrung Hoa ở trọ trong ký túc xá của Hội thanh niên Thiên chúa 
giáo Trung Hoa - lúc đó Tổng Văn Sơ cũng đ ể  râu mép đ ể  giả dạng. Tối đến tôi hẹn 
Tống Văn Sơ ra đợi ở  một chỗ vắng gần Ký túc xá của Hội thanh niên Thiên chúa 
giáo Tniiìi> Hoa, vì xung quanh Ký lúc xá có một bãi rộng. Tôi đến giả làm lì hư một 
kiến trúc Sỉf người Âu, còn Tống Văn Sơ giả làm một nhà thâu khoán đi xem đất xây 
nhà, rồi đem Tống Văn Sơ vé' nhà ân cơm chiều. Tôi không nhớ chuyện này xảy rơ 
vào tháng mấy ìihiniỊỊ chỉ nhớ lúc dó trong nhà phải có lò sưỏi và bộ quần áo may 
c h o  T ố i i í ỉ  V ă n  S ơ  l à  b ộ  CỊUcỉn á o  m ặ c  r é t .

TroiiiỊ khi ăìi cơm bà Lôdơbai cũng rất cẩn thận không đ ể  cho người làm trong 
nhà nhận ra Tống Văn Sơ. Trong phòng ăn ở nhà tôi hổi đó có một cái tủ, trên tủ có 
một tấm gương to. Bà Lôdơbai xếp Tống Văn Sơ ngồi quay lưng vê' phía gương d ể  
Iií>itời cỉửiìỊ’ sau lưng không thể nhìn được mặt Tống Văn Sơ trong gương. Sau khi ăn 
cơm ciìiéii xong, ngồi nói chuyện ở  lò sưởi một lúc rồi tôi lại lái xe dưa Tống Văn Sơ 
về, lìlìimiỊ trước kììi cíi đếiì chỗ đ ể  Tống Văn Sơ xuống tôi cũng cho xe chạy lung Ịung 
Iroiìịỉ tììùnìi p / iố  í íể  cíáìili lạc hướng người theo dõi. ở  nhà tôi hồi đó cũng có nhiều 
ngiứyi hạn Trung IIoa đến chơi nên người nhà cũng cho Tống Văn Sơ là một người 
bạn Trung Hoa quen của gia đììih tôi mà thôi.

Sau khi Tống Vún Sơ cĩi Hạ Môn rồi tôi không được tin tức gì nữa. Mãi đến sau 
này tôi mới nììận được hai bức thư kỷ tên là Niumen (Newman) của Tống Ván Sơ  và 
nói tỏi viết thư trả lời. Nhưng tôi sợ  bọn cầm quyền lợi tỉm ra dược địa chỉ của Tống 
Văn Sơ ììêìì tôi không viết thưtrd lời".



Mội lần nữa gia đình luật sư Lôdơbai lại bênh vực và cứu Tống Văn Sơ ra khỏi 
nhà tù. Kế hoạch di chuyên và bí mật tổ chức cho Tống Văn Sơ trốn đã được vạch 
ra. Sau một thời gian tạm lánh bí mật trong vai một nhà buôn lớn đi nghỉ, khi thì ở 
tạm trong Ký lúc xá Thanh niên Thiên chúa giáo Trung Hoa (Chinese YMCA), số 
23 phố Oatcclô (Walciioo), Cửu Long, có khi ở ngay trong nhà của luật sư 
Lôdơbui. Ngày 22-1-1933, với sự giúp đỡ của gia đình luật sư cùng những người 
bạn và Thống đốc Hồng Kồng, Nguyễn Ái Quốc - Tống Văn Sơ đã bí mật rời Hồng 
Kông đi Hạ Môn. Đến Hạ Môn (tỉnh Phúc Kiến), Nguyễn Ái Quốc dừng lại ăn Tết 
àm lịch.

Khoáng mùa hò năm 1933, khi tình hình về vụ án Tống Văn Sơ có dấu hiệu lắng 
xuống, Nguyỗn Ái Quốc quyết định rời Hạ Môn lên Thượng Hải, tìm cách bắt liên 
lạc với những đồng chí cúa mình. Cũng vào mùa hè năm 1933, được bà Tống Khánh 
Linh giúp đỡ, Nguycn Ái Quốc gặp Pôn Vayăng Cutuyariê, "trong chuyến anh sang 
Viễn Đông với tư cách đại bicu và người tổ chức Hội nghị vì hoà bình và chống 
chiến tranh đế quốc". Nhờ đồng chí Pôn Vayăng Cutuyariê, Người chắp được liên 
lạc với đoàn Ihế. Vượt qua những tháng ngày đầy sóng gió, mùa xuân 1934, Nguyễn 
Ái Quốc rời Thượng Hải, đi Vlađivôxtốc (Liên Xô), trở về với quê hương của Cách 
mạng Tháng Mười. Tác giả T.Lan (bút danh của Bác Hổ) kể lại:

Năììì 1931 là năiiì phong trào chống Nhật lên cao trong quần chúng nhân dân 
Triiììiị Quốc, cũng là nâm Quốc Dân đảng và bọn đ ế  quốc khỉiììg b ố  tợn. Nhiều 
nịịười cáclí Iiiạiií’ bị hắt ỞTnmg Quốc, ở Pìiiìíppin, ở M ã Lai, ở Hương cảng... Các 
dồiìịị chí Việt Naiìi như ỉ ỉồ  Tùng Mậu, Nguyễn Thị Minh Khai, v.v... người thì bị bắt 
ơ ỉỉiroiiỊ’ Cánịị, Iiíịiròi tììì hi hắt àThượiìg Hái, â  Quảng Châu.

Nịịùy 6- 6-1931. Bác bị bắt ở nhà số  186, p h ố  Tam Lung (Cửu Loiig). Sau dó, 
cành sál Anh hí lììậ/ hao vâv day phổ ẩy siiỏt mấy tuân, hòng dặt "bẫy chuột” đê bắt 
Iìliữiii> cỉồiii> chí (ỊIUI lại với Bác. Nliinig kết quà không bắt được ai. Gian nhà Bác ở 
t h ì  h i  c l ì ú i ì g  l ậ t  l i ế l  t ừ n ỵ  b ứ c  t ư ờ n g ,  t ừ n g  v i ê n  g ạ c h ,  d ù n g  c h ấ t  h o á  h ọ c  n g h i ê n  c ứ u ,  

dê lìm tài liệu hí Iiìậl. Nliiúìi< cũiìg không tìm dược gì.
Nliữiìí’ n^iừyi cách inạiìỊị 'Iniììịị Quốc bị hắt ỏ  Xiêm, M ã Lơi, Philíppin và các 

nơi khc'ic clêií hi dưa vé ỉỉưoiig CciiìỊỊ. Đổi với họ cũng như đối với uhững người cách 
mạng hi hắt à  lỉitơiiỊ’ cáng, d ế  quốc Anh chỉ giam giữ ít lâu, tra khảo ỉâỵ khẩu cung, 
rồi cliiổi ra khỏi ỉỉươiìịỊ CdiìíỊ, chứ klìỏiìg phạt lù đày.

Thật là "khoan IiỒiììị"! N/iinìi> một khi hước châìì xuống thuyền, (Hương cảng ỉà 
một hòn dào, cliiiin’ (Ịiianli là hiển, lìuiốiì ái bất kỳ nơi nào khác, cũng phải đi 
lliiiyền), thì hầu hết ììhữiìg clồnịỊ chí được "trục xuất cảnh” đã  bị bọn đặc vụ Quốc 
Dâii cíaiìí’ bắi ìiiỊciv.

Bác vào Iiìià Ị̂ iaiìì vài Ììỏm, tỉiì dồng chí Hồ Tùng Mậu bị dưa ra nhà giam đ ể  
"trục xuất cánh". Nhân dịp dó, dồng chí Mậu báo cho luật sư Lôdơbơi (Chủ nhiệm 
côiìiỊ ly liiậr sư RUSS, của Anh) biết tin Bác bị bắt, và nhờ ông ta giúp Bác.

___ ___________________________
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Bác nói khàng có tiền đ ể  trá phí tổn cho công ty.
ÔiiỊỉ Lôcỉơbai nói: "Tôi biết ông là một lãnh tụ cách mạng Việt Nam. Tôi cãi hộ 

ỏng là vì danh dự chứ không ììlìất tlìiết chỉ vì tiền...”.
Từ dó, vợ chổng ông Lôdơbơi hết lòng giúp dỡ Bác vê' đời sống trong nhà tù 

cũng như về vụ án kiện. Cũng do ông Lôdơbaì mà các đồng chí Pháp và Hội quốc tế  
Cứu ỉể d ỏ  biếí rõ  tình hình của Bác.

Được tin Bác bị bắt, thực dân Pháp ở Việt Nam vui mừng và hoạt động tỢn. 
Chúng phái cả bầy mật iháììì sang chầu chực ỏ  Cảng. Chúng vận động chính phủ 
tòa ân vù cảnh sát Anh dùng mọi cách đ ể  trao trả Bác cho chúng. Cliúiìg phái tàu 
thiiỷ chờ sân ở Càng, nếu tòa án ký lệnh "trục xuất" là chúng tóm Bác đưa lên tàu 
chà về Việt Nam ngay. Chúng cho rằng lần này chúng s ẽ  thực hiện được lời đe doạ 
của quan thượng thư thuộc địa dã  nói mười năm trước đây: tức là bẻ  gẫy những 
người cách mạng Việt Nơm. Chính plìủ Cảng cũng muốn bí mật trao Bác cho thực 
(lân Pháp. Nhìỉng luật sư Lôdơbcii làm clìo việc Bác thành ra công khai, và đòi Tòa 
Ún tối cao phải xét xử.

Một mặt do bọn thực dân Pháp tuyên truyền Bác là một người Bônsêvích cực kỳ 
lĩỊịiiy hiểm; mặt kìứic, do công an Cảng vu cáo Bác có âm mưu lật đ ổ  chính quyền 
lìgườí Anh ở xử lìủy - thành thử dư luận cho rằng dây là một vụ án quan trọng nhất 
từ trước ílến nay chưa từng có ở Cảng!

Từ tháng 6 đến tháng 9, tòa án họp 9 phiên. Mỗi phiên họp đều có cảnh sát vũ 
tran^ Anh và Ân Độ gác khắp các cửa ra vào.

Trong các phiên tòa có nhiều quan chức cao cấp đến xem. Vai chính là:
- 2 vị chánh án và phó Ún,

- 2 vị công tố, thay mặt "Nhà vua" buộc tội,
- 2 vị luật sư cãi hộ cho Bác.
Các vị này ííềit mặc áo thụng đen và tnang tóc giả theo lối đời xửa đời xưa. Trên 

bùn trước mặt mỗi vị có ììììữììỊ> chồng sách to íướng vê luật lệ. Họ luôn luôn giở sách 
rơ d ể  dãn chứng những lời họ trình bày. Thật là "nói có sách mách có chứng!”

Ông Lôdơbai ngồi ở bàn và Bác ngồi trong vành móng ngựa đều không dược nói 
gì hết. Khi iniíôh trao clổi ý  kiên với nhau hoặc với tháy kiện, thì chỉ viết tóm tắt trên 
một miếng giấy nhỏ.

Lý lẽ  của các thầy kiện tóm tắt là:
Ị. Việc bắt giam Bác là trái phép, vì Bác bị bất giam từ hôm 6 - 6 - 1 9 3 1 ,  nhưng 

cíểìì lìôni 1 2 -6 ,  rổiig đốc Anh mới kỷ lệnlì chính thức cho phép bắt.
2. Người còng chức ì ấy cung đã  làm trái phép vì y  đã  Ììỏi Bác những điếu ngoài 

klìiiôn khổ pháp luật dã  quy clịnh hỏi.
3. Buộc Bác phải đáp tàu Pháp di về Đông Dương, tức là c ố  ỷ giao Bác cho 

Pììáp d ể  í lì Ún q giết Bác, tlìể là  trái phép.
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ỉlíii diểm li én, clìíiilì phủ và  cóní> tỏ dã plìdi nhận sai lầm. Nhưng quan tòa và  

côììg lô' van (/uyc! cỊịiìlì duỗi ỉỉác vé Dông Dương.
Ỏm> L ô d ơ b a i  clìỏiìí> áiì Ìêiì " l lộ i  clồiìg n h à  v u a " ,  v à  l ì l ìờ  l i iậ í  SII' N ô o e i i  P ơ r í t  

(N(>\\'ell P r i i t )  à  L u â n  Đ ô n  c ã i  h ộ  c h o  B ác .

Đ ế n  th ú  II í’ 2 - 1 9 3 3 .  íịần T ế t  ã  IU l ịc h .  " H ộ i  d ồ n g  n h à  v u a ' '  x o á  á n  v à  r a  l ệ n h :

C h o  p h é p  B á c  l ự  clo d i  ( láu  th ì  d i .  » i ién  lù  ra  k h ỏ i  H ư ơ n g  c ả n g .

Thế là llìắiìi> lợ i  h ư ớ c  clầii! N h ư n g  di clâu:’ Đi thế náo cho thoát? Nếu không
khéo lliì ra klìoi nhà íỊÌaiìì sẽ  r<ù vào tay thực dciìì Pháp.

B à  L ô í lo h a i  n h ờ  m ộ t  ni>ií'ời h ạ n  m u a  h a i  vé tù u  t l ìu ỷ  h ạ n g  u h á t . . .

Nguyễn Ái Quốc - Tống Văn Sơ ờ nhà tù Hồng Kõng năm 1932

m m



//ô/n dó, một chiếc tàu nước ngoài (từ Hương Cảng qua Thượng Hải đi Nhật 
Bíhì) mới lìlìổ neo di ro biển độ ba cây s ố  thì được lệnh phải đỗ  lại...

Chiếc ca nô nêng của tổng đốc Hương Cảng đưa một vị thân sĩTrung Quốc vào 
một phòng hạng nhất trêu chiếc tàu ấy...

Tùii dến íỉạ  Mân íliì vừa (lúng 30 Tết âm lịclì. Nhận lời mời của bầu bạn, vị 
lììân s ĩ  Trung Quốc lưu lại ăn Tết ở Hạ Môn.

Sau 20 ĩháng ịỊÌan lao nguy hiểm, một lẩn uữa Bác lại thoát khỏi âm mưii độc ác 
của thực dán Pháp và tạm thời đáiìlì lạc hướng của chúng.

Thắng lợi này phân rất lớn là nhờ sự hết lòng giúp đỡ của ông bà Lôdơbai.
Tức tối vì không bắt dược Bác, giận giữ đối với người Anh, các báo thực dân 

Pháp bịa cíặt tin rằng: Bác mắc bệnh lao trong ììhà lao Anh, và đã  chết rồi.
Các háo Anh Ìiềìì CỊitậl lại, dại ý như sau:
''Cúc anh là những người hèn hạ, ngậm máu phun người. Các anh run sợ  trước 

Diột nịịười cách mạng Việt Nam nhưng không làm gì được. Người cách mạng đó đã  
được tòa án Anh tha rồi và đã  xa chạy cao bay. Vì các người muốn bôi nhọ công lý 
và claiìli dự ciỉa người An lì, mù bịa dặt rằng người cách mạng đó chết là vì bị người 
Aiìlì giam I>ii7. Sự thật là lìgiừyi Việt Nam ấy vẫn sống. Mà sự hy vọng vô lý của các 
aiìli thi clìểl rổi".

Cúc báo Anh nói thêm: Việc người cách mạng Việt Nam được trắng án là một 
dan lì dự lớn cho luật sư Lôdơbơi và của công lý nước Anh. Nhưng thiên hạ cũng 
plìcii CÔIÌỊỈ Iiliậii rằng một người Việt Nam ấy được may mắn còn biết bao nhiêu 
ìif>ir()'i klìác không được may mắn mù bị xử oan...

Nịịhe câu chuyện ílểiì dây, anh em chủng tôi đều cảm thấy nhẹ nhàng cả người. 
Một lần nữa Bík' lại tlìoát k h ỏ i  cơn nguy hiểm. Bác s ĩ  Chán liền hỏi:

''Thưa Bác, trong khi bị hât giam, tìiìlì trạng tinh thần và vật chất của Bác 
th ể  nào?"

Bác xem dồng hồ, nói: "Sáng nay, chúng ta đã  đi được nửa đường rồi. Các chú 
xe/ìì có chỗ nào í ốt chúng ta nghỉ chán và ăn cơm, rồi Bác s ẽ  tiếp lục k ể  chuyện”.

Klìám lớiì Ilương cản g  rất to rộng, gọi là ngục Víchtoria. Víchtôria là tên một 
vị viia dân bà Anh nổi tiếng, trị vì Ố4 năm, thọ 82 tuổi (1891 - 1901).

Nhà giam Bác có ba tầng, mỗi tầng hai dãy xà lim. Cách xây dựng xà lim không 
xửiìịỊ kích th ư ớ c  ph ổ  thông chút nào! Bề cao 3  thước tày, mà bê ngang chỉ hơn 
1 ihước, bề dọc không đầy 2 thước, bề rộng chỉ vừa một người nằm xiên xiên. Cao 
chót vót trên ílầii tường chỉ có một cái cửa sổ  nhỏ hình nửa mặt trăng lờ mờ, bị song 
sắt vù lưới sắt bưng bít. Ban ngày, từ cửa sổ  ấy ánh sáng lọt vào xà lim một cách rụt 
rè, bỡ lì gỡ. Cửa xâ lim bằng ván gỗ dầy dộ một gang tay và bọc sắt, ỏ  chỗ cao ngang 
cỉầii ní>ười cỏ ìiĩột ìỗ  tròn, phía troiig rộng phía ngoài hẹp, như một cái loa. Chốc 
chốc tên líiìlì gác ngục (người Ăn Độ, người Xíc và người Anh) ghé mắt vào lố, xem 
xét lìnlì lììiìli iiiỊười tù Irong xà lim.
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Mỗi ngày, tù được ra HỊịoái xà lim 15 pliúl, đi dạo c/uơnlì một cái sán hẹp. Bôn 
phía sân cỉéii là nlìà giam cao UỊịất ììỊịhểu với những bức tường kíii mít, ám u, người 
ta càiìi ĩlìâỳ như (li (lạo dưới dúy một cái giếng. Ngửng đầu lên thì chỉ ĩ) ông thấy trời 
1 'ộiiị’ hằiìịỉ một chiếc kììăn tuy. ớ  trong xà lim ngột ngạt, rơ ngoài xà lim cũng vẫn 
iiỊ>ột Iií>ạt.

Mỗi lìgùy ãn hai bữa cơm gạo xay, một phần tư là thóc. Hỏm nay, thức ủn bữa 
sáng có rau nuiống, bữa chiểu có ìuâni thối hoặc cá ươn. Hôm sau, thay đổi "khẩu 
v ị”, bữa sáng có mắm tỉiấi hoặc cá ươn, bữa chiều có rau muống. Mỗi tuần được ăn 
Diột bữa íiệc: một plìầii cơm trắng cùiìg vài miếng thịt hò.

C ù n g  g i a m  v ớ i  D á c  đ ề u  l à  n h ữ n g  I iẹ ư ờ i  b ị  b ắ t  v ì  c h í n h  t r ị ,  n h ữ n g  n g ư ờ i  p h ạ m  t ộ i  

khác ílêii bị giam riêng. Dù cực khô' vù có lẽ  củi chết đã  treo sau ót, những người rù 
cách niạiìg kliôiiị> lìê tỏ vẻ lo sợ, họ vân vui cười như thường. Tôi nào, đến giờ đi 
Hịịiì, họ ciĩiig hát vang Quốc lể  ca và nhiều bài hát cách mạng khác, bất chấp bọn 
l í n h  ÍỊCÍC IHỊIIC d e  d o ạ  l a  l ố i  o m  x ò ì ì ì .

Đời sâ'nị> vật chất íroììg nhà tìi, lỏm tắt là như vậy. Mâỳ thủng vê' sau, vì sức yếu 
và ììììờ có ôìií> Lôdơhai vận dộiií’, Bác cỉược dưa vào nhà thương, điều kiện ủn ở có 
d ễ  ch ị II Ììơìì.

Khi hị hắt giaiìì, IroiìíỊ tám trạng chỉ có một điều là Lo. Không plìải lo s ố  phận 
niìiili sau lìủv s ẽ  ra sao, vì sẵiì hiết rằng kết quả cuối cùng chỉ có thể: hoặc là s ẽ  bị 
hạn thực (lán í hủ tiêu: hoặc là sẽ  thoát khỏi xiềììg xích, trở lợi hoạt động cách mạng. 
L o  lủ  lo  l ì l ìữ i ìg  CÔÌÌV, v i ệ c  n i ì i i l ì  l à m  c h ư a  x o n g ,  a i  s ẽ  t i ế p  t ụ c  l à m  t h a y ?  ír n h i ề u  k i n h  

iiiỊliiệiìì Iiììnli dã  gom góp dược, lâm ihế  ììùo đ ể  truyền lại cho dổiií> chí khác? Những 
mối manh vù những cìịci diểm chỉ có mình biết, từ nay ai s ẽ  xây dựng lại?... Đảng ta 
t u y  m ớ i  í l i à i ỉ l ì  l ậ p ,  ì i l ì iúi í ị  IIV l í i ì  d ã  c a o ,  d ấ u  t r a i ì l ì  đ ã  m ạ n h ,  g i a i  c ấ p  c ô n g ,  n ô n g  d ề n  

íi ỏiìỊị vào sự dát dìu của ĐàiìỊị: clồnị> thời hạn thực dán ra tay khủng bố, nhiều dồng 
chí hị hắt và hi hy siiììì. nliicii tổ  chức hi phá vỡ, từ nay công tác cùa Đủng sẽ  tiến 
liâiìli ra sao? Ai s ẽ  hướiiíỊ díhì lìliữiii’ ckỉiiíỊ viên mới, những chiến sỹ mới, anh dũng 
có thừa Iiliiíní’ kinh cỏn í hiếu? Lo Ììết việc ììày, lại lo dến diều khác. Chỉ lo
siiâiiíỉ mãi không Ị̂ icii quyết dược, clìo nên:

"Ngổn ngang trăm mối bên lòng 
Ngủ không yên giấc, ăn không ngon mồm"

ỈJ) clìáii lại dậí k ế  hoạch. Nếu dược trở lại tự do, đối với công việc Đảììg ta 
s ẽ  íủiìii cuờìiíị diêm ììà\: cuộc vận dộng CÔIIÍ’ lìhân và nông dân ta s ẽ  cái tiên chỗ 
nọ: viịc ĩổ  chức tlìíiiìli niên và phụ ni7 ta phải sửa dổi chỗ kia... Biết bao nhiêu là 
k ế  hoạch chủ qiiaiì, mình tự clặí ra, rồi mình lại thảo luận, bàn cãi với mình. Nếu 
iìỊ>ười 'HỊoài Ii/iìn tliâỵ vậy cố thể  dìO Bác là đãiig trí, lẩm cẩm. Sự thật là một 
lìỊịười .Uuĩị’ hoạt cỉộiìi’ sôi nổi, hỏng lìliiên bị nhốt lại một mình trong một cái xà 
lim ủìv /liầiìi kíi! mít, niịàx Jìày qua llìíing khúc không được nói năng gì với ai, 
klìôiìiịai dược nói nãiii’ qì với niìnli - troníỊ lìoàiì cánh đố, muốn cho khỏi đãng trí

___ ___________________________
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thì chỉ có một cúcìì là đặt ra chuyện mà lo íínli và tính lo cho khuây khoả vá giữ 
clìo dầu óc cứ hoạt dộng như íhường.

Cỏn một cách tiêu khiển ììữa là gảy chiến tranh với rệp, hoặc lá xem kinh tlìớnlì 
Co Đốc. Kinh tliáìilì Cơ Đốc là một thứ sách dược khuyến khích xem trong nhà tù. 
Dù sao, dối xới côiĩĩị cuộc vù tương lai của cách mạng Bác quyết không hề bi quan, 
luôn luân lạc quan.

Ị lồi (ĩó, ở khám lớn Víclĩtoria cỏ vài chuyện thú vị:
- Anh Lý bị Ún 7 năm tù ( k l ì ô i ì g  rõ vì sao), còn 5 tháng nữa thì hết hạn. Lý được 

dưa vào lâm (khổ sai) â  xưởng may áo của nhà tù. ớ  xưởng này có một tên cai người 
Aiìlì vất hung ác. Lý nói: 'Ta quyết giết chết thằng ác ôn này, đ ể  anh em đỡ khổ với 
nó”. Một hôm, têu cai ấy dang cỉánlĩ đá túi bụi một bạn tù, thì Lý cầm một chiếc kéo 
to tlìọc nó lòi ruột. Lý lại bị đưa ra tòa án và chịu thềm 7 năm tủ nữa. Từ đó bọn 
ÍỊÓC n<̂ ục klìỏìiiỊ dám lại gđii Lý. Còn anh em tù thì đều gọi Lý là anh hùng.

- CŨIIÍ’ íroiìịị thời gian dó, Trịnh Quốc Dậu, con một Hoa kiều t r i ệ u  phú, vì 
iịiànli nìiait một cỏ gái nhảy mù phạm tội giết người. Bị tống vào khám Vícỉìtoria. Vì 
"công lử" không ăn dược cơm gạo xay như mọi người tù khác, nó dược phép nhận 
cơm ở nhà dưa vào. Cơm (ỷ ngoài dưa vào thì phải kinh qua những người tù làm 
"coóc-vê" chuyển dểìì cho Dậu. Những người tù này nói với nhau: "Bồ ổ  nó ăn sung 
mặc sướìĩịị nììiỂii rồi. Nhân dịp này chúng mình chia chút đỉnh cho anh em tù nghèo 
CÙIÌ̂  liếm". T hế  lù liầii hết nem, chả, vật lạ, của ngon không đến miệng Dậu. Dậu 
lức lắm lìhưng không dám mở mồm.

- Áiilĩ em tù (dỡ t h à n h  án) hãi công, bãi thực đ ể  đòi cải thiện ch ế  độ giam cầm. 
Chủ nỊ>ục clùiig cách khủng bố, đánh đập từng người. Nhưng hễ một người tù bị đánh 
dạp thì tất cà mọi người kliàc la um sùm. Khi đêm khuya thanh vắng, họ cùng nliau 
kêu van: "Dái lắm trời ơi! Khổ ìắm trời ơi!" làm chấn động cả khu phố. Muốn dấu 
dị II, cỉiíiilì pỉìã ỉ ỉ  ương Càng bảo một nhóm thân s ĩ  Hoa kiêu vào khám lớn khuyên 
dỗ anh em tù... Có vị tlìân s ĩ  khi dứng đằng xa thì nói to: "Anh em nên chấm dí(t 
cuộc hùi cônịị, bãi thực di. Nhà tiước sẽ  đáp ứng những lời yêu cầu của anh em...". 
Nhưng khi ííển qần anh em tù, thì vị thán s ĩ  ấy nói khẽ: "Anh em cứ đấu tranh cho 
đến lliắnịỊ lọi cuối cùng...".

NliữiiỊ’ mẩn chuyện ấy cho chủng ta thấy vằng tình giai cấp và tình dán tộc ở 
dâu cũiig có hoặc ít hoặc nhiều. Một mẩu chuyện nữa:

Klìi Bác ỏ  trong khám, nhiều "ông bà" người Anh có quyên thê dắt nhau vào 
.xem, ý ciìửiìiỊ họ muốn íhâỳ mặt mũi "lạ ỉùtìg" của người Bônsêvích.

Khi Bác vào nhà thương, anh chị em nhân viên người Trung Quốc cũng đến 
xem, nluiìĩg với một cách kín đáo, không sỗ  sàng như người Anh.

Một hỏm, cỏ ỵ tá người Trung Quốc thường ngày châm nom Bác, thủ thỉ hỏi Bác 
lìiộl ccklì hí mật: "Clìú này! Cộng sản là thế  nào? Chú làm cộng sán làm gì đ ể  bắt



bớ kììỏ llìânĩ" Cô ta biết cộiig sản không phủi là trộm cướp, buôn lậu, giết người; 
thê cộiiịỊ sản là và vì sao mù hị hắt qiam, diều cô ta không hiểu được!

ỉỉúc Ini lời: "Nói tóm tắt, cộng sản là lảin cho ai cũng sung sướng và bình đẳng, 
khôuị> ui hóc lột và dè nén ai. Ví dụ: cộng sản muốn làm cho chị em cô không phải 
Iìiơi,i> c ô  x a n l ì  s u ố t  d ờ i  v à  s u ố t  d ờ i  k ì i ô n g  h ị  n g ư ờ i  m a n g  c ổ  đ ỏ  s a i  k h i ế n .  ( C ổ  á o  đ ỏ  

là y tá trương níỊười Aiìli; cổ  áo xaiilì là những y tá người Trung Quốc)". Cô y tá 
giưaiỵ to cặp mắt nhìn Bác và nói "Thếạ?”, ở  Hạ Môn ít lâu, Bác đi tàu tììuỷ lên 
TliiDiìg Hdi.

oếiì ThưựiìịỊ ỉ  lải hôm trước, hôm sau xem háo thì thấy tin: "Hôm qua, những 
tùu ?iểu cập bến lô giới Pháp đều bị nhà chức trách lục soát rất kỹ...".

Hủ vía, à  Thượng Hài, bọn Quốc Dân đáng cũng khủng b ố  gắt gao. Đ ể  che mắt 
bọn mật thám, Bác plìải tiếp tục giữ bộ điệu như một vị thân sĩ, mặc áo quần thật 
saiì<, à  khách sạn thật sang, nhưng đến tối thường khoá cửa phòng lại, rồi ăn khoai 
l a n  í. t r ữ  b ữ a  v à  t ự  g i ặ t  l ấ y  q i i ầ i ì  á o . . .

Mùa thu năm 1933, dược tin có một doàn đại biểu từ châu Ầu sắp sang các 
Iiiừ/C Viển Đông tuyên truyền chống cliiếiì tranh đ ế  quốc. Đoàn gồm có một người 
quỷ tộc Anh, một dại biểu quốc hội nước Bỉ, một nhà vân người Pháp (là đồng chí 
Vayjiiị> Ciiỉiiyriê). Tin tức này làm cho Bác mừng rỡ nhẹ cả người.

3ác clếii Thượng Hải đã  lâu mà vẫn chưa bất được liên lạc.
Dối với người cách mạng, không gì khổ tâm bằng đã  không hoạt động dược, lại 

mâViâii lạc với cỉoùn thê lâu Iigùy. Điều dó làm cho người cách mạng đêm ngày cảm 
íliấ) vô CÙIIÍỊ rô dộc linh đinh.

Doàii cíại hiểu lioà bình đến Thượng n à i  bị chính quyền Quốc Dân đáng và tất 
cá n>ười da trắng ở thành phố lìgày tẩy chay. Khi tàu sang đến Nhật, cũng bị chính 
plìiì Nhật cấm kliỏiìiỊ cho lên bờ!

^ Thượng Hủi, hà TỐIÌÍỊ Klìánlì Linh (vợ goú cụ Tôn Trung Sơn) dã  bí mật tổ 
cììứí một cuộc nút tiììh cho đoàn nói chuyện.

3ÚC viết thư cho dồng chí Vayăug Ciituyriê. Thư này bỏ vào trong một thư khác 
cho nột người bạn, nliờclniyểiì hộ.

Vặ>//v>/ h ạ n  n à y  ( B á c  c h ỉ  CỊuen b i ế t  s ơ  t h ô i )  c ó  u y  t ín  l ớ n  c h o  n ê n  Q u ố c  D â n  đ ả n g  

vù tnn d ế  quốc Ịịhét lắm, nhưng chỉ phái đặc vụ bao vây dò xét, chứ không dám bắt 
bớ, 'Jam cầm.

ìác Ún mặc thật sang, thuê một chiếc xe hơi thật sang, đi đến nhà người bạn ở  
ỉroii; tô giới Pháp, gõ cửa, trao bức thư, rồi đi ra ngay. Lúc trở về, thâỳ cảnh sát 
Plìá) chặn các khu pliốìục soát nụ(ời đi đường, người lái xe tỏ vẻ ngập ngừng... Bác 
bào "Cử c!H". Chắc là vì chiếc xe rất sang, cho nên không bị chặn lại khám xét... 
Một lổn nữa. hít vía!

"Iiiểii tối hôm sau, Bác gặp dồng chí Vơyăng Cutuyriê ở một địa điểm kín đáo.



"Muôiì dậỉìì qua ỉìiỊiiúi ịịập bạn ĩììán!" củ hai ììíịười vô cùỉìg mừỉìg rỡ, vừa cám độnịị 
ìììịIìợịì ỉìiỊỜo...

ỉ  lai ơỉìlì Cììì siếí cììậĩ ía\ iỉlìuu mù ỉìói chuyện.
Bâc nói CÌ ÌO cìổỉìiỊ clìí Vayăỉì^ Ciiĩnyriê hiếĩ lìoủn cáỉìlì klỉó kììủìì của ỉìììììh.
Dốỉi  ̂clỉí \'aycnìíị Ciiỉuyrié ỉìói clìo Bâc rõ íìỉìlì lììỉìlì plìOỉìiỊ trào cách mạnọ,: 
tì Việt Nam từ ngùy p l ì O ỉ ì ^  trùo xỏ Viết '  N^lìệ Tĩnlì C i ỉ ỉ l ì  clũỉìỉỊ, ĩììực cláỉì Plĩáp 

cực kỳ hodỉĩg sợ và íìỉdỉỉí’ lav kìỉỉỉììiị bo h ế ĩ  sức dã man. Nlìiêii lùììg mạc bị SCÌÌỈ 

pììắiỉ .̂ Nlìiéu clổng clìí bị hy siỉììì. Nlìiéii tổ chức hị tũỉì vỡ...

 ̂ J, (.■ạ. •>.

Nguyễn Ái Quốc - Tống Văn Sơ cải trang rời khỏi Hông Kóng năm 1933
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Ti'iàiii> 3 - Ỉ931. tr(>in> lúc Tniỉì,í> ươní> Đảni> bí mậl họp hội ìigliị à  Sài Gỏìì, Ngô 
Đức ĩ'n  hi hắ! và phán hội. \ ì lìó khai mà dổiií> chí Trần Phú và nlìiểií đổng chí 
k lu ìc  Ì ì i  b ắ t .  S i iô l  s á u  t l ìá i ĩ í ị  h ị  II a  tcín d ã  m a n ,  tháiii> c h í n  n ă m  ấ y  đ ổ n g  c h í  T r ơ n  F l ìú  

(lã cliếl iroiì\> Iiliủ tù.
Ti'i\ plioiìiỊ írào lạni llìời hi xiiấììí’ thấp, nhưng sự hy sinh oanh liệt của cán bộ 

và dcỉni’ viên dã làm cho ííììh ììicờiìỊị và uy tín của Đáng không ngừng lên cao. Tên bộ 
trưàiì'^ :lìiiộc clịa Pháp cíử cônịỊ khai Iilìận rằin’: "Hoạt độn^ của ĐdiỉiỊ Cộng sán 
lĩỊỊiíV ÍÌÌCDÌ clìo Pháp gấp ììĩcív uhi cuộc bạo clộiiíỊ của Quốc Dân dảng"...

T d ì m ổ i  Iiíhìi 1931  d ế n  n a y  {m ù a  th u  1 9 3 3 ) ,  d o  s ự  cô ' g ắ n g  p h i  th ư ờ n g  c ủ a  c á c  

clàiiỊỊ viừii và lòiìịỊ liăiìí> lìái của Iihân dân, ìilìiểii chi bộ Đáng vù nhiều cơ sở quần 
cliúiìịi dần dần dược tô’chức và hoạt (lộng lại.

Tìnlì hìiilì thể ịịiới lliì thể nàv: một bên lù chủ nghĩa tư bản lâm vào khủng 
Ìiodiì},' Irầiii trọng, clữ pluii di ílcn con dường íối phàn dộng lủ chủ nghĩa phát xít. 
Mội hèn là íịicii cấp côiìịị nììân các ììKỚc dấu tranh ngày càng Ììủng. Nhản dán lao 
(ÍỘIHỊ Liên Xô tlìắl lưni> buộc hụiìí> dê .xáv dựiìí> Chủ nghĩa xã hội, đã  thii được nlìiểii 
llu1ìii> lợi lớiì... Nói tóm lại, tii\' cách mụng gặp khó khán không ít, nhưng tiến bộ 
ciĩni> l âì nliiớii...

D ã  ha năm kliôiìiỊ hay biết lịì hết, hôm nay dược đồng chí Vayăng Ciitiiyriê cho 
h i ể t  I i l i i ĩn i’ t in  tứ c  d ỏ ,  l ỏ n g  Bck' h ú n g  k h u â n g  v ữ a  t h ư ơ n g  x ó t ,  v ừ a  v u i  m ừ n g .  V u i  

inừin>. v ì  s u n  n l ì ữ n g  CHỘC t h ử  ílicu'li c ự c  k v  CU' Hệ t ,  Đ ả n g  t a  đ ã  t ỏ  r a  c ứ n g  c á p  v ê  

dirờiiii lối c/iínli trị và Daiìiị dần dân khôi phục lại lực lượỉig của mình. Đồng thời 
pl ioi ì ị i  trào cách Iiìạng Ihể  giới duiìỊị tiến lên, l l iài ì l i  t r ì  của cách mạng í l iế  giới  là 
Liên Xà claiiỊ> .xây clựiiíỉ Chủ lìịịhĩa xã hội llìắììỊị lợi. Mấy hôm sau khi gặp dồng clìí 
Va\’ăníf Culiiyrié, ì hì Bííc chắp (lược liên lạc với doàn thể. Nỗi vui mừng lúc đó 
kliôin> l l ic tá cliíợc.

Ba năm lưu lạc, linh đinh 
Nay dã trở lại trong đại gia đình công nông!

'rháng 6-1934, sau một thời gian dừng lại Vlađivôxtốc để hoàn thành thủ tục 
nhập canh vào Liên Xô, vượt đường xe lửa xuyên Xibia, Nguyễn Ái Quốc trở lại 
Mátxcơva. Người muốn bắt tay ngay vào công việc, nhưng các đồng chí lãnh đạo 
Quốc lố Cộng sán đề nghị Ngưừi đi an dưỡng một thời gian để phục hổi sức khoẻ. 
Tại nưi nghi an dưỡng ở xỏlri, irên bờ biển Đen, Nguyễn Ái Quốc viết thư nhờ các 
đồng chí ở Málxcơva gửi ngay sách báo mới, để Người vừa nắm được những thông 
tin vc tình hình cách mạng trong nước và thế giới trong mấy năm qua, vừa tập luyện 
phục hồi sức khoẻ. Tác giả T.Lan kể lại:

Lần íníớc, năm ỉ 925, Bác lời Liên Xô đi sang Trung Quốc. Lúc dó nhân dân 
Liên Xâ ai nấy dổit tìiát lưiiịỉ buộc bụng âểxáy  dựng nước nhà. v ề  tiuìì thần, ai cũng 
liăiií> lìái phân kìiởi, nhìn vê liạnlì phúc nìui sau. Nhưng về đời sôiỉg vật chát thì

___ ---------------------------------------------



đang vất eo hẹp. Nhà ở, áo mặc, lương thực, mọi thứ đều phái hạn ch ế  nghiêm ngặt. 
Bác lìlìớ lìồi dó người Liên Xô đàn ông không ai đeo caravát. Đàn bà ăn mặc rất 
giàn đơn, ílìiayiìg chỉ dùng một vuông khăn đỏ buộc đầu, thay cho mũ. Thanh niên 
thì Íựííộiig cấm uống rượu, cấm hút íhuốc, cấm nhảy đấm...

Lần này, năm 1935, Bác trỏ lại Liên Xô, tình hình đã  khác hẳn. Trong 10 năm 
qua nhân dân Liên Xô dã  tiến n h ữ n g  bước khổng lồ. Đời sống vê mọi mặt đã  tiến bộ 
nhiều lắm, fừ một nước nông nghiệp lạc hậu, Liên Xô đã  n ỏ  nên một nước hùng 
m ạ n h  c ó  c ô n g  n g h i ệ p  t i ê n  t i ế n  v à  n ô n g  n g h i ệ p  t ậ p  t h ể .

Kinh tê tiến lên, thì thành phẩn trong xã hội cũng thay đổi, pháp luật cũng do 
cỉó mà thay dối. Cho nên cuối năm 1936, Xô Viết tối cao đã  ban hành hiến pháp 
mới, một lìiếiì pháp dân chít nhất trên thế giới.

Trước kia, Bác rất quen thuộc Mátxcơva. Nhưng lần này trở lại Mátxcơ\>a có 
hơi bỡ ngỡ vì cái gì cũng đổi mới. Nhà cửa, đường sá... cho đến báo chí cũng đều 
đổi mới. Những em nhi dồng Bác quen biết trước nay đều là chiến sỹ  Hồng quân 
hoặc là siììli viên đại học. Những bạn Cômxômôn (thanh niên cộng sản) nay đều lá 
bck' sỹ, công trình sư... và đều được vinh dự vào Đảng.

Tháng 10-1934, Nguyễn Ái Quốc vào học Trường Quốc tế Lênin, nơi bổi 
dưỡng lý luận dành riêng cho cán bộ các đảng anh em. Quyết định của Ban kiểm 
tra tư cách học viên của nhà trường ghi: "Nhận đồng chí Lin thuộc Đảng Cộng sản 
Đông Dương vào Trường Quốc tế Lênin, số hiệu 375, niên khoá 1934-1935", kèm 
Iheo Quyết định số 45 do Phó Giám đốc trường là Lidốpxki và Chánh văn phòng 
Makinnhe ký. Tại đây, Người học đầy đủ các môn lý luận cơ bản của chủ nghĩa 
Mác - Lênin, với phương pháp học tập chủ yếu là tự nghiên cứu và thảo luận, kết 
hợp đi khảo sát Ihực tế. Được học tập tại trường, nhưng Nguyễn Ái Quốc không 
quên trách nhiệm bồi dưỡng lý luận cho những cán bộ, đảng viên ở trong nước. 
Trong bức ihư ngày 16-1-1935, gửi cho Ban Phương Đông Quốc tế Cộng sản, 
Người nêu rõ tình trạng ihiếu lý luận cách mạng của đại đa số cán bộ Đảng Cộng 
sản Đông Dương, Trung Quốc, Thái Lan... và những vấp váp, sai lầm của họ do 
tình irạng thiếu lý luận gây nên. Qua đó, Người yêu cầu Ban Phương Đông: "Phải 
ỵiúp dỡ các đồng cììí của chúng ta khắc phục những khó khăn ấy bâng cách tạo 
diều kiện cho các đồng chí tiếp thu được những kiến thức sơ  đẳng nhất mà mỗi 
cliiểiì s ĩ  dều phải có". Đổng thời, Nguyễn Ái Quốc cũng đề nghị cho xuất bản 
những cuốn sách nhỏ "đơn giản, rõ ràng, dễ hiểu với quần chúng", với các nội 
dung về Tuyên ngôn Đảng Cộng sản, Đảng cộng sản và tổ chức của Đảng, Lịch sử 
Quốc tế Cộng sản, Lịch sử các tổ chức Quốc tế Cộng sản như Thanh niên, Công 
hội, Nông hội,... để giúp các cán bộ, đảng viên chấm dứt tình trạng lạc hậu về lý 
luận, tránh được những sai lầm, thất bại đau đớn.

Mặc dù được Đại hội lần thứ I của Đảng Cộng sản Đông Dương họp tháng 
3-1935, ở Ma Cao bầu vào Ban Chấp hành Trung ương, cử làm đại điện Đảng Cộng
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sản Đông Dương ở Quốc tế cộng sản và cử đi dự Đại hội VII Quốc tế Cộng sản cùng 
Ló llổng Phong, Nguyền Thị Minh Khai và Hoàng Văn Nọn nhưng Nguyễn Ái 
Quốc không được Quốc tế Cộng sản chấp nhận. Trong thư gửi cho Ban Chấp hành 
Trung ương Đảng Cộng sản Đông Dương, do nữ đồng chí V. Vaxiliêva ký tên, có 
nói: "Đối với dồng chí Nguyễn Ái Quốc, chúng tôi cho rằng trong hai ììăm íới dây, 
dồng chí ấy cần plìái nghiêm túc học tập và không được ỉàm một việc gì khác. Sau 
khi học .xong, chủng tôi s ẽ  có nlìữiig k ế  lìoạclì riêng đ ể  sử dụng cỉồng chí ấy. Vì vậy, 
lìlìiĩii}’ dớ nglìị của các đổng chí liên qiiaiì đến Nguyễn Ái Quốc là không được chấp 
lìlìậii". Tuy nhiên, sau nhiều lần kiến nghị, Người được mời tham dự Đại hội VII 
Quốc tế Cộng sản với tư cách là đại biểu lư vấn, với Thẻ dự Đại hội số 154, ghi tên 
Lin, đảng viên Đảng Cộng sản Đông Dương. Sau Đại hội, Nguyễn Ái Quốc dặn 
đồng chí Lê Hồng Phong khẩn trương thu xếp công việc, về nước để truyền đạt cho 
Trung ương Đảng ta những Nghị quyết của Đại hội VII Quốc tế Cộng sản. Đồng chí 
Nguyễn Khánh Toàn, nguyên ủy viên Trung ương Đảng kể lại: "Đầu năm 1933, một 
hỏm tôi có việc dến cơ quan Quốc t ế  Cộng sàn, đang ngồi trong phòng của một 
cíồng chí tlìì có diện thoại bào tôi dừng về vội. Khi họ báo cho biết có thể ra về  
dược, tỏi rơ dến cửu thì bỏng thấy Bác đang nói chuyện với n g ư ờ i  lủi xe. Tôi nghe rõ  
Bác nói với người lái xe câu íiếng Nga:

- la scuiịiíi (Tôi s ẽ  hào).
Tất cả các dỏng chí Việt Nam ớ Mạc Tư Khoa lúc đó chưa ai biết là Bác đã  

ỵaniỊ. Chỉ có (lồiìíỊ chí nữ thư ký của nhóm Việt Nam ở Viện Nghiên cứu cúc vấn đề  
dâiì tộc và thuộc clịa biết, vì có dồng chí phụ trách nhóm Việt Nam báo cho. Đồng 
chí cún bộ phụ trách nhóm Việt Nam hồi đó cũng là một nữ đổng chí và là cán bộ 
củu Qiiổc lếCộ/iiỉ sàn.

Saii dó nuíy lìôni, claiìíỊ ch Iigoài dường, tỏi trỏng ỉliấy Bác, nhưng cũng kliônỵ 
dếii chào hói vì tổ  chức clỉưa giới thiệu clìỉiilì thức.

Vùi hôm sau, thì dược ÍỊỢP clìínlỉ thức. Một dồng chí Việt Nam nữa với tôi được 
gọi clến Quốc íếCộng sản. Bác cíợi chúng tôi ỏ  tầng gác thứ tư, í rong buồng làm việc 
hàng ngày của cíồiig cììí phụ trách nhỏm Việt Nam ỏ  Viện Nghiên cứu các vấìi đề  
clân tộc và thuộc íỉịa. Nhà cỉó ở đường Maklìôvaia; hiện nay lá chỗ tiếp khách của 
Chủ lịch Đoàn Chủ lịch xỏ Viết tối cao.

Thấy Bác, tỏi mừng quá:
- A n h !

Bác niềm lìâ ciứyị.
Nịỉuúi Bác l âĩ gầy, Iiước da xanh xạm, dầu củp trọc lốc. Tất cả tinh thần ở hai 

con mát xáng quắc.
ỉ lôm dỏ ịịập Bác là clể báo cáo Bác r õ  t ì n h  hình trong nước những năm qua, vù 

thào ra một s ố  tài liệu d ể  m'fi vê' nước.
Từ dó về sau, trong nội bộ, Bác là người lãnh đạo nhóm học sinh Việt Nam ở
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\''iệii Nịỉlàên cứu các vấiì dể  dô lì íộc và thuộc địa. Bác vào Trường Lê nin là trường 
Đci/Ig cao cấp clìo cúc lãnh tụ các nước ngoài. Trường này có hai ban: Ban dài hạn 
ba năm và Ban Iigắiì hạn sáu tháng. Bác học ở Ban ngân hạn. ở  trường, Bác lấv tên 
là Liiìốp. Còn dối với nhóm học sinh Việt Nam ở Viện Nghiên cứu các vấn đề dân 
tộc và thuộc ííịa, thì Bác lấy tên là Un.

Troiig khi còn học ở  trường Lêniiì, Bác liên hệ với nhóm Việt Nơm rất chặt chẽ. 
Thườììg tlìiữyiìịỊ biỉổi tối, Bác đến nói chuyện về kinh nghiệm đâu tranh cách mạng, 
lìlìất lù Bác chú ý hồi dưỡng cho anh em về đạo đức cách mạng, và dặc biệt là tinh 
thán đoàn kết. Đôi khi, trong những anh em đó, cố người còn ít tuổi, vù cũng chưa 
được rèn luyện mấy trong trường đấu tranh cách mạng, có những chuyện xích mích 
lặt vật có tính chất cá nhân. Bác phải phân xử cả những việc như vậy. Điều mà Bác 
muốn làm cho anh em thấm nlìiíấn, là cần bỏ nlìũlig tính tự cao tự đại, tự tư íự lợi, 
nlìữììg hiểu hiện vô kỷ luật, vô tổ  chức, và phải luôn luôn đoàn kết, đặt lợi ích cách 
lỉiạng lên trêu hết. Bác thường nói với anh em: "Nếu chứng ta ở đây, chỉ có mấy 
lìgười mù không doàn kết với nhau được thì còn nói gì đến khi về nước đoàn kết 
ììliâiì dán, qiiầìì chúng d ể  đánh thực dân, cíni nước?"

Itọc xong Inrờng Lê nin, thì Bác chuyển hẳn sang Viện Nghiên cứu các vấn đề  
cláiì tộc và thuộc dịa, dồng thời làm việc ở Quốc t ế  Cộng sản. Bác dạy nlìóm Việt 
Nam về tổ  chức và lịch sử Đảng.

Tuy tà lãnh dạo nhóm, nhưng Bác rất hòa mình với anh em, tham gia mọi công 
tác như cúc anh em khác như: viết báo tường, tham gia các tiết mục trong những 
buổi biểu diễn, tổ  chức đi tham quan, đi chơi với các anh em, nhận phiên dịch các 
tài liệu ra liếnỊỉ Việt v.v...

'Í! ong khi nói chuyện với anh em về kinh nghiệm đấu tranh của mình, Bác 
lliKỜiìg clùìig nhữiìíỊ íhí dụ cụ thể, thiết thực, vì phần đông anh em trình độ còn thấp 
{phẩn lìlúểii từ Pháp sang, và trước âó là bồi bếp hoặc thủy thủ). Ví dụ nói đến đoàn 
kết thì Bác lấy càu chuyện bó đũa, cả nắm khố bẻ, lấy ra từng chiếc thì d ễ  bẻ  gẫy, 

Đọc báo ctdng bằng tiếng Trung Quốc, tiếng Anh có bài nào nói đến những 
cuộc dấu tranh ílìắiìg lợi của quần chúng ở các nước, Bác đều dịch cho anh em 
lìịịlie, một lù d ể  bồi dưỡng tinh thần quốc t ế  chủ nghĩa cho các đồng chí, hai là đ ể  
lăng tìiêin sự tiu tưởììiị của anh em ỏ  lực lượng cách mạng.

Bác vất chú ý dạy cho aiih em cách viết: qua việc duyệt các bài báo hoặc nhiĩỉìg 
tài liệu cho anh em (lịch ra tiếng Việt, Bác luôn luôn chú ý làm cho anh em viết một 
c á c h  g i ả n  c ỉơn,  d ễ  h i ể u ,  k h ô n g  d ù n g  n ì ì i ề u  d a n h  từ ,  v à  n ế u  d ù n g  t h ì  d ù n g  c h o  đ ú n g .  

Văn dịch hoặc văiì viết, lìếií Bác thấy lủng củng, khó hiểu tức tììì Bác gạch đi, bảo 
viết lợi hay dịch lại. Lúc đầu Bác ở một chỗ riêng, trong kỷ túc xá của trường Đại 
học cộng sàn Đông Phương, rồi sau Bác dọn hẳn đến ký túc xá của Viện Nghiên cứu 
cúc vấn dề dân tộc vù thuộc địa, Bác ở trong một gian phòng nhỏ, vừa một người ở, 
rất gidn clị, không kìiác gì một học sinh thường. Khi Bác mới sang Liên xỏ, nghe nói



Qiiốc tếCộiiị’ sản Ilìấy Bác gầ\' yếu, có đ ể  Bác xuống nghỉ ở Xôtri, nhưng được một, 
lìui lìíỊÙy, Bác ílũ n ơ về.

Người Bác vần ỵầv, nước da vcỉn .xanh. Có úiéu lạ là Bác không bao giờ mệĩ, 
ố m ,  kli(Vii> h a o  í>iờ c h ị u  l ì ằ i u  l i i ô i ì  m ấ y  h ô m ,  c h ỉ  t h i n h  t h o ả n g  h o  v à  k h ạ c  r a  h u y ế t .

Lần Iiày Bác ở Liên xỏ láu hơn hết. Mùa cíỏiig rất rét, có khi đến 30, 34 (lộ dưới 
không, ĩìhưiìỊị Bác van giữ được sức khỏe, là vì sinh hoạt của Bác rất đều, có giờ 
giấc rấí ììglìiêm: sáiìỊ> nào dậy Btic cũng lập thể dục, trong buồng có những dụng cụ 
lập nliir c/ỉiả tạ, dây chun, Kììi đi chơi, hoặc đến nhà anh em bạn bè, Bức cũng 
rất diều í/ộ, nói ỉ>iờ nào đến thì cỉiìng giờ áỳ, nói ở chơi được bao láu thì ngồi chơi 
clihìg băy n/ìièii, íỉổ ai vì tnộí lý do gì có thể giữ Bác lại được thêm mấy phút. Không 
lê mề, ỉa cà, khôuịị việc nọ sọ sang việc kia, dó là một biểu hiện của tính kỷ luật, 
tính tổ  chức, của linh thần tự chủ mà Bác dạt đến dộ cao.

ở  Mát.xrova, ngày kỷ niệm Lao dộng quốc t ế  1-5, các đoàn dại biểu ngoại quốc 
đến rất dông. Viện Nghiên cứu các vấn đề dâu tộc và thuộc địa có nhiều học sinh 
các thuộc cíịa. Đ ể  giữ hí mật, ììgùy dó nhà trườìig báo với học sinh đừng ra đường. 
Trong lúc ngoài plìó' thiên hạ nô nức, rộn rịp, Bác tổ  chức cho anh em ăn Tết 1-5 ở 
Iilìà một ccicìì llìodi mái, vui vc.

Bác rất lo lắiìỊỊ clếiì việc học Ịiànlì của anh em, nhất là đối với những người còn 
kém, học chậm. Có ỉiỏm tôi cỉếìì chỗ Bác, tliâỳ Bác đang viết một bài lục bút, hỏi Bác 
làin thơphải k/iôiii>, Bác hảo:

- Đây là bài (lịa lý lịch sửViệí Nam d ể  dạy clìo mấy anh em. Có người lớn tuổi, 
dạy th ế  nào cũiìỊị cứ  (/liên, nê II Iiììiìli phải làm l l iểnày  đ ể  cho d ễ  nhớ.

Thườiiị’ ở trườiìg anh em học môn gì, sau lớp, Bác vẫn kiểm soát lại, một là xem 
anh euì có lìiểii mục clícìi, yêu củII ciìa môn dó  không, hai là d ê  xem học có thiết 
thực không, cỏ dính Hển ví/i thực tể, v̂ới đcíii tranh cách mạng không, ba là những 
danh từ trong hùi cỏ cliiiìí’ klìỏììỊị, anh em dọc có hiểu nghĩa không. Do đó mà nhiều 
khi Bác hổsitníị llìêm cho bài học, lùm cho anh em hiểu thêm được nhiều.

Có iliềií là Búc lùm một cách lìỉiẹ nhàng, tự nhiên không phải quy định giờ đ ể  
''kiểm soát", mà lù hói han trong khi nói chuyện thường, thành rơ không có không 
khí gồ bó, klìiến anh eiìi klìôiìg phải lo phủi "trả bài" cho Bác.

Thỉnh ílìochiỵ, lìịỉủỵ cliíi lìlìậí, íroiìg ììììốm tổ  chức nấu cơm Việt Nam, có nơi các 
clồiìi> chí phụ írâch truỸmíị íỉến ăn, Bác cũng xuống bếp thổi nấu, dọn dẹp.

Nủm 1936, sau Đại hội Quốc t ế  dược ít láu thì Bác vào học năm thứ nhất lớp 
nghiên cứu sinh Ban Sừ học của Viện Nghiên cửu các vấn đề  dán lộc và thuộc địa. 
Vì Ììoàn cảnh còn khó klìăn, Bác chưa về nước dược, cho nên ở lại học thêm, chứ 
mục dícìì chính kliâiìg plìải lủ học, vì học ìớp nghiên cứu phải mất ba năm đằng 
cíẵng, Bcic ì ù lìginyi hoạt dộng, không thể cứ ngồi nghiền sách. Bác lên-đường về  
nước vào mùa thu lìăiìi ỉ 938. Một buổi sáng, hổi 7 giờ, tôi còn ngủ, Bác đến chơi.



Thường mọi hận, không bao giờ Bác đến sớm như vậy. Tôi tưởng là cỏ việc gì cần, 
nììiúìg Bác chỉ nói chuyện thường rồi Bác ra về.

Hôm san, có đổng chí phụ trách à  Quốc t ế  cho hay là Bác đ ã  đi rồi. Lúc đó tôi 
mới hiển ì ù sáng ngày hôm trước, Bác có ý đếìì từ biệt tôi..."

Kếl ihúc khoá học tại Trường Quốc tế Lênin, Người mong muốn trở về nước 
hoạt động, nhưng chưa được Quốc tế Cộng sản chấp nhận. Trong khoảng thời gian 
đó, Người được nhận vào công tác tại Viện nghiên cứu các vấn đề dân tộc và thuộc 
địa ở nhà số 25, đại lộ Tvécxkaia, Mátxccfva. Cuối năm 1936, Người trúng tuyển vào 
lớp nghiên cứu sinh, ngành Lịch sử của Viện. Giữa năm 1937, Người dự kỳ thi học 
kỳ I của lớp nghiên cứu sinh đạt kết quả tất cả các môn học, trong đó có môn đạt 
điổm xuất sắc. Tuy nhiên, khi chiến tranh thế giới thứ hai ngày một lan rộng, lò lửa 
chiến tranh ở khu vực Thái Bình Dương xuất hiện, Nguyễn Ái Quốc không thể yên 
tâm ngồi học để hoàn thành bản luận án nghiên cứu sinh, Người nóng lòng được trở 
về nước hoạt động. Để thực hiện nguyện vọng của mình, ngày 6-6-1938, Người (ký 
tên Lin) gửi Ihư cho Quốc tế Cộng sản nói về tình thế khó khăn của mình và đề nghị 
được bố trí công việc. Trong thư, Người viết: "Đừng đ ể  tôi sống quá lâu trong tình 
trạng không hoạt dộng và giống như là sống ở  bên cạnh, ở  bên ngoài của Đảng". 
Trong hoàn cảnh đó, nữ đồng chí Vaxiliêva, Trưởng khoa Phương Đông, đặc trách 
khu vực Đông Dương của Ban Phương Đông, Quốc tế Cộng sản đã ủng hộ nguyện 
vọng của Nguyễn Ái Quốc và viết thư đề nghị Ban Bí thư Quốc tế Cộng sản ủng hộ 
nguyện vọng của Người, trong đó ghi rõ: "Đổng chí Lin là Uỷ viên Ban chấp hành 
Trung ương, là người có uy tín lớn trong Đảng Cộng sản Đông Dương, nay từ đây về 
thì Đảng sẽ chăm chú lắng nghe những ý kiến của đồng chí ấy". Quốc tế Cộng sản 
đã tổ chức một cuộc họp bí mật, trong đó có sự tham gia của các đồng chí G. 
Đimilrốp, Tổng bí thư Quốc tế Cộng sản và đổng chí Vasin Côlarốp ra chỉ thị về 
công lác cho Nguyễn Ái Quốc. Sau đó, Quốc tế Cộng sản đã ra Quyết định số 60 
(mật): "Sinìi viên mang s ố  hiệu 19 ịUn) từ ngày 29-9-1938 đã  rời khỏi biên c h ế  cùa 
Viện (về nước)".

Đầu tháng 10-1938, Người đáp xe lửa lừ Mátxcơva, đi về phương Đông. Vượt 
qua biên giới Xô - Trung, Nguyễn Ái Quốc đến Urumsi rồi đi Lan Châu. Tại đây, 
Người được Văn phòng Bát lộ quân chuẩn bị cho một chứng minh thư Trung Quốc, 
mang tên Hồ Quang, cấp bậc thiếu tá.

Nguyễn Ái Quốc trử lại Trung Quốc trong bối cảnh tình hình có nhiều thay đổi: 
Đảng Cộng sản Trung Quốc lập lại Mặt trận thống nhất, hợp tác với Quốc Dân đảng 
cùng chống Nhật,v.v... Từ Lan Châu, Người đã đi Tây An theo đường dây của Đảng 
Cộng sản Trung Quốc, sau đó đến Diên An - căn cứ đầu não của 18 vạn quân cách 
mạng và 9 khu giải phóng ở Hoa Bắc và Hoa Trung. Sau hai tuần ở Diên An, 
Nguyễn Ái Quốc quay lại Tây An, đi xuống Quảng Tây, tìm cách về gần Tổ quốc. 
Dừng chân tại Quế Lâm (Quảng Tây), Nguyễn Ái Quốc, với bí danh Hổ Quang, làm

------- ^ S Ẽ } ®  iMkãSv-------



việc tại Vãn phòng Bát lộ quân (đóng ở 96, đường Trung Sơn Bắc, Quế Lâm), đồng 
thời tìm cách liên lạc với trong nước. Tác giả T.Lan kể lại thời gian này như sau:

Mùa (ỊôníỊ núm ỉ  938, Bác trở lạị Triíiìg Quốc.
13 lìchiì tntớc đáy, lầii dầu liên Bác đến Trung Quốc, và lơn này Bác lại đến 

Ti iing Quốc, hai hoàn cdiìlì klìác lìliaii xa, về mọi mặt.
Lần trước, Bác dến Quáng Đỏng. Lần này Bác đến Tliiểm Bắc.
Lần trước, hạn quán phiệt đang đánlì nhau lung tung. Lần này, nhân dán Trung 

Quốc daììg chiếu tranlì chống phát xít Nhật.
Lầiì Irước, Đảiiịị Cộiig sản mới ra đời, lực lượng chưa có mấy. Lần náy, Đảng 

Cộììịị sàn dã  mạnh dạn vù có nhiều kinh nghiệm lắm.

Cuối năm ngoái (1937), Đảng Cộng sản lập lại Mặt trận thống nhất, lại hợp tác 
với Quốc Dân đàng đ ể  cùng nhau clìống giặc Nhật. Do đó, Hồng quân đổi tên là 
Bát lộ quân, và Tán tứ quân. Đối với vấn dê nông dân, thì chính sách của Đảng 
t r o n g  t l i ở i  k ỳ  k l ì ú i ì g  c h i ế n  l à  t h ự c  l iài ì ì i  g i á m  t ô  g i ả m  t ứ c ,  t ạ m  t h ờ i  k h ô n g  t i ế p  t ụ c  c ả i  

cáclì Ì IÍỘHÍ> dát...

Hôm dầu tiên Bác ciổìì Tây Án dược các lão đồng chí hoan nghênh nhiệt liệt. Mà 
cũng lủ hôm (lầu tiên phdi "chạy máy bay" Nhật đến ném bom.

Tủy An ỉù một thành phô' có nhiều di tích lịch sử xưa cũ hơn ba, bốn nghìn năm, 
vả ró nhiều phong ccíiìli dẹp. Nhưng trong hoàn cành chiến tranh, có thời giờ đâu, có 
tám trạng dâu mà cli xem! Tuy vậy, Bác vẫn thấy được một điều lạ: rất nhiều chim 
quạ clen. Lúc tr(yị gầìì tối có hùng chục vạn con quạ từ bốn phương bay đến, đỗ  kín 
í ác múi Ii/iù và ngọn cổ  thụ troiiị’ công viên. Súiìg sớm chúng xuống đậu kín mặt đất, 
n h ả y  n h ó t  v ù  k ê u  q i t ạ c  (Ị i iạ c  ẩ m  l ê n  n h ư  c ã i  n h a u ,  r ồ i  t ừ n g  n h ó m ,  t ì ỉ i ì g  n h ó m  k é o  n h a u  

hay Iiìoi nhóm một phươinỊ írởi. Trỏiìị> thấy hẩy (Ịuạ, Bác nhớ lại cáu ca dao:
Quạ nào mà chẳng đen lông 

Địa chủ nào mà tốt với bần cố nông bao giờ?
ở  Tây An vài hôm, rồi di Diên An. Bác cùng mấy đồng chí Trung Quốc phụ 

trách "hộ tống" niấy ngàv chiếc xe chở vái rách ịmua vé đ ể  bện dép) đến Diên An. 
Xe này kliôiìg phải là xe hơi mà cũng không phải là xe bò, vì nlìiều khi phải dùng 
một Iigựư, mội lừa \'à một trùn cùng kéo! Mỗi ngày chỉ đi được vài chục cây số. Tối 
dến, trọ à  nhà lìâiig dán; tiểu phòng ngủ và tiền ăn (ăn miến, ăn nhiều ít tuỳ ý) chỉ 
tốn 2 hào. Đi dùng (ỉỉiìli chậm chạp như thế có hơi mệt, nhưng lại thấy được nhiều 
diều tlìú vị.

Trên dường, gập nhiều nhỏm thanh niên, trai có, gái có, s ố  đông là trí thức, từ 
cúc nơi lũ lượt kéo nhau di Diên An. Phấn thì vì không quen ỉao động, phần thì vì đi 
hộ dã nhiều in>ày, lắm người mói mệt, hầu như phải lê từng bước. Nhưng họ hướng 
về Diên Án trung tâm cách mạng như các tín dồ hướng về  "đất thánh". Họ quyết 
VICỢÍ mọi i>iaii khổ, di cho cỉển nơi. ỉ ỉọ  chia íhùnh từng nhóm, giúp đỡ  lẫn nhau. Hai



bên dường, trên gốc cây vù tảng dá, thường cố những khẩu hiệu viết hảììịị phấn hoặc
bằng tlìíiii: "Anlì chị em ơi! Gần đến X... rồi! C ố  gắng lên thôi...".

Bác có gặp một nhóm thanh niên Hoa kiều đi bộ từ Xiêm vê. Bác thân tnậl nói 
clniỵện và bào họ: Lấy nước dái bóp chân cho đữ mỏi; vừa cỉi đường vừa kể chuyện 
hoặc ca hút cho khuây klioả...

Từ Tây An dến Diên An có n h i ê u  vùng "xôi đỗ": Những huyện "trâng" thuộc 
Qiiốc Dân cíàiiỊỉ. Những huyện "cỉỏ" íluiộc vê' tơ. Cũng có huyện nửa trắng nửa đỏ, ở 
dấy, vì lìiiyệii trưởng thường là "trắng", mọi việc dân cứ tìm đến cán bộ đỏ, cho nên 
" q u a n  h u y ệ n "  r ấ t  I iliủ ii h ạ  n h ư  c â u  h á t :

Chiều chiều quan huyện ra câu,
Cái ve, cái chén, cái bầu sau lưng...

T h a n h  lìiên học sinh các nơi tìm vào Diên An, lúc đi qua vùng trấng, có khi bọn
Quốc Dân cỉdng bắt cóc làm mất tích.

ở  vùng trâììg, dọc dường thường có lính Quốc Dân đảng cầm sùng gác. ở  các 
trạm vìtn^ dỏ, do nông dân, hoặc thanh niên, phụ nữ, đôi khi các em nhi đồng cầm 
dáo dài Iigù đỏ canh phòng.

Một buổi trưa trời nắng, Bác đang nghỉ trong một cái quán. Khi cơm mới sôi thì 
chị nhà liàiiịỊ lìối liíỉ mang nồi chạy ra sau vườn. Ngoài đường phố, một toán lính 
Quốc Dán dủni> dang khệnh khạng kéo đi. Sau mươi phút, bù chị lại hăm hở matig 
nổi cơm vé. Bâc hỏi: "Cơm đang sôi, sao thím mang chạy?” Chị nhà hàng khẽ trả 
lời: "Ccíc dồng chí mới dến không biết. "Chúng” ăn đ ã  không trả tiền thì chớ, 
"chúììịị" còn đánh dập người ta nữa là khác!”

"Clìúiìịỉ" rức là bọii binìì s ĩ  Quốc Dán đảng. Dân gian ỏ  đây có cáu: "Nhất binh, 
lìliì phỉ, vơ xét ilìậí kỹ, nhất plìỉ nhì binh''.

Cùní> irêìi một dường p h ố  ở thị trấn //., Bái lộ quân và Qiiốc Dân đáng đều có 
dặt trạm mộ lính mới. Bên trạm "Bát lộ" thì người đến đáng ký dông kìn kịt. Bên 
trạm "quốc dân" thì chẳng có ai vào, tên trạm trưởng bèn nghĩ ra một diệu k ế  - nó 
trang hoàng trạm nó giống hệt như trạm "Bát lộ". Kết quả có người vào ngay. 
NliưiiiỊ Iigiừyi vào rồi người lại ra, ra d ể  đi vào trạm "Bát lộ”... Hơn nữa, nhiều lính 
Quốc Dán clchìí’ bí mật trốn theo Bát lộ quân...

Nhìn qua nlìữiìg việc nhỏ bé, người ta cũng thấy rõ  lòng dân hướng về  ai.

Đi (lộ một tuần thì cíến Diên An.
Diên An là một tììị trấn thường, ở địa phận núi, nhà cửa không tlĩâỳ nhiều, 

nlìinií> s ố  người lại rất dông. Đại đa s ố  ở  nhà "hầm” tức là xuyên núi đất thành 
những tổ  tò vò khổng lổ, hàng chục người ở  được. Nhà hầm có cái ưu điểm là mùa 
dông thì cấn, mùa hè thì mát. Những dãy nhá hầm theo chân và sườn núi. Học sinh 
và bộ dội ở nhà hầm. Các đồng chí lãnh tụ Đáng và clĩínli phủ cũng ỏ  nhà hầm.

Bác nói: Đến Diên An, trong lòng rất phấn khởi, nhưng không khỏi bỡ ngỡ ít

____ xSõ}Hí



l ì / ì i ể u .  1 'lií d ụ :  lÁ ic  t í í m  k l i ỏ i i ỵ  p h â n  b i ệ t  d ư ợ c  a i  l à  b ộ  đ ộ i ,  a i  l à  h ọ c  s i n h ,  a i  l à  c h ỉ  

Ììny, ai lủ cún hộ, tliậiìì chí klìông plìán biệt được ai lả đàn ông, ai là đàn hà! Thật 
v ậ y !  V ì  m ọ i  iiỊ>trời d ề i i  ủ n  l ì ì ậ c  Í>ỌÌÌ í ị á n g  v ù  m ộ t  k i ể u  n h ư  n h a u :  á o  q u ầ n  n h u ộ m  m à u  

chùm, và ịịiầy vài... Mấv ký gid nước ngoài đã  tặng đồng chí Chu Đức cái danh hiệu 
"llíki dần phu iướiìiỊ (ịiiân", vì Chu tổng tư lệnh cũng mặc như người nấu bếp.

Ăn thì mối ììỊịày hai hữa cơm gạo mạclì với cà rốt và củ cải. Lúc đẩu, Bác chưa 
quen, ủn kliâni> dược. NlìiúiiỊ vâi hôm sau dần dần ăn được, vì như câu tục ngữ nói: 
"Đói, thì lìiiiôi CŨIIÍ’ ììgou".

Cử c ách mươi liôni lại có một bữa "ca xôi" (thêm rau). Các "anh miôi" khéo tiết 
kiệm. Khoíìng 10 ngày cộiìg lại một lần, tiết kiệm được bao nhiêu đều dùng vào "ca 
xôi": Com írắiìỊị với cá. thịt, vịt, ịỊÙ... như một bữa tiệc to.

V é  i n ậ l  VỘI c lic ĩ l ,  D i ê n  A n  l à  m ộ t  n ơ i  c ự c  k ỳ  g i ả n  đ ơ n ,  c h ấ t  p h á c ,  k h ắ c  k h ổ .  v ề  

niặt tinh llìầii lliì Diêiì An là một "Trời dcít lự do" cực kỳ vui vẻ, sôi nổi, phấn khởi, 
kliẩiì ti ưo'ng. Ai cũng tăng gia, ai cííng học tập.

Tnayiìiị học lo nhất lù triayng "Kháng đạ i” (Kháng Nhật quân chính dại học) 
troii^ ììiííy ÌÌÍUÌÌ dã dào tạo 20 vạn cún bộ quán sự và chính trị. Nhà trường trống 
rỗng, kìiôiìiị g lìể  kìiôui’ bờii. Khi lên lớp, mỗi học sinlì mang theo một củi ghế cỏn 
con clểiìịịồi; khi íịIiì chép thì học sinh kê sách lêiì đâu gối mà viết.

Lúc dó Diên An là nơi tổììỊị chỉ huy của 18 vạn quán đội cách mạng vờ 8, 9 khu 
iỊÌíỉi plióiìỊỉ ở Hoa Bắc và Hoa Trung. Một không khí bồng bột lạ íhườììg bao trùm tất 
c ả  m ọ i  I i í i irờ i v à  h i ể u  l ộ  r a  t r ê i i  n é í  m ặ t  c ủ a  m ỗ i  m ộ t  n g ư ờ i .  Đ o à n  k ế t ,  p h ấ n  đ ấ u ,  

llìắng lơi - dó h) chí khí ('ủa Diên An, nó tlìật xứng dáng với cái lên vẻ vang mà nhân 
dân Tniiìii Quốc uỊnị> cho nó: "Thánh dịa cách mạng".

ƠÚII Diên An có Duíỵ ch ticỉi IịcIi sử Iiồi liêng: Lủng Hoàng Đê (lỉoùng Đê lù tên 
lỉiộl vị vua có câiìiỊ (lức với dân, cách dây khoâuịị 5.000 năm); "Đỗ Phủ xuyên" là 
con suối mù cUyi xưa (lại thi s ĩ  Dỗ Phủ thường di đến; có Bửu Tháp trên núi Gia 
Lãng. Khi di ỉỉầiì Cam Tuyền, Bác nlìớ lợi câu; "Khói Cam Tuyền mờ mịt thức mây" 
íromị Chinh phụ ngâm nổi tiếiìí’.

Vội (li lỉou Nliììì cho gần nước ta liơiì, Bác clìỉ ở Diên Án hai tuần, rồi trở lại 
' í á y  A i . L ầ n  l ì à y  d i  c ù n g  n ă m  c h i ế c  x e  h ơ i  c h ở  h ọ c  s i n h ,  c á n  h ộ  t r u n g  c ấ p  v à  c a o  

c ấ p .  K ' i ì  ( l i  q u a  VÍIIIỊ  ̂ "trcíiìg'' X, h ạ n  đ ặ c  VII Q u ố c  D á n  đ ả n g  h ắ t  x e  d ừ n g  lạ i  v à  lụ c  

soát, r<>i cììíiììiị cloợ íỊÌữXC' và ììiịười lại. Đồng chí Lâm Bưu bảo clìúng dại ý: "Chúng 
íỏi di (ó YÌâc và rất qiiaii trọiìí>. Nếu muốn giữ chủng tỏi lại, thì các anh phải viết 
ịỉiây yf Trước lliái clộ cứng cói dó, bọn dậc vụ klìôiìg dám lôi thỏi nữa.

liày lại một lần ìiữa phơi hùy sự dê hèn của bọn Tưởng.
Đuì Tày Án, Bác di QiuiiiiỊ Tây, vì Quảng Đỏng hồi đó bị giặc Nhật chiếm rồi. 

Cùng í'i chitycn ấy có dồHịị chí L. lù cán hộ Đàng. Đ ể  cho có vẻ, đổng chí L. ra vơi 
(Ịuaii t:if(hìi’, Bác thì làm vai línlì lìầii cíìa L.

__^&Ẽ)ÍỄb -------



ở  Q uế Lâm (tỉnh lỵ Quảng Tây) có biện sự xứ là một đơn vị nhỏ của Bút lộ 
quân, Bc'tc vừa tham gia công việc Bớt lộ quân, vừa tìm cách liên lạc với trong nước. 
Các dồng chí Trung Quốc giúp Bác nhiêu trong việc này.

Khi đơn vị Bát lộ quân mới đến đóng ở ngoại ô Q u ế Lâm, nhân dân địa phương 
tó vẻ lạnh nhạt, vì họ clã bị Quốc Dân dảng tuyền truyền. Nhưng ra sức thực hành 
khấu hiệu "llết lòng giúp đỡ nhân dân", cho nên không bao lâu thì cám tinh giữa 
B á l  l ộ  CỊiiâii v ù  h à  c o n  c ỉ ịa  p h ư ơ n g  đ ã  t r ỏ  n ê n  " n h ư  c á  v ớ i  n ư ớ c " .

Bác được dơn vị bầu lâm chủ nhiệm Câu lạc bộ. Câu lạc bộ vừa lâ một cơ quan 
văn hoá của đơn vị, vừa tà cơ quan tuyên truyền đối với nhân dân địa phương.

Được ít lâu, Bác đi Hành Dương với đồng chí tướng quân Diệp Kiếm Anh. Vì 
Bát lộ quân vù Túiì tứ quân khéo dùng chiến thuật du kích, luôn Ìiiôtì thắng lợi trước 
niặl trận cíĩiiiỉ như sau lưng dịch. Ngày bắt đầu chống Nhật, hai quân đội ấy  chỉ có 
clộ 4 vạn chiến sĩ; năm 1938 đã  phát triển đến hơn 18 vạn người, được thu phục lại 
ììhiéii nơi bị Nhật chiếm vì (Ịuáiì Quốc Dán đảng b ỏ  chạy, d ã  m ở  được nhiêu khu 
íịiái phỏng rộng lớn, và dương dầu với hơn 40 vạn quân Nhật. Còn quân Quốc Dân 
chíiìi> lliì liâii tiếp thua trận này àếiì trận khác. Thấy vậy, Tưởng Giới Thạch bên nhờ 
Bát lộ í/iiân (lạy chiến thuật clii kích cho một s ố  s ĩ  quan của hắn. Đổng chí Diệp 
Kiếm Aiih lâiilì dạo mộl s ố  dồng chí giáo quan phụ trách trường huấn luyện ấy.

Bác dược bầu lùm bí thư chi bộ, kiêm việc nghe đài phát thanh lấy tin tức quốc 
t ế  làm tài liệu huấn luyện thời sự cho đơn vị. c ả  hai công việc đều mới lạ, nhưng 
cũng dềii ílìú vị.

TroiìiỊ chi hộ tlìì tướng có, hinh có; trai có, gái có; tiếng nói đông, tây, nam, bác 
clềii có cà. Trong dơn vị tììì có chiến sỹ cũ, có chiến sỹ mới, có một sô' không phái 
dàììg viên, chi bộ cíéu phải săn sóc họ. Việc thì việc lớn, việc nhỏ, từ việc ăn uống, 
học tập giải trí, kỷ luật cho clếiì việc riêng của mọi người đều tìm đến bí thư. Bác 
ci)ní> hai dồng chí phó hí thư (phụ nữ) làm việc suốt ngày.

Việc nghe radiô cũng không dễ, vì lơn này là lần đẩu tiên mó tay dêh cái máy 
íliii tliaiìlì, không biết dài nào phát, giờ náo và làn sóng nào. Bác thức suốt năm 
clêni, vặn di vận lại tìm nghe. Đến khuya đêm thứ sáu mới nghe được đài Luân Đôn.

Trường huấn luyện du kích kết quả th ế  nào? Muốn đánh du kích thì phải dựa 
hổn vùo lực lượng của nhân dân, phải được nhân dân yêu mến và giúp đỡ. Muốn đạt 
m ụ c  c l ỉc li  í ỉ ó  t ì i ì  m ỗ i  đ ộ i  v i ê n  d u  k í c h  p h ả i  y ê u  k í n h  n h â n  d â n ,  g i ú p  đ ỡ  n h â n  d â n ,  

cùng nhân dân dồng cam cộng khổ. đoàn kết thành một khối. Đằng này, quân quan 
Quốc Dân đủng đều tliiíộc giai cấp bóc lột, quen thói hà hiếp nhân dãn, họ không 
thể hành dược cái họ đã  học. Kết qud là "clĩữ thày lại trá thày”.

Bọn Tưởng Giới Thạch dúnh Nhật thì rất nhát, chống cộng lại rất hăng. Ầm mưu 
của chúng là mượn tay phát xít Nhật đ ể  tiêu diệt quân đội cách mạng. Không ngờ 
Bát lộ quán vù Tân tứ quân càng ngày càng đánh vào sau lưng địch, mở rộng khu 
gicỉi phóng, phát triển bộ dội mình, và íiìếlực ngày càng mạnh.

____ XĨẼ}ỈỄÍ Ễ k ã ĩ v—



Áni nuỉii nham hiểm kia dã  ílìất hợi, cuối năm 1939, Tưởng Giới Thạch côníỊ 
khai inà cuộc clĩốiìg cộiig, plìái quán đánh vào Biên khu là nơi Trung ương Đảng 
Cộiiị; sản (lóng, và dáiili váo iìliữiìỊ> vùng thuộc phạm vi Bát lộ quân và Tân tứ quân. 
Đảiìịi Cộng sàn vừa phải cíáiìlì Nhật, vữa phải clìống Tưởng, lại vừa phdì khôn khéo 
giữ Ịịìn clìo Mặí trận ílìấiiỊ) nhất khỏi tan vỡ.

'I'rong ihừi gian này, Nguyễn Ái Quốc viết nhiều báo cáo gửi Quốc tế Cộng sản, 
như: Vâ những chì thị mà tôi có íliể Iilìớ và truyền đạt lại (năm 1939); Báo cáo gửi 
ỉiaiì Chấp hành Quốc lê Cộng sảiì (tháng 7-1939), báo cáo về tình hình hiện tại của 
mình, vé tình hình chính trị ở Đông Dương từ năm 1936-1938; Báo cáo gửi Ban 
Chấp /lành Quốc t ế  Cộng sán (iháng 7-1940), nêu những thông tin về địa lý, dân 
lộc, đồng thời khảng định chỉ có Đảng Cộng sản là chính đảng chân chính, có tính 
chất loàn quốc và tính chất quần chúng'',... thông báo về tình hình của bản thân và 
tình hình chính trị ở Đông Dương. Từ tháng 2-1939, Người viết nhiều bài dưới tiêu 
đề; 'Thư lừTriiug Quốc", tập trung nêu lên họa xâm lược của bọn phát xít Nhật ở 
Trung Quốc và các quốc gia châu Á, đổng thời nêu rõ những hoạt động phá hoại của 
bọn Từrốtxkít ở Trung Quốc, qua đó gián tiếp báo động về những hoạt động của 
chúng ở Việt Nam, nhằm nhắc nhở, giáo dục cán bộ, đảng viên nâng cao tinh thần 
cánh giác, không thoả hiệp với chúng trong bất cứ vấn đề nào. Cùng với những bài 
báo, Nguyỗn Ái Quốc còn gửi thư cho Trung ương Đảng Cộng sản Đông Dương, 
trực tiếp iruyén đạt tinh thần Nghị quyết Đại hội VII Quốc tế Cộng sản, nêu những ý 
kiến về đường lối, chủ trương của Đảng trong thời kỳ thực hiện Mặt trận dân chủ 
Đông Dương. Sau đó, Người báo cáo Quốc tế Cộng sản những ý kiến về mặt đường 
lối Người đã Iruyén đạt cho Trung ương Đảng ta và tình hình công việc của Người 
trong 9 Iháng qua như: làm phiên dịch tin tức, viết sách nói về Kliií vực đặc biệt, và 
mộl số bài báo phản ánh những biến cố chính trị, quân sự ở Trung Quốc.

l'háng 2-1939, Nguyễn Ải Quốc rời Quê' Lâm, tham gia lớp huấn luyện du kích 
lại Nam Nhạc Ihuộc Hành Dương, tính Hổ Nam. Sau 7 tháng ở Hồ Nam, khoảng sau 
ngày 20- 9-1939, Nguyỗn Ái Quốc rời Hồ Nam trở về Quế Lâm và đi Long Châu 
(mộl huyện nằm ở biên giới Việi Trung, tỉnh Quảng Tây) để bắt liên lạc với người từ 
trong nước sang, nhưng không gặp được. Không bắt được liên lạc với đại điện của 
Trung ương, Irong khoiing thời gian từ tháng 10-1939 đến cuối tháng 11-1939, 
Người di chuyôn licn tục (Quế Lâm - Liễu Châu - Long Châu - Quý Dương - Côn 
Minh - Trùng Khánh). Tại "lìùng Khánh, Nguyễn Ái Quốc thường đến Văn phòng 
Bát lộ quân đóng tại thôn Hồng Nham và gặp gỡ Chu Ân Lai. Đổng chí Đặng Văn 
Cáp kổ lại trong hồi ký: "Một hôm, tôi nhớ rõ là ngày 28-9-1939, đồng chí Phùng 
Chí Kiên ctếu tìm tôi ở hityệìì Plìong Thuận. Sau khi trao đổi với nhau về tin "Hoa 
quủiĩ n h ậ p  Việt" trên, chítììg tôi không khỏi l o  ngại, cuối cùng bàn nhau tìm hiểu 
ilìêni .XCIIÌ {hực hư rơ sao. Chia tay dược ít Iigàv, tôi nhận được điện báo của đồng 
chí Pliùiií> Chí Kiêii bào tôi cô' tììu cách xi lì n^lii’ ít ngày, lý do s ẽ  CỈIO biết sau.

___ ___________________________



____ .rS Ẽ }ỉll

- Hiện nay ông Cụ dã  vê tới Long Châu (Quáng Tây) chúng ta, phái đi đón ngay.
Đố lù /(•>/ dồnị> chí Phùng Chí Kiên cho tôi biết khi tôi đã  được nghỉ việc.
Chúng tội mua vé xe lên đường vào một ngày cuối tháng 9. Qua Hưng Ninh đến

Thiểu Quan cliiiiìỊỉ tỏi tìm đến Biện sự xứ của Bát lộ quân. Gặp đồng chí chủ nhiệm 
Cỏ Đại Tôn, dồiìiỊ chí Iiói;

- Ba lần Ông Cụ tìm người dóiì đ ể  về nước mà không gặp - ô n g  Cụ từ Biên khu 
phía nam lỉànli Dương, Hồ Nam đã  di Trùng Khánh rồi.

Chúng tỏi tức tốc cíi Hành Dươììg hỏi thăm, người ta cho biết ông  Cụ đã đi Quê 
Lâm. Chúng tôi lại cỉi Q u ế  Lâm tìm đến Biện sự xứ. Gặp Quỷ Hạ, cỉồiiíị chí trả lời là 
Ông Cụ dã  di Quý Cháu.

Bấy ịịi(y dang cuối tlìáng 10, ngày Quốc khánh Liên Xô là ngày 7-11, chắc đến 
kịp s ẽ  gặp dược Ông Cụ ở dó. Chúng tôi báo uhaii rồi tức tốc mua vé xe ngay. Rủi 
thay khi di dường anh lái chiếc xe ôtô khách này, xếp đồ đạc hành lý th ế  nào đ ể  íhất 
lục chiếc vali của một tên cỊuan Quốc Dân đảng. Khi hỏi vali không thấy, nó đỏ mặt 
tía tai dọa dẫm:

- Không tìm íỉược chiếc vaỉi thì không cứ chủng mày, mà cả doàn xe này cũng 
không yên dược, tao sẽììhốt tuốt vào doanh trại tao ở Trùng Khánh.

Xe bị Ịịiữ lại ở  huyện Độc Sơn một tuần lễ  - tìm được vali, tên quan Quốc Dán 
cldiìịỉ mới cho cíi. Vì thế  mãi ngày 10-ÌI chúng tôi mới tới Quý Châu. Chúng tôi ìại 
lìm vào Biện sự.xử cùa Bút lộ quân gặp đổng chí Viện Siêu Tuân. Đồng chí nói;

- Đồng chí Hổ Quang dã  vời đây di ba ngày rồi. Có thể dồng chí ấy đi thẳng 
Côn Minh, mù cũnỊị cỏ thể sẽ  quay lại Quý Dương. Mấy ngày nay hạn quân quan 
TưàiìịỊ clơiig clniíín hị họp tại thị trấn này. Chúng rất đ ể  ý chúng ta, ở lại không tiện, 
các (lâiìịỊ chí nên di Ihcỉììg c ỏ n  Miiiìì, nếu đồng chí ỉ ỉ ồ  Quang có về đáy lôi s ẽ  báo  
cho ílồiiị> chí hiéì d ể  đi ngay gặp các dồng chí.

ỉ  lố  QiiaiiịỊ ìà bí danh của "Ôiìg Cụ".
Mưa xong hai vé di Côn Minh nhưng vì xe đến 5 giờ sáng hõm sau mới khởi 

lìủnli, ciiííiìỊĩ tôi di dạo chơi các p h ố  Quý Cháu. Cảnh ở đáy đẹp. Clìúiìg tói đang đi 
thẩn llìơ, hỗiìiỊ một người daiiíỊ dứng xem báo, chợt thấy chúng tôi vội chạy lại. 
CliúinỊ tôi lìliậiì ra là ông Hồ Học Lãm, một ìihán vật kỳ cựu của lớp Đông Du hiện 
v à n  h o ạ t  (ỈỘI1Ị> íì  o i ìỊ ị  V i ệ t  N a m  d ộ c  l ậ p  đ ồ n g  m i n h  h ộ i .

' i a y  b ắ t  m ặ t  m ừ n g ,  s a u  h ấ n  n ú m  .xa c á c h ,  ô n g  c ư ờ i  b ả o  t ô i :

- Cluìiii> ta gặp nhau như trong giấc mộng vậy.
N ó i  XOIÌÍỊ óm> k é o  d ồ n g  c h í  K i ê n  v à  t ô i  v ề  n h à  c h ơ i  c á c h  đ ó  k h ô n g  x a .  ó n g  n ó i :

- "Có cơ lìội, cliúiiq tôi cũng muốn về nước đóng góp một việc gì chì lớn hay nhỏ. 
Con rể  hiện dang phụ trách giao thông của binh đoàn lúc này đang ở Quãn

'l'ức đồng chí Lê Thiết Hùiig. Đồng chí Hùng lấy đổng chí Hổ Diệc Lan, con gái cụ Hồ H d c  Lâm lúc
này dang học ơ Diên An.



tììdo diểm (Hồ Nam) cũng sẽ  về đây, gặp nhau rồi các ông đì cũng chưa muộn. Hoặc 
lờ mộí iiịỊirời di trước, một ììgười ở lại chờ xem sao".

Tôi nghĩ bụng và suy tính: "Nếu bán di được một vé xe s ẽ  có thêm được một 
trăm hạc. Ngiừìi đi Côn Minh cỏn dư ra ít tiều tiêu mà người ỏ  lại Quý Dương may 
ra cìiờ gặp được dổnỊị chí ỉ ỉổ  Quang cũng là điểu hay. Quý Châu là đường giao 
thông đi nhiều ngả, biết dán...

Đúng như clìúiìg tỏi bàn tính, sau khi đồng chí Phùng Chí Kiên đi Côn Minh 
bdy ììị>ày, đổng chí Hồ Quang về qua Quỷ Châu thật. Có điều không may cho tôi là 
cliíiìỉì hỏm dó lại lù ngày "hội sư" của Tưởng Giới Thạch với các tướng tá đủ loại 
binh chủng của hắn. Bọn tay chán của hấn đỡ giới nghiêm tất cả các ngà đường 
uìúít là dường từ bê'n xe ô tô vào Biện sự xứ của Bát lộ quán. Không biết tôi đang ở  
ổây ilóìì, đồììg chí Hồ Quang di thẳng xuống Côn Minh.

Đổng chí Kiêìì báo cho tồi biết đồng chí Hồ Quang đã  về Côn Minh. Tôi c ố  
xoay xở nntu \'é xe mù không sao mua nổi. Mãi tháng 5-1940, đồng chí Trịnh Đông 
ỉ  lủi {tức dồng chí Vũ Aỉih) lúc này đang lùm cho hiệu Vĩnh An Đường, lợi dụng xe 
của chủ, tự tay lái lêiì dán tỏi và dồng chí Lộc và đưa chúng tôi về  Côn Minh. Được 
ít ngày dồiìg chí Kiên dẩn tôi vào gặp đồng chí Hồ Quang. Tôi còn đang bỡ ngỡ thì 
ílồiì}> chí dã  reo lên:

- / \ .  a n h  L in h < ‘ ‘.

- Anlì Thầu Chín! Tôi ciĩng reo lèn. Nhưng chợt nghĩ lại tôi vội chữa: ông... à 
iỉồiií> chí...

'íliì ra, rõ  vùng dồng chí ì ỉỏ  Quang là anh "Thầu Chín" mù tôi đã  từng gặp ỏ  
Thúi Laiì, lù Bác. Bác cinyi, vỗ vai tỏi thân mật, hỏi về những người Bác quen biết ở  
Xiêm và lìhắr lại lìhữiip rliiiyệiì rũ lìồi Bác ở hên đó. Mười năm dã  CỊua mà Bác 
kliôiìịỊ (Ịitêiì niột chi tiết lìliS.

0  clây tôi cân dược íịập một s ố  các dồng chí ở trong nước mới ra như đồng chí 
Lâm Bá Kiệt (Phạm Văn Dồng), Dương Hoài Nam (Võ Nguyên Giáp) và Bùi Thanh 
Bìnlỉ (tí(c Bùi Đức Miiìli), hoặc từ Diên An vê' như đổng chí Cao Hổng Lãnh.

Bác clìo biết lù Bác dự tính vé nước bâng dường Côn Minh - Lào Cai qua huyện 
Khai Viễn nếu klìôiìịỉ có ììlìữiig con đường klìác thuận lợi hơn. Bác phái đồng chí Bùi 
Tliaiilì Bình \'ể Hồ Kiều tìm lìiểu tình hình đường sá và cử đồng chí Lộc cùng về 
theo. Hồ Kiểu tức là Há Khẩu, một thị trấn sát địa phận Lào Cai. ở  Hồ Kiều, đồng 
chí Bùi Thanh Bình cỏn có điểu kiện thăm dò tình hình trong nước. Côn dồng chí 
Lộc cịựợc clưa vào làm ở một hiệu bánh d ể  làm cơ sở liên lạc và có nhiệm vụ lo liệu 
mọi mặt suốt dọc đường tử Vân Nam về Hồ Kiểu sau này. Còn tôi trong khi chờ đợi, 
dược tạm cíưa vào làm i/ìỢ nguội trong một xưởng công binh của Tưởng vì tôi còn có 
nhiệm \ ụ chữa bệnh cho cán hộ ta líic này đang ở  Côn Minh.

Bí danh của tôi ở Thái Lan là Động Văn Linh.



Cii(')l tliáiìg 6-1940, đường giao thông bị tắc. K ế  hoạch về nước bằng đường 
Lào Cai ílìế lù  bị hả. Hướng đi thay đổi, đồng chí Lộc được gọi vê' Côn Minh. Tôi 
buộc phải nghỉ làm thợ đ ể  làm liên lạc giữa Bác với các đồng chí ta và các dồng 
chí bạn. CÒII Bác lúc này lầ "nhân viên bán sách" clìo "Đọc thư sinh hoạt", một bộ 
phận của tổ  chức cách mạng của tơ nhưng bề ngoài là một hiệu sách của tư nhân. 
Iliệii sách là nơi liên lạc của ta, ai có việc chỉ cần đi qua, hoặc vào mua sách 
dùng úm hiệu. Bác s ẽ  có cách hẹn nơi nói chuyện. Riêng tôi sáng nào cũng ra văn 
miếu cốt d ể  gặp Bác xin chỉ thị, và cùng Bác tập thể dục. Tập xong, nếu không có 
việc di đùii, tôi lìíỊồi nghiên cứu chủ nghĩa Mác - Lênin, lịch sử Đảng Cộng sản 
Liên Xô. Đ ể  kiểm tra sức học của tôi, một hôm trên đường tôi đưa Bác đi thăm một 
cơ sở (tôi nhớ là dến "Sinh hoạt thư điếm"), Bác bắt tôi phân tích tình hình thế  
iỊÌỚi. Rồi Bác hỏi tỏi về trường hợp của Lý Nhược Sơn, Triều Tiên đang dự tính 
thành lập chính phủ lưu vong.

- Chính phủ mà không có cơ sở cách mạng trong nước là hỏng - Tôi trà lời.
- Thế cái hành động của ta ở Nam Kỳ thì sao?
- Tỏi e là còn hơi sớm. Việc chuẩn bị cho cơ sở chưa vững.

Bác cười gật dầu.
Từ Iigày vè' Côn Mịiìli, Bác tổ  chức nhĩnig buổi học tập, thảo ỉuận tình hình. 

Tham ỉỊÌa các buổi học tập này còn các đổng chí Lâm Bá Kiệt, Dương Hoài Nam, 
Cao Hồng Lãnh và tôi. Nghiên cứu một vấn đề gì, hay một bài gì, anh em chúng tôi 
luân phiên Iilìơỉi cừ người rơ trình bùy và mọi người đều thơm gia tranh luận.

Sau dó ít láu, Nhật đưa quân vào xâm lược Việt Nam. Côn Minh bị Nhật ném 
hom dỉl dội liền hơn một tlìáng. Tôi dưa Bác đi tránh máy bay ném bom mang theo 
cả chiếc Iiìáy chữ cùng với Bác ra ngoại tliànlì Côn Minh. Cũng írong thời kỳ này, 
chúng tôi được íin từ Quảng Tây clĩo biết có 43 thanh niên của ta vượt biên giới 
sang Trung Quốc, s ố  anh em này phần lớn là thanh niên yêu nước vì chưa biết bộ 
mặt thật của Trương Bội Công nên đã  liên hệ với lão.

Trương Bội CÔIIÍỊ tên thực là Nguyễn Văn Chiểu thuộc lớp Đông Du nay đã  
phản bội, là một tên mật vụ được bọn Tưởng tin dùng. Nấp dưới chiêu bài một nhà 
cách mạng Việt Nơm, một chiến s ĩ  yêu nước, hắn rắp tâm định dùng s ố  anh em này 
làm nòng cốt trong đám quân đội "Hoa quân ììlìập V iệ t" sau này.

Bác chí tlìị cho cán bộ ta phải nắm lấy sô'43 anh em thanh niên đó. Bác chỉ thị 
cho íli clỉiiẩn hi cùng với Bác di Quảng Tây. Ngày nào cũng đi mua vé ììhiCììg không 
dược, rồng rã suốt hơn một tháng trời.

- Nhật vào Đông Dương rồi mà chúng ta chưa tiến được một bước nào cả, - Bác 

bitổn bã nói.
Cuối cùng tôi chi mua được một vé, dành đ ể  Bác đi trước một mình. Mãi cuối 

tliúiìg 11-1940 tôi mới mua được vé đi Liễu Châu.

____ xSẼ}ỉl) ____



Tại Liễu Cììâỉi. Bâc triệu tập cúc dồng chí Lý Quang Hoa (Hoàng Văn Hoan), 
Phùng Chí Kiên vù tỏi đến đ ể  hàn một sô' việc. Tại một phòng trong một khách sạn, 
Bác giao trách nhiệm cho chúng tỏi chuẩn bị vê' biên giới. Chúng tôi b ố  trí xong các 
công tác cììuãn bị thì vừa vặn các dồng chí Trịnh Đông Hải (Vũ Anh), Dương Hoài 
Nam clưa Nguỵễn Hải Tlìáii vê Liễu Châu và đổng chí Lâm Bá Kiệt từ Q uế Lâm 
cũng vừa về tới.

Việc chuẩn bị về nước rất khẩn trương..."

Vào khoảng nửa cuối 11-1939, Nguyễn Ái Quốc tìm đường đi Côn Minh, thủ 
phủ tinh Vân Nam. Tại Côn Minh, Ban chỉ huy ở ngoài Đảng Cộng sản Đông Dương 
đã được lập lại do đồng chí Phùng Chí Kiên phụ trách. Tin tức từ trong nước đến 
Côn Minh rất đều đặn. Tại Côn Minh, nhờ sự giúp đỡ của các đồng chí trong Tỉnh 
ủy Vân Nam, Người bẳt được liên lạc với Ban chỉ huy ở ngoài của Đảng ta. Cuối 
tháng 2-1940, Nguyễn Ái Quốc gặp đồng chí Phùng Chí Kiên tại nhà ông Tống 
Minh Phương, sô' 77, đường Kim Bích, thành phố Côn Minh.

lìao  đổi với lổ chức Đảng ở Côn Minh, Nguyễn Ái Quốc đề nghị đổi tên tờ 
Truyên tin thành Đ.T. Tháng 4-1940, Người đã cùng đổng chí Phùng Chí Kiên đi 
ihăm một số cơ sở cách mạng dọc tuyến đường xe lửa Côn Minh - Hà Khẩu. Lúc 
này, Người sử dụng giấy giới thiệu của "Việt Nam hưởng ứng Trung Quốc kháng 
địch hậu viện hội", cho hoạt động hợp pháp để đi Nghi Lương, Khai Viễn, Chỉ Thôn. 
Đầu iháng 6-1940, Nguyễn Ái Quốc với bí danh đồng chí Vương đến Thuý Hồ gặp 
các đồng chí Phạm Văn Đồng, Võ Nguyên Giáp từ trong nước sang. Sau đó ít ngày, 
với bí danh Hồ Quang, Người giới thiệu các đồng chí Cao Hổng Lĩnh, Phạm Văn 
Đổng, Võ Nguyên Giáp đi học chính trị dài hạn ở Diên An, nhưng sau đó kịp thời 
hoãn lại vì tình hình thê' giới có nhiều biến động, ở  Côn Minh, nghe tin phát xít Đức 
tấn công Pháp (15-6-1940), Chính phủ Pêtanh chấp nhận mọi điều kiện đầu hàng 
(22-6-1940), tạo ra những điều kiện mới cho sự phát triển của phong trào cách 
mạng, Nguyễn Ái Quốc quyết định triệu tập cuộc họp tại trụ sở báo Đ.T. Tại cuộc 
họp, Người nhấn mạnh: "Đáy là thời cơ thuận lợi cho cách mạng Việt Nơm. Ta phải 
tìm mọi cáclì vê' nước đ ể  tranh thủ nấm thời cơ. Chậm trễ  lúc này là có tội với cách 
mạng". Hội nghị tán thành ý kiến của Người và quyết định: Tim mọi cách về nước. 
Đổng chí Hoàng Quang Bình, cơ sở cách mạng của ta mở hiệu cắt tóc Bình dân ở 
Vân Nam kể lại: Hôm ấy, trời đã x ế  chiều. Tôi đang cắt tóc cho một khách hàng
thì thấy bén kia ditòng có hai người dứng ngó sang. Mấy hôm trước tôi đã  được anh 
ỉỉoaii báo clìo biết là có đồng chí Trần và đổng chí Lý về công tác. Đổng chí Lý thì 
tỏi biết lù anh Phùng Chí Kiên, nhưng chưa biết người, còn đồng chí Trần thì chưa 
biết lù ai. Hiệu đang cố khách, tôi ra không được, mà các đồng chí cũng chưa tiện 
vào. Khi khách ra đi, đồng chí trẻ tuổi hơn trong hai người đi trước vào hỏi tôi. 
Nhận dược nhau lồi thì biết đó là anh Kiên và dồng chí Trần thì chính là Bác. 
NliưiiíỊ CŨIÌẬỊ plìởi cỉợi dển khi cách,mạng t h à n h  công, nghe qua đài phát thanh nhận



(lược tiếng nói lỏi mới biết Cụ Hổ Chí Minh, Cụ Nguyễn Ái Quốc với CỈỔIIÍỊ chí Trân 
l à  l ì ìộ l .

rói lìlìớ rõ hôm dó Bác mặc một bộ áo kaki bạc màu. Bác chưa đế râii. Trông 
Bác cũ kỹ, hiền lành như một ông già thôn quê, lại mành khảnh, ^án iỊKỎc, nếu ơi 
kliâiiịi nlùiì cặp Iiìắt rất sáng của Bác thì khỏ có thể chú ý đến Bác. Bác rất ít nói, 
clìùo hói xoiìi> thì lìgồi im nghe anh Kiên và tôi nói chuyện. Tôi có cảm tưởng Bác có 
chút Ìạiìli lùng, không vồ vập, cởi mỏ như anh Kiên. Có lẽ  Bác vụng về  về sự giao 
thiệp chăng?

Anh Kiên hỏi tôi vé tình hình đường sắt, vê' cơ sỏ, hỏi tôi hoạt động như thế  nào. 
Tôi háo cáo rõ cá, Bác nghe rất chăm chú, nhưng vẫn không nói gì. Cuối cùng Bác 
Dìứi hỏi anh em những ai hay ra đáy. Tôi nói: à  Xì Xuyên này, bọn Quốc Dán đảng 
cũn\> mở ìììột hiệu thợ cạo do aiìlì em tên Điều, tên Mẫn cắt tóc. Chủng cắt khéo hơn 
tôi. Comiììi, .xếp tanh và công chức ở trong xítlê đều ra cắt ỏ  đấy. Anh em thợ thuyền 
thì cát bên lìày. Nglie .\oiig Bác gật gù.

Nhà íôi, ní>oài chỗ cất tóc còn có một căn gác xép. Bác và anh Kiên, tôi và 
íluìiiiị con lôi lủ chán ỉlủi déit ăn ngủ írên đó. Gặp cháu Hài, Búc tliâiì với nó ngay, 
ì lay lìói cho dítng hơn lù nó quấn ngay lấy Bác.

Anh Kiên clịnli chương trình làm việc. Trước hết tổ  chức gặp gỡ aiìlì em công 
n h â n  c ỉ ể  h i ế t  t ìn h  h ì n h  CH t h ể .  R ồ i  s ẽ  m ở  m ộ t  l ớ p  h u ấ n  l u y ệ n  c h o  c h i  b ộ .

Anlì Kiêiì hào tôi m()fi anìi em công nhân đến chơi. Anh hỏi han chuyện làm án, 
chuyện ỊỊÌa dinh. Hỏi chuyện Táy đối đãi ra sao, đời sống anh em thểlìào. Buổi nói 
chuyện kéo dài. Bác cũng cììí ngồi nghe. Anh em công nhân cũng clìắng ai phán biệt 
ÔIIỈỈ già củ mỉ CÌI mì ngồi Ìặiìg im nghe chuyện dó chính là Nguyễn Ái Quốc.

S a u  n à y  c ồ n  c ó  n h i ề u  CIIỎC l ì o p  c ô n g  n l iá n ,  n ó i  c h u y ệ n  v ê  t ìn h  h ìn h  n h ư  th ế .  A n h  

Kiên vihi nói chuyện với anh em. Anh Kiên bảo tỏi khêu gợi anh em Iiìiậiì xét. Anh em 
hảo anh Lý lìói d ễ  hiểu, vui, anh em rất tìúcìi. Còn vê' ông già Trần tlìỉ anh em nói: 
Ông cụ ít nói quá. Tlìậl thù và cục mịch, díuìg lá một ông lão ở íhôn quê ta sang.

Riêng tôi CŨIIÍỊ iiịịIiĩ Bác giản dị, kín dáo, và cũng thấy quả là Bác ít nói thật.
Nhưng Bác râ't khiêm tốn, nên ít nói mà chẳng ai mếch lòng. Nhà tôi cả giường 

lẫn ghế chỉ có dăm háy chỗ ngồi. Anh em công nhân đến, bao giờ Bác cũng đứng 
dậy ílểnhư(ymf chỗ. Aìììì em không chịu ngồi tìù Bác cũng đứng luôn, không ngồi một 
lìtìnli hao Ị>i(y.

Nắm vững lình ìììiilì rồi, Bác và anh Kiền mở một lớp huấn luyện cho chi bộ. 
Chi hộ chúng tôi chỉ có hu người, anh Đặng Tất Lạc là công nhân, anh Đặng Tất 
Vượng là tùy phái (ỷ ga vd  tôi. Chương trình học sơ lược về  chủ nghĩa Mác - Lênin 
vù tình hìiilì thế giới, tình liììilì Đông Dương và cách mạng tư sán dân quyền. Sau lại 
học câng túc chi bộ và lề lối làm việc của chi hộ. Khi giảng hùi, Bác cũng vẫn ít nói. 
Bác íỉìảìig về duy vật biện clìứnq Ihường chỉ dặt vấn đề  khêu gợi cho chúng tôi tìm 
hiểu. Bác lại hay lấy việc tniớc mát, tlìáii lượm được trong tììĩh hình công nhân làm
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c/ẩ/i cliứiìí’. Bác nói nôm IIƠ nììư người kể chuyện. Nói xong lại hỏi chúng tòi có hiển 
kliôiii’, hiểu như thếlìủo? Thấy chúiii’ tôi hiểu dược chút ít, Bác lại hỏi rộng ra, lật 
lại văn (lề, gọi cho cỉìúììỊị tỏi suy nghĩ.

ỉỉàiìíỊ nqày Bác dậy rẩí sớm. Nlìà chật, gác lụp xụp, Bác vẫn tập thể dục, vươn 
vai. ílìà hít. Vận (íộni> .\oni> thì Bác dọn dẹp trong nhà. Cân nhà tối tăm, bê' bộn của 
một lìịịiàỉi lìglièo như tôi hỗiii> trở liên ngúii nấp, quang quẻ, d ễ  thở hơn, như mới có 
thêm áiilì súiìi’.

Ban Iigàv tôi hận cắt t(k\ Bác hay xuống bếp chẻ củi, thổi cơm. Anh Kiên nhặt 
rau. Nỵiíỏi vợ cũ của tỏi làm ăn Ycíl vở, hóa ra khó tính, mà cũng rất hài lòng. Vợ 
t ô i  h i i ô n  ÍỊỌO. K ỳ  n à o  c ó  í>ạo v ề ,  B á c  c ũ n g  r a  v á c  h ộ .

M ộ t  l ầ n  c ỏ  ÌỊỌO v ề ,  l ô i  d a n g  b ậ n  h ọ c ,  k h ô n g  c ố  n g ư ờ i  k h u â n  v á c .  V ợ  t ô i  b ự c  tứ c ,  

ị>ut i>oiií>. Tôi giận quá, từ trên gác xiiỏng, rút guốc đánh mấy cái. Vợ tôi chưa kịp bù 
lii hù loa thì Bác đã  xuống rồi. Bác phê bìnìì tôi: Sao anh lại làm như thế? Rồi Bác 
rủ anh Kiên và tôi cùng ra vác gạo. Bác báo: Vác gạo cũng quan trọng. Không vác 
{ịợo ilìì klìôiìíỉ cỏ ăn Iii>aỵ. Được nghe Bác nói, vợ ỉôi chừng cũng há lòng, không mè 
nlico dai dáiìí’ như mọi klìi. Buổi tối, Bác lại phê bình tôi một Ìầìì nữa, Bác phân tích 
lại sao  IIIỈIIỜÌ clàii hù nghèo khổ  phdi  gắt gỏng, truy đến gốc  nỗi k h ổ  của những 
Iiỉiiiủi hi hóc lột, Bác hài tôi dã là một đâng viên sao còn hành động như thể? Bác 
nói: vơ việc cloàii thể  thì rất có thê chỉ vì hành động sai lầm cỏn con như thế  mà lộ 
hí mậl. Bác nói rất íliẩm tỉìía. Tuyệt lìlìiêii Bác không gắt gỏng liay bực bội, ììên tôi 
nỉ>lie ra ngaỵ. Bcic phê hỉiìlì mà llìùiilì câu chuyện râm sự, thấu vào tận ruột, tận gan.

Nhớ lại lúc dầu íịặp í>ỡ, Bác không vồ vập nhưng Bác cỉi sâu vào đời sống gia 
dinh, iỊÌúp dỡ mọi việc thực tế, (ịnaii tâm tlìực sự đến đời sông vậí chất và tinh thần 
của clitìiiiỉ íỏi, lìciì Bik' Cíiiìi hóa dược mọi lìgười trong nhà, gây dược một nếp sống 
kììác lichì. Nhất là dối với cháu Hài, Bác săn sóc nó thật chu đáo, hơn cả tôi là b ố  
nó. Nó niiít ììỊịlìẹo dầit thì Bác sắp gối, nhẹ nhùng dặt nó nằm thẳng lại. Đêm Bác 
d ậ v  m ấ y  lầ ì ì  d ể  d á p  l ạ i  c h ă n  c h o  n ó .  B á c  l i iô i i  l u ô n  l o  c lìO  n ó  ấ m  đê '  p h ò n g  n ó  s ư n g  

phổi. Bác sờ hụniị lìó thấy ăn no mù giái rút buộc chặt thì lại nới ra. Nhiêu lơn Bác 
lắiìì rửa cho nó, dặn nó phái â  sạch. Ngói ăn cơm, tuy clìúng tôi là chủ lìlìà, Bác vẫn 
íỊÌục cliúiìịỉ tỏi gấp thức ăn. Bao giờ Bác cíĩiiq gắp thức ăn cho cháu Hải trước.

T lì ỉn lì thoum> Bác rủ ch úng tôi đi tắm suối, Bác nhản đcíy hỏi han thêm về tình 
hình côiìiị túc, tình hình kiều bào và địa phương. Qua những nơi nào có cảnh đẹp, 
Bác (lừiiỊ’ lợi ngắm ní>liía. Tính tỏi xốc nổi, cố bận giục Bác đi mau. Bác bảo: ngắm 
cành dẹp rất tốt. Vù muốn xem cánh này giống cdnli nào trong nước mình.

Sau này biết Bck' í>iói tiếng Trung Quốc, tòi rấí ìấy ỉàrn lạ. Suốt thời kỳ Bác ỏ  Xì 
Xỉiyêiì, tuyệt dối Bác klìông nói một tiểiìg Trung Quốc nào, tiếng Pháp cũng vậy. Tôi 
mới học tiểiii’ Truiìí> Quốc và biết ít riểng Plìớp. Thỉnh thoảng cũng xì xồ đôi tiêng 
với aiìli ƠIII hạn bè. Có lần anh em nâi liếng Plìáp, hỏi tôi xem Bác là ông cụ nào? 
Tôi írủ lời Bác là ÔIÌÍỊ cụ ứ lìlìà Cịiiê mới sang chơi, Bác nghe chuyện vẫn im như



không. Thật là một sự không ngờ. Bây giờ suy ra mới biết: Bác ít nói và không nói 
tiếng ngoại là công tác bí mật của Bác.

Bác rất tiết kiệm. Thuốc thơm hồi đó rất sẵn nhưtìg Bác chi’ hút thuốc cuốn lấy 
như sâu kèn. Thỉnh thoáng tôi có ít tiền, mua lẻ  vài điếu thuốc thơm biếu Bác.

Bác giản dị nhưng thích mỹ thuật, yêu cái đẹp, ưa sạch sẽ. Lần đầu tiên tôi cắt 
tóc cho Bác. Bác bảo: "Anh nên năng giặt cái vải khoác này đi, khách s ẽ  vào hiệu ta 
đông hơn. Làm gì cũng phải làm cho tốt. Nhất là hiệu ta chỉ có anh em công nhân 
vào cắt tóc."

Bác à  Xì Xuyên một tháng rồi Bác đi. Bác giao nhiệm vụ ỏ  lại phái tiếp tục gây 
cơ sở. Đó là câng việc Đảng. Gây cơ sở p h ả i bí mật. Công khai thì phải tích cực vận 
động kiều hào ủng hộ Trung Quốc kháng Nhật. Bác bảo ủng hộ phải thiết thực. Nên 
lập một cái quỹ ủng hộ Trung Quốc kháng chiến. Chúng tôi làm một cái hòm, mời 
chính quyền địa phương đến niêm phong. Ai ủng hộ đồng nào thì tự tay bỏ  vào đấy. 
Bác bảo việc này nhỏ nhưng ỷ nghĩa to, không được coi thường. Nhân dân Trung 
Quốc sẽ  biết rõ những người cách mạng Việt Nam chân chính.

Cuối cùng Bác bảo: "Chúng tôi ở  đây lâu, nay đi, đề  nghị các đồng chí nhận xét 
phê bình”. Tôi nói chẳng có gì đ ể  phê bình cả, chỉ thấy nhớ. Bác lĩỏi tôi cố yêu cầu 
gì không? Tôi yêu cầu được liên lạc với các đồng chí Trung Quốc, và có đồng chí 
Trung Quốc dến cùng công tác ỏ  đường sắt. Bác lại hỏi còn yêu cầu gì nữa không? 
Tôi trả lời không. Bác bảo nghĩ kỹ xem. Tôi nghĩ cũng không thấy cần yêu cầu gì 
thềm. Saii Bác hào: "Không có yêu cầu đê tôi đề  yêu cầu ra cho. Các đồng chí ở đây 
cần giúp dỡ các dồng chí qua lại hoạt động. Phải cần đến tiền. Tôi đưa một s ố  tiền 
vào tiên ăn của chúng tôi".

Tỏi nhất địnlì không clìịu nhận, nói việc chạy tiền nuôi các đổng chí là nhiệm vụ 
cùa chúng tôi. Bác bẻ  lại: "Tôi đi công tác của Đảng có tiền Đảng nuôi. Tôi đưa tiền 
thì đồng chí có nhiệm vụ nhận".

Tỏi chẳng còn nói thêm gì được nữa..."
Cuối 6-1940, Người cử đồng chí Trần Văn Hinh đi Diên An để thiết lập mối 

quan hệ với quốc tế. Còn Người đi Trùng Khánh gặp Trung ương Đảng Cộng sản 
Trung Quốc. Cuối tháng 7-1940, Người trở lại Côn Minh, định trở về nước theo 
hướng Côn Minh - Lào Cai nhưng không thực hiện được. Trong khi đó, tháng 9-
1940, Nhật tiến hành xâm lược nước ta, thực dân Pháp hoàn toàn không kháng cự, 
dâng nước ta cho Nhật. Từ đây, nhân dân ta một^cổ phải chịu hai tròng áp bức. 
Tháng 10-1940, Nguyễn Ái Quốc lại cùng một số đồng chí rời Côn Minh đi Quế 
Lâm (Quảng Tây) tìm đường trở về nước theo hướng mới. Tại đây, để có danh nghĩa 
hoạt động, Người cho lập lại Việt Nam độc lập đồng minh - tổ chức chính trị chống 
đế quốc của người Việt Nam (được phép chính quyền Tưởng Giới Thạch cho thành 
lập từ năm 1935 tại Nam Kinh), và mời ông Hồ Học Lãm làm chủ nhiệm văn phòng 
hải ngoại của tổ chức. Trước những biến động của tình hình thế giói, Trung ương
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Đảng Cộng sản Đông Dương họp Hội nghị Ban Chấp hành Trung ương lần thứ 7 
(iháng 11-1940) và chỉ rõ: "Một cao trào cách mạníị nhất định s ẽ  nổi dậy. Đảng 
phải cìiitctn bị d ể  gáiilì lấy cái sứ mệnh thiêng liêng: lãnh đạo cho các dân tộc bị áp 
bức Dỏng Dương võ trang bạo động giành lấy quyền tự do độc lập", đồng thời quyết 
định: Tiếp tục duy trì đội du kích Bắc Sơn, hoãn khởi nghĩa Nam Kỳ, chắp nối liên 
lạc với Quốc tế Cộng sản và bộ phận hải ngoại của Đảng. Công việc trọng yếu này 
giao đổng chí Hoàng Văn Thụ phụ trách,... Đồng chí Phùng Thế Tài viết trong cuốn 
Nhữiìg năm thúng không thể nào quên: "Từ ngày về đến Côn Minh, một mặt Bác vẫn 
tlìirờng xuyên nhắc nhở việc chuẩn bị con đường trở vê' nước, một mặt Bác tranh thủ 
nắm tììììi hình, đẩy mạnh các hoạt động lên một bước mới. Hoạt động ỏ  Vân Nam 
lức â'y, lìqoài các đổng chí Phùng Chí Kiên, Vũ Anh, Cao Hồng Lĩnh còn có một vài 
dồng chí khác nữa, hình thành bộ phận hải ngoại của Đảng. Đến tháng 6 - 1940, có 
thêm anh Phạm Văn Đồng và Võ Nguyên Giáp. Nhimg anh Giáp và anh Đồng ỏ  một 
nơi khúc, cách xa k h o ả n g  vài cây số. Đồng chí Phùng Chí Kiên ở  cơ quan bí mật, 
phụ trách riêng một tờ báo. Bác rất quan tám dến tờ báo này và trực tiếp viết nhiều 
bài cho báo. Bcic còn góp ý cả tên của tờ báo. Bác bảo nên đặt tên là Đ.T, hiểu là 
"Đáng ta" "Đấu tranh” hay "Đánh Tày" cũng được. Bác đặc biệt chú ý  đến công tác 
bí mật... Một hôm đồng chí Vũ Anh giao nhiệm vụ cho tôi phải bảo vệ một nhân vật 
quan trọng tên là Vương (bí danh của Bác). Tôi hỏi dồng chí Vương là ai? Cách bảo 
\'ệ như thếììào? Đồng chí Vũ Anh bảo đồng chí Vương là một nhà cách mạng nổi 
tiếng, hiện nay dồng chí Vương đang ỏ  nhà một đồng chí đáng viên Đàng cộng sản 
T r u n g  Quốc tên là Trần, nhà ở cùng ph ố  với nlìà tên Long Vãn, tỉnh trưởng Vân 
Nam. Tôi muốn hỏi thêm một vài diều nhưiìg dồng chí Vũ Anh bảo không được tò 
mò. Bước đầu, nìiiệm vụ cụ tììể dổìiỊị chí Vũ Anh giao như sau: Cứ khoảng 7 giờ tối, 
íìin cách Idng vủììg trước cổiìíỊ nhà cỉồng chí Vương ở nhờ. Khi thấy đổng chí Vương 
ra cổng cli cíâii dó thì cứ íheo sau, khoáng cách chừng 6 đến 10 mét và sẵn sàng bảo 
vệ khi cần. Vũ khí dừng d ể  hảo vệ, đổng chí Vũ Anh giao cho một cái búa, sau thêm 
COII dao, khỏiìg có súng ống gì cá.

Ngay đêm đầu tiên làm nhiệm vụ, tôi đã  nhận ra ông Vương cũng chính là ông 
ĩ  rần mà trước dó, tôi dã  gập lầu đầu tiên ở hiệu Vĩnh An Đường. Thì ra đây là nhân 
vậi mà suốt mấy tlìáiìg trời từ cuối năm 1939 đến đầu năm 1940, đồng chí Vũ Anh 
cùng cúc dồng chí ở Chi bộ Vân Quý ra công tìm kiếm đ ể  bắt Hên lạc. Từ đó, tôi 
càng cảm tlìấv trách lìhiệm của mình thật to lớn. Một hôm đồng chí Vũ Anh b ố  trí 
cho tôi gặp dồng chí Vương tại một quán nước vắng, đ ể  chính thức giới thiệu tôi với 
Bác. Đồng chí Vũ Anh ìiói với Bác bằng tiếng Trung Quốc.

Đảy là clìíí Nglìĩa, một đảng viên, mọi điều tôi đã dặn kỹ, xin tiên sinh yên tâm.
Dác Iihìii tôi một lúc láii, tỏ vẻ hùi lòng. Có lẽ  vì thấy tôi khỏe mạnh, mặt mũi 

sáiìiỊ sủa, chưa dây 20 ruổi, mù đã  là ddiig viên...
Suốt mấy tuần đầu, Bác clìỉ nói với tôi bằng tiếng Trung Quốc, sau đó mới dùng
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tiếiií’ Việt. Cũng chi’ đôi ba lần Bác hỏi tôi tình hình gia đình, quê quán... Nhiều lấn 
tôi thấy Bác nhìn lôi với tất cả tình thương yêu như muốn gửi vào trong đó tất cả nỗi 
nlìớ quê hương, đất nước. Nhưng do nguyên tắc hoạt động bí mật, cả Bác và tôi đều 
phải làm như không hề quen biết nhau... Mọi việc đều do đồng chí Vũ Anh b ố  trí sắp 
xếp. Thời gian, địa điểm tôi chỉ được báo trước một ngày. Tôi có nhiệm vụ phái đến 
quan sát trước, tìm địa thế  có lợi, dự kiến mọi tình huống. Nhất là từ khi được đồng 
chí Vũ Anh cho biết đồng chí Vương chính là Nguyễn Ái Quốc, đã  bị đ ế  quốc Pháp 
kết án từ hình, đ ã  bị cánh sát Hồng Kông bắt năm 1931 và suýt bị nguy hiểm đến 
tính mạng nếu không được vợ chồng luật sư Lôdơbai tìm cách giải tììoát, tôi càng 
thấy trách nhiệm hết sức nặng nề. Trong thâm tâm, với bản tính hiếu động của tuổi 
trẻ, tôi cũng thấy thích thích nhiệm vụ được giao, vì nó mang màu sắc trinh thám. 
Do đó, mỗi ỉần nhận nhiệm vụ tôi đều đem bết tâm sức nghiên cứu phương án tốt 
nhôít và tự nhủ lòng lần này cũng phải bảo đám an tòan như lần trước. Dạo đó, tuy 
hiểu vê' Đảng, về chủ nghĩa Mác - Lênin còn hạn chế, nhưng từ khi được tiếp xúc với 
Bác, tôi bắt đầu ý thức dược rằng, nhiệm vụ mà tôi đang được giao, tuy nhiều đêm 
chỉ di theo Bác như một cái bóng, Bác vào đâu, tôi chỉ lảng váng ở ngoài cổng như 
một khách qua đường... nhimg là một trọng trách đặc biệt có liên quan đến vận 
mệnh của dăn tộc.

Tháng 4-1940, Bác quyết định đi kiểm tra tình hình cơ sở dọc đường sắt, chủ yếu 
lù trên các ga chính: Nghi Lương, Chỉ Thôn, Khai Viễn, Hồ Khẩu... Bác đóng vai một 
người công nlìân đốt lửơ, dìúig lại khá lâu ở ga Chỉ Thôn. Ga này có hàng mấy trăm 
công nhân Việt kiều trong đó anh Hồ Quang Bình, một cơ sở của ta, mỏ hiệu cắt tóc ở  
gần ga cíể làm nơi liên ìạc. Anh Phùng Chí Kiên cùng đi với Bác và dẫn Bác đến nhà 
anh Hoàng Quang Bình. Ban ngày Bác đi khảo sát tình hình, ban đêm Bác tranh thủ 
mơ lớp huấn luyện. Mồi lớp chỉ’ có 5 - 7 người, thậm chí chỉ có 3 - 4 người. Thời gian 
học cũng chỉ vào buổi tối. Cứ thể, những hạt giống cách mạng được Bác gieo trồng 
ngày càng phát triển. Tuy nhiên qua khảo sát tình hình, Bác đã  thay đổi ý định ban 
đấu là tìm đường về nước bằng con đường qua Lào Cai. Có nhiều lý do đ ể  Bác thay 
dổi quyết định, trong đó có lý do sau vụ Yên Bái, bọn mật thám tăng cườiig chú ý đến 
hướng này. Chừng lĩơiì một tháng sau Bác trở lại Côn Minh tiếp tục hoạt động, chuẩn 
bị mọi điều kiện cần thiết cho việc trở về nước bằng con đường khác.

Tin Pari thất thủ dỡ  làm cho cả Côn Minh náo động, báo chí đăng tít lớn đưa 
tin nước Pháp đ ã  bị Đức chiếm. Trước tình hình dó, Bác triệu tập bộ phận ỏ  hải 
ngoại của Đảng ở  Vân Nam họp đ ể  đề ra phương hướng hoạt động mới. Đó là một 
đêm í l ì á n g  6. Không khí ở  Côn Minh oi bức không khác gì ở  ta. Bác cùng với đồng 
chí Phùng Chí Kiên, đồng chí Vũ Anh ngồi họp trong ngôi nhà nhỏ, nơi anh Kiên 
vẫn dùng đ ể  khai hội và là tòa soạn của báo Đ.T. Tôi được giao nhiệm vụ bảo vệ 
tlìật cẩn mật ở  bên ngoài cuộc họp này. Cuộc họp diễn ra gần như suốt đêm. Sau 
này đồng chí Vũ Anh cho biết nội dung cuộc họp rất quan trọng. Do Pháp đ ã  mất



nước vào lay Đức ngây 20 llìáiìị’ 6 núm 1940, nên Bác quyết định phải mau chóng 
t rở  V’ nước lioại độììỊ’ cliiiâiì hi mọi  mặt, chờ thời cơ  khởi nghĩa dành chính quyền.  
Bác ìối: Lúc nùy mâ chậm trễ là có tội với dán tộc.

,-ỉội nghị nhất trí với đê lìglìị của Bác, nhưng ai cũng phân vân là không biết sẽ  
lấy vl khí ỏàâii mà cướp chính quyền. Bác đã giải thích:

.Chài ngliĩu thì phái có vũ klìí. Đó là một điểu rất quan trọng của cách mạng. 
Nliing nếu bây giờ có vũ khí thì lấy ai vác vũ khí. Cho nên cứ tìm cách về nước đã, 
vê ìước tuyên truyền giác ngộ quẩn chúng, khi quần chúng đ ã  giác ngộ thì ta s ẽ  có 
vũ kú. Nghe đồng chí Vũ Anh nói tôi cám thấy trong lòng rất sung sướng. T h ế  ìà 
mìiil sấp được về nước rồi. Và tự mình nghĩ làm sao đ ể  có vũ khí đây? Từ đó vấn đề  
vũ kií cử ám ảnh mãi trong tôi. Có lần tôi lân la hỏi chuyện một vài lính Tưởng và 
hồiiỊ nghĩ chuyện có thể mua vũ khí của bọn này, rồi chuyển dần về  trong nước.

' r̂oììỊị những ngày này, việc bảo xệ Bác ngày càng vất vá. Hầu như đêm nào Bác 
cũìiị di. Có thời gian di cả ban ngày và thường xuyên cải trang, lúc mặc com-lê, khi 
mặc áo dài, lúc di giày vải, khi đi dép, lúc đội mũ cứng, khi đội mũ mềm, ỉoại mũ có 
lưỡi trai thò ra, phía trước có đinh khuy. Phương thức bảo vệ vẩn là phương thức 
"lùnì với bóng". Nghĩa là Bác đi trước tôi theo sau. Bác đi đâu, tôi bám theo đố. 
Nếu vào chỗ nào lâu khoảng hai ba giờ, Bác ra ám hiệu cho tôi biết trước bằng 
cách lấy mùi xoa lau mồ hôi trán. Những lúc như vậy tôi thườìig chọn một chỗ ngồi 
thật kín dáo d ể  quan sát, clìứ không đi lại lảng vảng ngoài cửa. Đó là những ngày 
Bác khẩn trương chuẩn bị nhiều việc đ ể  chuẩn bị vê' nước. Một mặt Bác điện cho 
các .IIÌÌI Phạm Văn Đồng, Võ Nguyên Giáp không đi Diên An học tập nữa mà quay 
lại Quế Lâm ngay. Một mặt Bác liên lạc với các cơ sở Đảng cộng sản Trung Quốc 
clìiiói bị clỉo Bác di Trùng Kliíínlỉ gập đồng chí Clỉu Ấn Lơi, đại diện của Trung 
ươn Ị Đáng cộng sản Trung Quốc hên cạnh chính plìủ Tưởng Giới Thạch.

kiii ngày 20 - 6 - 1940, tức ngày Pari thất thủ, vấn đề "Hoa quân nhập V iệt” bắt 
dầu được đặt ra dổi với Tưởng Giới Thạch. Với tầm nhìn xa của một lãnh tụ thiên 
tài, Bác dã  lììnì) dung ra từng đường đi nước bước của cách mạng Việt Nam trong 
nlnĩr.g ngày sắp lới. Bác đi Trùng Khánh được hơn một tuần thì ở  nhà đồng chí Vũ 
Anh vc dổiìí’ chí Phùng Cììí Kiên nhận dược thư của cụ Hồ Ngọc Lãm, một nhân vật 
của thyi kỳ Đông Du trước dây, có một thời gian phục vụ trong quân đội Tưởng 
nhưng clỉi’ là đ ể  chờ thời. Còn tấm lòng của cụ luôn hướng về  T ổ  quốc. Lúc này cụ 
đã  r.glỉ Ììưii ở Quỳ Cháu, tlìii phủ Quý Dương. Trong thư cụ cho biết hiện nay 
TrưưiiỊ Phút Khuê và Tiêu Văn đang có âm mưu dựng Trương Bội Công, từng làm 
quan cho Tưởng dã  đến cấp tướng, đã  nghỉ hưu thành lập một ngọn cờ nhằm tập hợp 
một S( thanh niên Việt Nam ỞTnuig Quốc chuẩn bị cho "Hoa quân nhập Việt". 
Theo cụ Lãm cho biết thì từ trước đến nay Trương Bội Công chưa bao giờ hoạt động 
cách ìrạng, do dó cũng chưa tham giơ một tổ  chức cách mạng nào. ô n g  ta dựa vào 
thế lực của bọn Tưởng chí Iiliằm mưu dồ cá nhân. Vì không có uy tín nên Trương Bội

____ xSẼ}® -------



Công muốn mời cụ Lãm tham gia, nhằm lợi dụng uy tín của cụ Lỡm đ ể  lôi (éo lớp 
thanh niên của ta. Cụ Lãm nên ỷ kiến với các cỉồng chí Vũ Anh và Phùng Civ' Kiên 
nên Iilianli clìâng tììu xếp gập Trương Bội Công đ ể  nếu có thể thì "giả vờ" giã nhập 
tổ  chức này đ ể  kiểm đường vê' nước cho thuận tiện. Cụ cũng báo cho các anh biết là 
cự sẽ  nlìận lời, tham giơ với Trương Bội Công nhằm phá ý  đồ  đen tối của bon này, 
không d ể  chúng lự ý làm bậy, mang tiếng xấu cho cách mạng Việt Nam.

Bộ plìận hài ngoại lại nhỏm lìọp lại nơi ở của đồng chí Phùng Clìí Kiên đ ể  
thống lìlìất ỷ kiến. San khi bàn bạc, mọi người nhất trí nên lợi dụng tổ  chức của 
Trương Bội Côiig d ể  tìm dường về nước. Rất may là mọi việc vừa bán xong thì Bác từ 
Trùng Khánh về. Bác nhất trí và quyết định chuyển hướng sang Quảng Tây đ ể  tìm 
diừ'mg vê' nước. Mấy ngày sau, tại một khụ rừng thông thuộc ngoại thành Liễu Châu, 
hộ phận lìải ngoại của Đàng nhóm họp, thánh phần gồm các đồng chí Vũ Anh, 
Plìùng Chí Kiên, Cao Hồng Lĩnh, có thêm các đồng chí Phạm Văn Đồng, Võ  
Nguyên Giáp. Đây là một cuộc họp quyết định nhiều vấn đề  quan trọng trong đó có 
việc đối sách thật khôn khéo với Lý TếTliâm, Trương Phát Khuê và một s ố  nhân vợt 
người Việt Nam khác chính kiến, với tư tưởng chỉ đạo là thêm bạn bớt thù, tập hợp 
mọi lực lượng tập trung cho nhiệm vụ cấp bách trước mắt là giải phóng dân tộc. Vấn 
đề quan trọng thứ hai là bắt đầu chuẩn bị Hội nghị Trung ương lẩn thứ VIII ỉ ẽ  triệu 
tập vào ổần năm sau khi tất cả về đứng chân ở trong nước. Do đó, việc nhanh chống 
íli chuyển xuống phía Nơm đ ể  chuẩn bị về nước cũng được bàn bạc kỹ lưỡng trong 
hội nghị. Nhờ tài lìgoại giao khéo léo của Bác, đường từ Q u ế  Lâm về đến Tĩnh Tây 
dã khá thuận lợi, được Lý TếThâm  cấp tiền lộ phí, cấp-giâỳ giới thiệu đi dường với 
danh nghĩa "Hoa Nam công lác đoàn", dóng dấu son Trung Chính đỏ chói (Trung 
Chính là tên hiệu của Tưởng Giới Thạch khấc vào con dấu hành chính quốc gia, 
đóng vào cúc giấy tờ quan trọng). Bác về Tĩnh Tây thì có đoàn của đồng chí Hoàng 
Văn Thụ từ trong nước sang gặp. Đồng chí Hoàng Văn Thụ từng hoạt động nhiều 
năm ỏ  Cao Bằng. Trình độ giác ngộ của nhân dán vùng biên giới tương đối cao, cán 
bộ lãnh đạo có nlìiều đồng chí íừng trải, trước có đồng chí Hoàng Đình Giong, nay 
có cíồiìg chí Bác Vọng (tức là dồng chí Lã). Cao Bằng lại đ ã  có khu du kích Sóc 
Giang ở vùng Lục Khu ngay dọc biên giới Việt - Trung. Do đó việc Bác về Cao Bằng 
cìã được quyết định clírt khoát.

Thời kỳ này, để tranh thủ sự ủng hộ của nhân dân Trung Quốc đối với cách 
mạng Việt Nam, với bút danh Bình Sơn, Nguyễn Ái Quốc viết 12 bài đăng írén Cứu 
vong nhợt báo (Trung Quốc) như: "Ông-trôi-có-mat" (15-11-1940), tố cáo Pháp - 
Nhật, ca ngợi tình đoàn kết của nhân dân Trung Quốc và Việt Nam trong cuộc đấu 
iranh chống Nhật - Pháp; "Ca dao Việt Nam và cuộc kháng chiến của Trur.g Quốc" 
(4-12-1940), đưa tin nhân dân Việt Nam chi viện mọi mặt cho cuộc kháng chiến của 
nhân dân Trung Quốc; "Mắt cá giả ngọc trơi" (5-12-1940), tố cáo Nhật cho tay chân 
đóng giả nhân dân Trung Quốc để dò la tin tức... Đồng thời, Người cũng v:ết nhiều
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bài tuy ôn truyền về sự chi viện của nhân dân Việt Nam cho cuộc kháng chiến của 
nhân dân Trung Quốc, coi "cứu Trung Quốc là tự cứu mình".

Hạ tuần tháng 12-1940, Nguyễn Ái Quốc cùng một số cán bộ rời Quế Lâm đi 
xuống Tĩnh Tây. Vài ngày sau Tết dương lịch năm 1941, đổng chí Hoàng Vãn Thụ 
đã gặp lãnh tụ Nguyễn Ái Quốc tại Tân Khư (Tĩnh Tây). Thay mặt Trung ương 
Đảng, đồng chí báo cáo với Người tình hình trong nước, những công việc đang thực 
hiện và kế hoạch chuẩn bị cho Hội nghị Trung ương lần thứ VIII, đồng thời đề nghị 
Người nôn chọn hướng Cao Bằng để về nước. Mấy ngày sau, Người cùng Phạm Văn 
Đồng, Võ Nguyên Giáp, Phùng Chí Kiên, Đặng Văn Cáp được đồng chí Hoàng Sâm 
dẫn đường, qua Nậm Bo xuống Nậm Quang (sát biên giới Việt - Trung). Tại Nậm 
Quang, Nguyễn Ái Quốc mở lớp huấn luyện cho 43 cán bộ cách mạng Việt Nam. 
Chương trình của lớp học rất thiết thực, với các nội dung cơ bản như: Tinh hình quốc 
tế, trong nước; Tổ chức đoàn thể quần chúng; Cách thức tổ chức, huấn luyện đấu 
tranh. Người cũng căn dận các học viên trong mối liên hệ với dân có 5 điều nên làm 
và 5 điều nên tránh. Các tài liệu do Người tổ chức biên soạn và giảng dạy, sau đó 
được in litô thành sách Con dường giải phóng.

Lớp huấn luyện kết thúc vào khoảng giáp Tết âm lịch. Người cùng Lê Quảng 
Ba, Phùng Chí Kiên, Đặng Văn Cáp, Thế An và Hoàng Văn Lộc cũng chuẩn bị gấp 
rút về nước. Ngày l-I Tê't Tân Tỵ 1941, Nguyễn Ái Quốc cùng các đổng chí trong 
đoàn đi chúc Tết nhân dân hai làng Nậm Quang và Ngàn Tấy. Ngày hôm sau 28-1- 
1941, tức 2-1 Tết, đoàn rời Nậm Quang trở về nước. Tác giả T. Lan kể lại như sau: 
"ớ biên ịịiới Quảng Tây klìôiig chấp được liên lạc, các đồng chí Trung Quốc giúp 
cho Bác di Vân Nain. May mắn thay! Đến Côn Minh thì gặp các đồng chí Phạm 
Văìì ĐỔI1 Í>, Võ N^iiyên Giáp, ỉỉoàiĩf> Văn Hoan, và mấy đồng chí nữa. T hế  nào, 
chuyến này cũiìg nlìất cỉịnh về nước! Bàn dịnli k ế  hoạch xong, mấy anh em cùng 
nhau cti trở lọi Qiiàiìg Tây. CÌDiíị di trên thuyền có mấy Việt kiều khác. Đ ể  giữ bí 
mật, Bác dóng vai một người viết báo Trung Hoa, không biết tiếng Việt... Nhưng một 
hôm đồng chí Hoan d ể  tàn thitổc rơi xuống áo mà không biết, Bác quên cả bí mật 
mà thốt ra: "Cháy áo, cháy áo, kìa!''.

Khi từ Côn Minh đến Tĩnh Tây, tlìì gặp một nhóm thanìì niên Cao Bằng, dẫn 
dầu là các dồng chí Quáng Ba, Hoàng Sâm... Họ sang đây tìm người lãnh đạo cách 
mạng vầ dã  gặp Trương Bội Công.

Trương Bội Công là người Việt Nam sang Trung Quốc và làm việc cho Quốc 
Dán clciiìỊỊ dã lâit năm. Tuy không hiểu biết gì về quân sự, nhưng >> đã được Tưởng 
Giới Thạch plioiìiỊ cho hàm thiếu tướng. N ay Tưởng phái y  đến hiên giới, nhằm lung 
lạc cách mạng Việt Nam. Gập ìilìóm thanh niên, Trương Bội Công khoe khoang 
nhiều lắm, lên mặt "clìí s ĩ  yêu nước", "cách mạng ìão thành" và sẵn sàng thu nạp 
đám thanh n i ê n  làm "hộ hạ" cho y.

Nhưn^ anh em thaiìli niéii cũng tinh quái đáo để. Chỉ nghe cách y nói khoác lác,



họ cám thấy y  không phải là người cách mạng chân chính. Họ thất vọng. Họ sắp kéo 
Iilìciii trở vê Cao Bằng, thì nhóm Bác vừa đến Tĩnh Tây. Các đồng chí Đồng, Giáp... 
tìm gập nói chuyện với dám thanh niên hăng hái đổ. Giải thích cho họ rỗ  bước 
đường cách mạng hiện nay. Bàn với họ mỏ ban huấn luyện, v.v... Anh em thanh niêu 
rất hoan nghênh. Nói ngay, làm ngay. Tối hôm đó, họ rời khỏi Tĩnh Tây. Sáng hôm 
sau, Trương Hiếu Tướng ngủ dậy thì không thấy "bộ hạ” của y đâu nữa; cho người 
đuổi theo, thì chậm quá rồi!

Đồng chí Lê Quảng Ba dân Bác và nììóm thanh niên đì cả đêm, đến một làng 
Trung Quốc gần biên giới Việt Nam, mượn nhà người quen, mỏ ban huấn luyện, do 
Bác phụ trách. Lớp huấn luyện rất sôi nổi, dân chủ và vui vẻ. Bà con Trung Quốc 
trong làng không lìiểu chúng mình dạy cái gì, học cái gì, nhưng đều khen thanh niên 
Việt Nam doàu kết, chăm học, siêng làm. Bà con trong làng nhất là những người cho 
mượn nhà rất mến chúng ta. Vì vò nước bao giờ cũng đầy, đống cửi bao giờ cũng 
cao, nhà cửa bao giờ cũng sạch, trong nhà có việc gì chúng ta cũng ra tay làm giúp. 
Đặc biệt các em nhi đồng luôn luôn xoắn xít cỉniỊig quanh anh em ta đ ể  học hát, học 
I i l iả ỵ  m ú a ,  k h ô n g  n g h ị c h  l ì g ợ m ,  v à  đ á n h  n h a u  n h ư  t r ư ớ c  n ữ a .  C h ú n g  t a  đ ã  g ó p  p h ầ n  

lâm cho cái làiig tịch mịch trong một thung lũng âm u vui hẳn lên... Bác bảo các 
đồng chí thanh niên: "Đó lâ một cách dân vận thiết thực đấy".

Vào khoáng tháng 2 - 1941, vừa đến Tết âm lịch thì ban huấn luyện cũng vừa 
kết thúc. Tối mồng một Tết, được tin chuyên viên Quốc Dân đảng sắp đến kinh lý 
vi)ní> nùy. (Tin này sau hoủ ra tin vịt). Sợ bị lộ, sáng mồng hai Tết, Bác cùng tất cà 
aiìlì em thanh niêu cuốn gói chuồn, mặc dù bà con trong làng khẩn khoản mời ở lại 
ãiì Tết cỉếii Iìỉ>ày liạ nêu hãy đi.

nỏm  dó, sươiiịỊ mù dây dộc, ngồi ^iủp mặt nhau cũng không thấy rõ nhau. Mọi 
ngitời cho khí lìậii như tìiế  là tốt, vì d ễ  giữ bí mật. Đi cách làng một thôi quá xa, ai 
cũiìg mỏi chân và dái hụiìg. Bác bảo: "Nơi dây kín đáo, chúng ta ngồi nghỉ một 
chốc...". Nghi’ chưa dầy hai phút thì trời sáng, sương tan. Té ra ngồi nghĩ giữa cánh 
đồníị, clìẳtig kín dáo chút nào! Mọi người lọi vội vàng khoác gói lên đường, bước 
nhanh hướng về phía T ổ  quốc.

Như vậy là, sau gần 30 năm bôn ba tìm đường giải phóng dân tộc, ngày 28-1-
1941, Nguyễn Ái Quốc đã trở về Tổ quốc. Vượt qua cột mốc biên giới 108, Nguyễn 
Ái Quốc cùng các đồng chí về đến xã Trường Hà, huyện Hà Quảng, tỉnh Cao Bằng, 
ở  lại nhà ông Máy Lỳ một thời gian ngắn, ngày 8-2-1941, Người bắt đầu sống và 
làm việc tại hang Cốc Bó, thôn Pác Bó, Trường Hà, Hà Quảng, Cao Bằng. Đồng chí 
Lê Quảng Ba kể lại irong hồi ký Bác Hồ về nước: "Bác ở hang Cốc Bó trên mười 
ngày. Một đêm nồm, đá chảy mồ hôi, nước nhỏ giọt thấm qua chăn. Bác bị mất ngủ, 
clìún^ tỏi rất khổ tâm. Nhưng Bác không hề lộ một chút nào mệt mỏi. Hôm sau 
chúììịị tôi cắt gianh lâỳ cọng dài, khi nồm đặt cọng gianh và cây con lên che.

Ông Máy Lỳ và một người cùng họ gốc ở p ỏ  vẩn đi Hên lạc cho đoàn thể. Dọc



clưíyiig hi tổng cỉoàii Iighi, thu mất llìẻ. Hai người trốn thoát, nhưng thẻ ghi trú quán ở 
xóm Cốc Bỏ.

T ê n  c h â n  đ o ù n  H o à n g  c lấn d õ n g  d ế n  t r u y  l ù n g  n g ư ờ i  c h ạ y  t r ố n .

Clìúiìg tôi giấu dồ dạc, xóa các dấu vết di rồi lánh tạm vào rừng. Chị dâu cả 
(lỏiìị:Ị chí Đại Lâm rất tinlì ỷ, chị deo túi giả đi lấy rau lợn đ ể  xem xét tình hình bờ  
suối. thấy bếp cồn clấii, bát dĩa, nồi (kĩ dìm xuống suối, nhiùĩg vẫn còn nhìn thấy, chị 
liéìi che kỹ lợi vù rắc lá lên bếp. Khi lên châu đoàn đã  đi khỏi chị ra gặp chúng tôi 
nói nhẹ lìliàiig: "Các anh giấu không tốt đáu"...

Bác câm dộng nói với chúng tôi: "Nếu dân ta mọi người như chị Cả này thì kẻ 
dịch kliâiiẹ ìàm í>ì nổi chúng ta”.

Mặc dù thằng châu đoàn líiiig sực, không bắt được ai và cũng không biết chúng 
tỏi (ĩ dó, nhưnq cliúniỊ ròi vẫn thận trọng tạm rời cơ quan lên Lũng Lạn ở cách hang 
Cấc Bó dộ vài ba trâm thước. Đáy chỉ là mội mảng đá trống trải, mưa gió, sương 
miioi cíềii có tlìể liât tới. Không ván, không chiếu, chỉ có ìá cây rừng giải xuống đất 
clểììịỉiì. Sau nln7nỉ> dêm vật lộn với mưa gió vù sương lạnh, bọn thanh niêu chúng tôi 
(lã chiu xtíơng, mỏi Itúiiỉ, ê ẩm kììắp ngirời. Bác vẩn không lìé răng phàn nàn nửa lời, 
ìiliif/ìg chắc Ní>ưòi dã pììải chịII dựiìi> vất vá lìơii chúng tôi nhiều, ở  Lũng Lạn được 
sáu ngày, chúng íôi cliiiyểiì saiìíỊ Kììitổi Nậm, đi xuôi xuống một đoạn, rồi vòng sang 
phải. cỊuaiilì một khu rừng rậm. Đây là nơi ở tương đối lâu dài và "sang” nhất của 
Bc'tc troiìiỊ tììời kỳ ở Pác Bó. Lán dựng ngay trên lòng con suối đang mùa khô. Lúc 
mới lới, lán à  phía  Iiịỉoài gầiì bìa  rừng, san chúng íôi chuyển lán sâu vào trong đ ể  
việc bào yệ Bác dược chắc chắn hơn. Lán dựa vào một cây "mạ” làm cột cái. Lúc 
l ì â y  CÍIC c â y  m ạ  ( l a n g  t r ổ  h o a  v ù n g  t h ả m .  M á i  l à n  l ợ p  b ả n g  g i a n h  d o  a n h  c h ị  e m  

ílianli niên dịa phư(fnị> ịịiúp. Nhân íìùn còn clìo mượn một s ố  ván kê sàn ngủ. Vách 
lân, chiếu nằm dềii ílan hâiií> lá dào rừng, lú dùi một mặt trắng một mặt xanh.

Bác sốniị rất íỊÌáiì di nhưng nít có nén nếp.
SáuỊị nào lỉcic cííng dậy sớm íộp thể dục. ở  Klniổi Nậm không có đất, Bác cũng 

l ạ o  m ộ t  ì u ậ t  p l icu ìiỊ  clứní> t â p .  B á c  c íẽ o  l ấ y  b ô n  CÚI c h à y ,  h a i  c á i  v ừ a ,  h a i  c á i  t o  v à  

iiặníỊ (íể ílìuy lạ lập hàng ngày. Sáng sớm Bác vẫn thường tập leo núi. Bác chọn 
những quả núi qitcuììì vùng cao nhắt đê leo lêii VỚI đâi bàn chân không. Khi thì một 
hai dồng chí di theo Bác, kììi tlìì Bác tập một mình. Một lần Bác bị lạc, chúng tôi lo 
lắinỉ pliâiì lìỉiaii di tìm, mãi trưa Bác mới vê dến nhà.

Leo núi clối với Bác không chỉ có mục đích tập luyện mà còn là dịp đ ể  tìm hiểu 
dịa hìiìlì nliằiìì ứiiị’ phó linlì hoạt nhất khi quán thù hất ngờ ập đến. Có đồng chí 
nhắc Bác: Leo núi Bác di ịịiùy \'ùo cho klìỏi cỉaií cháìi. Bác đáp: Tôi tập leo núi chân 
không cho quen. Sau giờ lập Bác tâm nước lạnh đ ể  luyện chịu đựng với giá rét. Đ ể  
liivệii hàn tay cláiìlỉ lìiày, Bác clìọii hoi liòii đá tròn như trứng gà, khi nghi đánh máy 
Bác bóp ía\’ vào ítá.

SỐIIÍ’ ngay cạnh Bác, ai tinh ỷ lắm mới hiểĩ được Bác mệt; Người có một nghị
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lực khác thường, mỗi khi mỏi mệt là Bác đứng dậy đi đi lại lợi hoặc làm một việc gì 
dó, trừ trường họp không đi lại dược nữa, Người mới chịu nằm nghỉ. Có lần Bác bị 
sốt rét, người gầy di nhiều, nhưng Bác cũng không chịu nghỉ. Mỗi khi lên cơn sốt, 
Bác lại leo núi cho mổ hôi vã ra như tắm. Lau chùi thân thể sạch s ẽ  xong, Bác tiếp 
t ụ c  l à m  v i ệ c .

Tlìời gian ỏ  Pác Bó lúc nào Bác cũng mặc bộ quần áo Nùng màu chàm, đi giầy 
vải. clìẩng khác gì một ông cụ người địa phương.

Bác rất chú ý  tiết kiệm. Bác dặn kỹ đồng chí Lộc quản lý và tất cả chúng tôi là 
ăn uổng tuyệt đối klìông được đ ể  thừa hoặc đ ổ  đi. Đồng chí nào mang quà về hoặc 
có quà qitầìì chúng qửi cho, pììdi dành đến bữa mới được ăn; nếu có nhiều thì đồng 
chi quân lý phải tính giám bớt gạo.

Bác làm việc có k ế  hoạch, ăn đúng giờ. Cũng như chúng tôi, Bác không ăn sáng 
chỉ có ngày hai bữa vào ìúc cỉìín rưỡi mười giờ và bốn rưỡi năm giờ chiều. Bác ăn 
clìuiìỊỉ với chúng tôi, thức ăn chỉ có rau măng và một chút thịt muối băm (một cân 
thịt rang khô với nửa cân muối và vài lạng ớt chỉ thiên đ ể  ăn dần).

Đ ể  cải thiện sinh hoạt, Bác cùng clĩúiig tôi trồng một vườn rau cải ở Khuổi 
Nậm, nuôi một dàn gà. Tùy mùa chúng tôi đi hái măng vầu, rau dớn, rau dại hiến 
lức là rau bổ khai, rau sắng tức ngót rừng, ớ  gần giếng làng Pác Bó có rau cải 
xooníị, dân không thích ăn, chúng tôi nhặt về bứt rễ  rửa sạch ở suối Lênin ịvề  sau 
giống rau này sinh sôi nảy nở ngay trong ỉòng suối), ớ  các nương ngô, KÌiân dân 
gieo bí dỏ, cách vài thước một khóm, đồng bào cho chúng tôi tự do tỉa làỳ những 
hoa dực và các ngọn con. Đồng chí Lộc đan thúng xúc đ ể  chúng tôi đi kiếm cá tép.

Các hội viên cứu quốc bắt đầu góp ít gạo ngô cho hũ gạo Việt Minh: dán dần cơ  
quan chúng tôi không phải đong gạo nữa.

Lúc này cíoàìì thể chủ trương đẩy mạnh công tác binh vận. Bác dặn cần đặc biệt 
chú ý tuyên truyền giác ngộ các gia đình binh lính. Qua những nhân mối cách mạng 
trong s ố  vợ lính, tơ hiểu rỗ  được tình hình địch trong đồn, theo sát dược :ác hoạt 
động của cììíing. Bác kiểm tra rất kỹ việc chuẩn bị chống địch khủng bố. Zơ quan 
chúng tôi tuy nhỏ nhưng có nhũiìg thứ đáng kể như máy chữ, đá in và tài liệu sách 
báo bí mật. Thứ nào thứ ấy đều được sắp đặt gọn gàng ngân nắp. Khi cc tin báo 
dịch dếìì gần, Bác điềm nhiên cùng chúng tôi đi ngay đến địa điểm dựpììòiiị.

Mội tối, có tin Tây ngày mai s ẽ  vào Pác Bó, Bác cùng chúng tôi bàn định k ế  
hoạch canh gác, và k ế  hoạch lánh vào rừng. Từng người được phân công láu đấy. 
Bác cho đi ngủ. Anh em nằm được một giấc, Bác gọi dậy cười bảo: "Suýt rữa quên 
mất chuyện này: vườn rau cải ta trổng thành luống nhưng đồng bào ở đây có đánh 
luốiìíỊ rau bao giờ dâu?"

Tỉiy tiếc vườn rau đang xanh tốt, đang đêm Bác và chúng tôi cũng p h ả  ra phá  
di. Chúng tôi phá câ chuồng gà: sớm dậy xua gà lên rừng. Sáng ra đ ã  có t in ĩâ y  tiến 
vào Pác Bó. Bác và chúng tôi ung dung qua phía sau núi vượt sang bên kia đồi. Khi
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Táv clếii Cốc Bó clìúiì^ tỏi mới lo: con gù trống chítìig tôi đ ã  xua vào  rừng ÌÍIC ấy cất 
cao cốgá\’ o o troiìg khu Kliiiổi Nậni. May mủ dịch không nghe thấy!

Bác tììKỜn^ dạy clìúng tôi: (lối phó với kẻ dịch, người cán bộ cách mạng phải 
Iií>liìéiu klìắc I>iữ kỷ luật bí  ìnật. Bác gươììg mầu thực hiện điềit kỷ luật này. Qíiơ các  
vạcìì dì(ởiì)’ vào cơ qitíUì hao ịịicy Bác cữììg xóa bỏ lìgơy mọi dâu vết, kìiông dê lại 
một dấu chân hoặc một càiìlì nhó hị hẻ queo, giập gày nào. Mấy lần qua ngã tư Đôn 
Chương, từ Hòa Au, Đào Ngạn trỏ lên Nà Mạ, Bác mặc áo dài như kiểu các ông già 
Tày. Bác (ỷ Pác Bó hơn mộỉ năm, trừ anh em clìúiìg tôi rơ, còn thôn xóm không ai 
hiết rõ vc Bác. Họ cììỉ biết dó là một cán bộ cách mạng tên là Sáu Sái/‘\  có thế thôi. 
Ông Sáu Sán có vầng trán cao, cặp mắt sủng, râu clài, rấl hiền từ và trung hậu, được 
nhãn dán các dủiì tộc kính yéii.

Ban dâm, (Ịuaiìli khu vực Bác à có nhem dân hảo vệ, có tự vệ tuân tra, nhưng 
chúiiiỉ lâi vổn lổ chức thay nhau i>ác. Lúc đầu chúng íôi không dể Bác gác, vì Bác 
còn bận bao việc lớn mà Bác íỉã cao tuổi rồi. Bác không nghe, Người bắt chúng tồi 
phiii làin lịch gác lìdn hoi, cừ theo lịch lấn lượt thay nhau gác. cỏ  lần Bác không 
dược khỏe, cliúiìíỊ tôi hàn lìliati klìỏng dê Bác gác Iiữa, dặn trước khi tìiay phiên giữ 
thật im lặng, chỉ hấm nhan thôi, clến hạn Bác thì lờ đi không gọi. Nhưng cách đó 
kliôn}> dạt kết quả; clìíiiig tôi ra ỉ>ác một lúc, giơ tay đập muỗi đã chạm phải Bác ở 
sau hnig, có lần vừa ra tới vọng gác íỉã tììííy Bác ngồi ở đó rồi.

Nguyễn Ái Quốc về nước tại cột mốc 108, Cao Bằng (1/1941)

Sau Sán: là Thu Sơii.



Ngiừyi nhìn xa trông rộng, các việc Người làm đều có suy tính, kế  hoạch trước, 
liên tuy bận bịu rất nhiều, Người vẫn ung dung, v ề  Pác Bó được ít ngày, Bác đã 
hoàn thành một chương trình có ý nghĩa lịch sử trọng đại: chuẩn bị họp Hội nghị 
ĩ  rung ương ỉần tlìứ VIII. Trên cơ sở tông kết kinh nghiệm về công tác tổ chức thí 
diểm Việí Minh ở Cao Bâng, Trung ương sẽ  quyết định chính thức thành lập Mặt 
trận Việt Minh trong toàn quốc và chuẩn bị vũ trang khỏi nghĩa.

43 cán bộ Cơo Bằng đã qua lớp huấn luyện Việt Minh đầu tiên được Bác rất quý.
Cán bộ hoạt dộiig ở cơ sở vê chỗ Bác thường đi đến gần sáng mới tới nơi. Bác 

cho ngủ một mạch tới bữa ăn cơm. Các buổi trưa Bác không ngủ, Bác nghe anh chị 
em báo cáo vù dận dò chí báo cho từng người. Bác hỏi nhiều về công tác huấn luyện 
Việt Minlì ở cơ sở.

43 đồng chí trở về làm hạt nhân tuyên truyền phổ biến sâu rộng điều lệ Việt 
Minh và tổ chức dông đảo quần chúng tốt váo hội.

Bác rất chú ý trình độ liếp ílm và hiểu biết của mọi người. Khi viết xong một tài 
liệu, Bác thường đưa cho người ít chữ xem trước. Chữ nào các đồng chí đô không rỗ 
nghĩa là Bác chữa lại ngay; chữa xong Bác lại hỏi: "Nói như vậy đồng chí đã hiểu 
chưa?". Nếu chưa thì Bác lại sửa, kỳ cho các đồng chí hiểu được mới thôi.

Do (ló quầiì chúng rất ham đọc sách báo vờ bài của Bác viết.
Người viết thành thơ 10 điều Việt Minh, và nhiều bài thơ khác nhau kêu gọi các 

t ầ n g  l ớ p  ì ì l ì â n  d á n  đ ể  a i  n ấ y  d ễ  n h ớ  v à  t r u y ề n  m i ệ n g  c h o  n h a u .  B á c  đ ã  t r ự c  t i ế p  v i ế t  

tập "Địa dư các tỉnh xứ Bắc Kỳ” bằng vân vần, giới thiệu 28 t ỉ n h ,  trong đó có t ỉ n h  

Cao liằììỊị. Bác còn viết tập "Lịch sử nước ta" cũng bằng vân vần.
Người soạn lại các bài giảng ở những lớp huấn luyện Việt Minh in thành tập 

Con dường giải plìóiìỊ> phát về các cư sà để cận hộ sử dụng làm tài liệu tuyên truyền 
rộng rãi.

Các lớp huấn luyện do Người trực tiếp lãnlì đạo trong thời gian ở Pác Bó đều là 
lìỊiững lớp ngắn hạn thường kết thúc sau bảy, tám ngày. Sau phần tình hình thế giới, 
tình hìnlì trong nước, chương trình, Điều lệ Việt Minh, Bác giảng rất kỹ ỵề năm bước 
công tác: điều trơ, tuyên truyền, tổ chức, huấn luyện, tranh đấu.

Người căn dặn: tuyên truyền thì bao giờ cũng phải nơm được đôi tượng, phải 
hiểu dược nông dủìì có khổ gì, công nhân vì sao lại tham gia cách mạng hăng hái 
lìlìấí. Đối với cụ già, binh lính... thì tuyên truyền những gì...

Bác phân tích từng đối tượng, hướng dẫn cặn kẽ  cách thức tuyên truyền cho các 
h ọ c  v i ê n  h ổ  s u n g  ỷ  k i ế n .  S a u  d ó  B á c  t ổ  c h ứ c  c h o  t h ự c  t ậ p .

ở  lớp học nùo Bác cũng dặn: khi đã tuyên truyền, tổ  chức được đông người rồi thì 
chọn Iiììữiig người tốt nhất để tổ chức thành tự vệ và tự vệ chiến đấu, phải xây dựììg 
cíược một lực lượng võ trang sẵn sàng. Bác đã viết quyển Chiến thuật du kích để làm 
tài liệu cho các lóp học. Tài liệu này sau được phổ biến rộng rãi về khắp các tỉnh.
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Bác giàng rất sinlì dộng về các cách đánh, đánh mai phục, đánh úp bằng vũ khí 
thô so', cướp súng địch rồi tử klìẩii súng đó tiếp tục chiến đấu đẻ ra nhiều khẩu súng 
khác. Điêu cốt yếu nliấi dể thực hiện các cáclì đánh là phải biết rõ địch. Biết rõ địch 
thì ta có thể nay dông mai táy, khiển ke' địch không lường trước được.

Đê phồng tám lý qitú hãng mà đánh bừa, Bác không quên nhắc kỹ điều này: học 
tập cho giỏi, tổ chức lực lượng cho nhiều ỉilìinig chưa được đánh. Đánh vào lúc nào 
là plìdi có lệnh của cấp trêu, phải có lliời cơ...”

Đồng chí Vũ Anh, nguyên Bí thư Trung ương Đảng kể lại: "... Buổi trưa ngày 8-
2-1941, tôi ra dán Bác ở chân mộí ngọn núi đá cạnh mấy đám ruộng vừa gặt. Mặl 
trời ngả sang clìiểii thì Bác và đoàn về đến bên này cột mốc. Anh Lê Quáng Ba dẫìì 
dường di trước, Bác đi sau rồi đến anh Phùng Chí Kiên... Tài sản của Bác sau bao 
nhiêu ìiâin di khắp bốn biển chán trời giờ dày vẫn chỉ một chiếc vali con, dài chưa 
qiiú ha ị>aní> lay, trong dựng một ít tài liệu quan trọng và mội chiếc máy chữ của các 
dồng chí trong nước gửi cho Bác trước đáy. Tôi đưa Bác đến dòng suối, ngược trỏ 
lêu clầií nguồn, băng qua phía bên kia rồi leo lên núi đá vào hang. Lần đầu, sau 
nhiều năm xa cách, khi đặt chán trở lại mảnh đất quê hương, Bác xúc dộng mạnh. 
Nliiniịỉ chúng lôi biết Bác tự kiểm chế mình vất nhiều để giữ được vẻ bên ngoài bình 
tĩnh. Gặp cái gì Bác cũng nhìn, cũng ngắm với một vẻ say sưa: từ ngọn cây, chiếc lá 
cíếiì  iìhfíiìỊ> COÌĨ c ú  t i u ì g  t ă n g  chrới d ò n g  s u ố i  t r o n g .  N h ữ n g  k h i  ấ y ,  đ ô i  m ắ t  B á c  c à n g  

loiìg laiilì, iroiìịỊ súng.
Bác Víỉìì mậc bộ quầii áo chùm người Nùng từ bên Tĩnh Tây. Đường mòn hẹp và 

nhỏ, nlìiéii gai góc, dây leo chằng chịt, đá nhọn chắn đường, những bụi lau già trổ  
cờ trắng hạc ngả saiiỵ hai bên lấp mất lối đi. Cũng có khi Bác và chúng tôi đi qua 
r ồ i  cỊt iài i l i  l ạ i ,  l e o  t í t  l ê n  c a o ,  k h i  l ạ i  x u ố n g  t h ậ t  s â u  n h ư  x u ố n g  m ộ t  t h u n g  l ũ n g .  

Chúng tỏi cứ lo Bíic vấp ngữ, lòng rất án hận vì không tìm được một con đường nào 
dễ đi hơn. Nhưng Búc vẫn di rất nhanh lìlìẹiì, gọn gàng.

Đối vớ/ lìììững ai mới quen biết Bác, chắc sẽ  ngạc nhiên và không hiểu được tại 
sao Bác lại có thể thích nghi dược một cá,ch man lẹ với mọi hoàn cánh như vậy. Đối 
v ớ i  c l ì ú i ì g  l ỏ i ,  I i l ì in ig  n g ư ờ i  d ã  c ố  d ị p  m a y  m ắ n  g ầ n  B á c  t r o n g  m ộ t  t h ờ i  g i a n ,  c h ú n g  

lôi hiểu râiìg tốt cá những cử chỉ và hành dộng của Bác lúc bấy giờ đểu được Bác 
cliiiẩiì hi lừ trước. Ngay nlìữiig khi đi công túc, đến nlìữỉìg nơi nào cố núi, sáng dậy 
bao giờ Bác cũng tập ìeo núi, có sông Bác tập bơi. Nơi nào không có núi, không có 
sông Bác tập chạy, tập vận dộng rồi về tắm.

ở  Púc Bó dù trời ấm áp hay mưa ìạuìì đến dâu, gà rừng chưa dậy Bác đỡ dậy 
chạy ra lìgoủi tập leo núi, tập đi quyền rồi xuống suối tắm. Sau đó Bác vào hang 
triệu tập aiili em cììúng tỏi lại hỏi han công việc của mỗi người trong ngày. Ai chưa 
có việc Bác cắt cíật công việc cho. Bác thường bảo: "nhàn cư vi bất thiện". Bác muốn 
ai cũng có việc làm dù là những việc to như xây dựng cơ sở, xây dựng phong trào 
hay chỉ lù việc nhỏ nlìỉt và quần áo.
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N í ị ơ ỵ  h ô m  d ầ u  t i ê n  v ề  n ư ớ c ,  B á c  đ ã  b ắ t  t a y  n g a y  v à o  c ô n g  v i ệ c  m ộ t  c á c h  b ì n h  

thườiìỊỊ. Thấy Bác làm việc có nề nếp, quy củ, anh em chúng tôi cứ nghĩ hình như 
Bác LỈã từng ở dây từ rất láu.

Công việc hàng n^ày của Bác là nghiên cứu những tài liệu, nghị quyết của các 
cíàiig cộng SCỈIỈ anh em, đặc biệt là của Đáng Cộng sản Liên Xở, nghiên cứu nlìững 
lài liệu và nglìị quyết của Đảng ta, từ đó rút ra những kết luận, những nhận xét, kết 
hợp với thực tiễn đcíu tranh của ta để đi tới những nhận định mới về đường lối chủ 
trương cho cách mạng Việt Nam. Cũng có khi Bác dịch tài liệu, dịch sách, dịclì Lịch 
sử Đảng Cộng sản (b) Liên Xô. Thỉnh Ị/ìoảng chúng tôi mua được một tờ báo, Bác 
tranh llìủ xem rất kỹ, chú ý dặc biệt đến những con số. Những chỗ quan trọng bao 
giờ Bác cũng gạch dưới và clchìli dấu cẩn thận.

Thời kỳ này Bác viết rất nhiều bài cho báo Việt Nam độc lập. Bác làm thơ, vè - 
lìliữiig hình thức văn học rất dễ thuộc, dễ nhớ, để có thể truyền đạt dễ dàng nhĩOìg 
chủ trương, dường lối cách mạng trong quần chúng. Có những bài thơ ỉục bát diễn 
tà phong cành tài nguyên, rừng núi, sông biển, đất đai, dân số  của ta. Bác viết cuốn 
Lịch sứ Việt Nam bằng thơ lục bát, ghi lại tất cả những phong trào chống ngoại xâm 
của nhún dán la từ đời Hổng Bàng cho đến năm 1941. Sau phần mục lục, Bác ghi võ 
niên hiệu các cuộc khởi nghĩa của nhân dân ta chống ngoại xâm. Cuối cùng Bác ghi 
Việt Nam dộc lập năm 1945. Chúng lôi xem bàn tán rất sôi nổi. Người đoán sớm, kẻ 
đoán muộn. Hói Bác, Bác chỉ cười và bảo: ừ, để rồi xem. Bác làm việc có kế  hoạch 
vù cần mẫu. Tuy công việc bề bộn, ngổn ngang, nhưiĩg giờ nào việc ấy, rất có trật tự. 
Bík' còn tranh thủ thì giờ đi kiếm củi, hái rau, vun trồng khoai sắn,... với chúng tôi. 
Nlìfíiìí> lúc ủỳ Bác tỉ tê trò chuyện với người này, người khác. Qua đó Bác hiểu thêm 
dược Iigityệii VỌIÎ  tàm tư của lừng người vù thực tế  ỏ từng cơ sỏ.

Tối, Bác vù chúng lôi quây quần trong hang đá ấy đốt lửa sưởi. Sủng dậy mỗi 
iìỊ>irời dì mồi việc. Bác {hường mang máy chữ xuống chân ììúi, bên kia dòng suối 
d ư ớ i  hói i i Ị  c á v  í l ể  l à m  v i ệ c ,  ở  đ á y  c ỏ  m ấ y  t á n g  đ á  c h ú n g  t ô i  đ e m  c h ồ n g  lèn  n h a u ,  

thùnìi mặt bàn pliẳiig giống chiếc bàn đá. Chúng tôi chọn một hòn đá khác làm ghế 
ngồi. Tại hàn dà này Bác dỡ dịch cuốn Lịch sử Đảng Cộng sản (b) Liên Xó làm lài 
liệii cho chúng tỏi học tập. Lúc dịch xong một đoạn, hay một chương, cần nqhỉ ngơi 
cho iliocỉi niái, Bác thường đến ngồi bên bờ suối ỉấy cơm thả xuống cho cá ăn. Vừa 
xem plioiiíĩ cảnh, Bác vừa lức cảnh làm thơ:

Sáng ra bờ suối, tối vào hang,
Cháo bẹ, rau măng vẫn sẵn sàng.
Bàn đá chông chênh dịch sử Đảng 
Cuộc đời cách mạng thật là sang.

Đời sống nlìâii dân vùng Pác Bó hồi ấy rất khổ. Làm ra bao nhiêu thì bọn Tây, 
bọn Nhật, hạn quan lại và tổng đoàn... cướp giật hết. Cán bộ cách mạng đê}, nhưng 
còìi dauịị hoại CÍỘIIÍỈ bí mật, chưa có thể đem lại quyền lợi gì cho nhân dcn ngoài
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việc giác ngộ cách mạng, thức tỉiìlì lóng yêu nước, ý chí căm thù của nhân dân đối 
VỚI b ọ n  h ó c  l ộ t  v á  d à n  á p  m ù i l ì .  B ữ a  Ún c h í n h  c ủ a  B á c  v à  c h ú n g  t ô i  c ũ n g  n h ư  n h â n  

dân lúc bấy giờ là cháo bẹ và rau măng, rau rìnig. Thỉnh thoảng Bác câu được con 
c ủ  h a y  a n h  e m  m u a  đ ư ợ c  c á n  t h ị t  ụ à o  a n h  L ộ c  l ạ i  đ e m  k h o  t h ậ t  m ặ n  - t h ư ờ n g  m ộ t  

thịt hai muối.
Bác đê' nghị chúng tôi làm thế nào giáo dục quần chúng để  trong một thời gian 

ngắn, ía có dược một phong trào chống Pháp đuổi Nhật như ngọn thủy triều dăng 
l ê n  ở  c ú c  đ ị a  p h ư ơ n g .

Trong công rác cũng như trong khi giảng dạy ở các lớp huấn luyện, Bác chú 
trọng đặc biệt dến cách tuyên truyền vận động quần chúng. Bác thường nói:

- Chùng ta ở rất hí mật. Nhưng đố là bí mật với tụi tổng đoàn, với bọn mật 
tlìáin, bọn Tây, bọn llìống trị chứ không phải bí mật với nhân dân.

Búc còn yêu cầu lấy quần cliúiìg làm bình phong bảo vệ và che chỏ cho cách 
mạng. Muốn được như thế, cán bộ không dược làm cái gì trái với ý quần chúng, trái 
với phong tục tập quán cỉịa phương. Có những phong tục tốt, cần giữ lại. Cũng có 
nlìiềii phong tục tập quán kỉìôtìg tốt, cầu phải thay đổi. Nhiúig không phải tự ý cán 
b ộ  t h a y  d ổ i  n g a y  m ộ t  l í i c  m à  p h ả i  v ậ n  đ ộ n g  t ừ  t ừ  đ ể  q u ầ n  c h ú n g  g i á c  n g ộ  v à  t ự  c ả i  

cách lấy.
ở  mỗi Intờ/Ig hợp, mỗi hoàn cảnh Bác đều có một hình thức giáo dục, vận động 

quần chúng khác nhau. Hình thức nào cũng nhẹ nhàng, mới trông qua tưởng đơn 
íỊÌảiĩ nhưnỊ> càng suy Iighĩ càng thấy ý nghĩa sâu sắc và qua thực tề' rất có kết quả. 
Sắp Tết nguyên dán, anh em cán bộ về báo cáo dân làng Pác Bó định trong ngày Tết 
sẽ lên chúc Tết Bác vù doàii thể. Phong tục địa phương ai dến chúc Tết thì được 
tậiiỊỊ cỊità.  B á c  h ả o  m u a  g i ấ y  đ ỏ  vê' l à m  p h o n g  h a o ,  m ỗ i  p h o n g  h a o  g ố i  m ộ t  đ ồ n g  x u ,  

ngoài đề: chúc míùìị’ năm mới. Chiều mủng một Tết, các hội cứu quốc, đặc biệt là 
chị em phụ nữ kéo nhan dến chúc Tết Bác rất đông. Mỗi người đều được Bác tặng 
một phong bao. Bác uói:

- Đoàn thể còn nghèo, không có i>ì cíể chúc mừng năm mới các cụ, các bác, các 
anh chị và cúc cháu. Đoàn thể chỉ xin biếu mỗi người một phong bao, trong có một 
XII. Một XII ấy doùn thể nhắc các cụ, các bác, các anh chị và các cháu nhớ mua báo 
ctoàn thể mà xem, nhớ đóng nguyệt phí cho đoàn thể. Báo mỗi số  một xu và nguyệt 
phí cho Hội mỗi tháng cũng chỉ một xu.

Công tác bí mật là một công tác được Bác chú ý và thường xuyên nhắc nhở 
c h ú n g  t ô i .  M ỗ i  l ầ n  p h á i  c á n  b ộ  đ i  c ô n g  t á c  B á c  t h ư ờ n g  g ặ p  r i ê n g  đ ồ n g  c h í  ấ y .  T u y  c ơ  

q u a n  đ ô n g ,  n h ư n g  m ỗ i  n g ư ờ i  m ỗ i  v i ệ c  k h ô n g  a i  b i ế t  v i ệ c  c ủ a  a i .  M ỗ i  k h i  c á n  v ề  m ộ t  

cơ sà nào đó, Bác chí báo cho dồng clìí có trách nhiệm biết.
Ngay chỗ ở, Bác cũng Inỏiì tlĩơy dổi. v ề  hang Cốc Bó được hơn một tháng, Bác 

hảo chúng tôi chuẩn bị dọn qua Khiiổi Nậm. Khiiổi Nậm tiếng địa phương là dòng 
suối, ỏ  dây tiện hơn ở Cốc Bó. Mùa lũ đến, việc đi lại dễ dàng hơn, khỏi phải lội
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(ịua suối, mặt khác, nếu cỏ "động", việc tránh thoát kẻ thù cũng lìhanli chóng. Ta chỉ 
cần ngược theo dòng suối, qua kììỏi cột mốc 108 là đến Sun Đắc, bán đầu tiên của 
Tritììg Quốc. Vào khoảng tliáiìg 2, tháng 3 nước ít, anh Lê Quảng Ba và anh Dưưììg 
Đại Lâm làm cho Bác một chiếc láiì giữa dòng suối, không xa chân núi bao nhiêu. 
Ngay trêu clòiiíỉ Khiỉổi Nậm này Bác ởdếiì ba nơi...". Cuối tháng 3-1941, do bị địch 
lùng sục, Người rời Pác Bó sang Khuổi Nậm. Trong tháng 4-1941, Nguyễn Ái Quốc 
nhiều lần vượt qua biên giới trở lại Tĩnh Tây và nhận được sự giúp đỡ quý báu của 
những người dân nơi biên khu Trung Quốc. Cuối tháng 4-1941, theo đề nghị của 
Người, một cuộc hội nghị cán bộ tỉnh Cao Bằng được triệu tập, để tổng kết kinh 
nghiệm tổ chức thí điểm các hội quần chúng như; Thanh niên cứu quốc, Phụ nữ cứu 
quốc... nhằm tiến lới thành lập Mặt trận Việt Minh trong toàn quốc.

Sau một thời gian ngắn chuẩn bị, Iháng 5-1941, lấy danh nghĩa đại diện Quốc tế 
Cộng sản, Nguyễn Ái Quốc triệu tập và chủ trì Hội nghị lần thứ VIII của Trung 
ương Đảng Cộng sản Đông Dương (từ ngày 10 đến 19-5-1941), với sự tham gia của 
các đồng chí Trường Chinh, Hoàng Văn Thụ, Hoàng Quốc Việt, Phùng Chí Kiên, 
một số đại biểu Xứ uỷ Bắc Kỳ, Trung Kỳ (Bùi San, Hồ Xuân Lưu) và đại biểu hoạt 
động ở ngoài nước. Nghị quyết Hội nghị Trung ương tám đã đề cập và làm rõ nhiều 
vấn đề quan trọng của cách mạng Việt Nam, trong bối cảnh chiến tranh thê giới thứ 
hai ngày càng lan rộng. Từ việc xác định rõ kẻ thù chính của nhân dân Đông Dương 
là "phát xít Pháp Nhật và các lực lượng phản cách mạng tay sai cho chúng”, Hội 
nghị xác định giải phóng dân tộc là nhiệm vụ bức thiết nhất của cách mạng Đông 
Dương, cho nên tập trung vào nhiệm vụ: "Đánh đuổi Pháp - Nhật" làm cho xứ Đông 
Dương độc lập". Theo đề nghị của Người, Hội nghị đã bầu Ban chấp hành Trung 
ương mới, cử đổng chí Trường Chinh làm Tổng Bí thư và Ban Thường vụ gồm các 
đổng chí: Trường Chinh, l ỉoàng Vàn Thụ và Hoàng Quốc Viộl. Để tập hợp đông đảo 
các lầng lớp nhân dân, tranh thủ mọi lực lượng yêu nước có thể tranh thủ, chĩa mũi 
nhọn vào kc thù, Hội nghị quyết định ihành lập Việt Nam độc lập đồng minh (gọi tắt 
là Việt Minh). Ngày 19-5-1941, Mặt trận Việt Minh chính thức ra đời với Tuyên 
ngôn và Chương trình cụ thể. Sau Hội nghị, ngày 6-6-1941, Nguyễn Ái Quốc vièt 
Kính cáo đồng bào phải đoàn kết lại để đánh đổ bọn đế quốc và Việt gian, đặng cứu 
giống nòi ra khỏi nước sôi lửa nóng. Trong thư, Người nhấn mạnh: Việc cứu nước là 
việc chung. Ai là người Việt Nam đều phải kề vai gánh vác một phần Irách nhiệm, 
và kêu gọi: "Toàn thể đồng bào tiến lên. Đoàn kết thống nhất đánh đuổi Pháp, 
Nhật", và kiến lập chính thể "dân chủ cộng hoà". Đồng thời, để đẩy mạnh việc tuyên 
truycn, cổ động quần chúng, lãnh tụ Nguyễn Ái Quốc quyết định xuất bản báo Việt 
Nam độc lập, gọi tắt là Việt lập. Số 1 của báo ra ngày 1-8-1941, được đánh số 101, 
với mục đích kế tục sự nghiệp của các tờ báo cách mạng xuất bản trước đó. Từ 1-8- 
1941 đến Tổng khởi nghĩa tháng 8-1945, báo ra được 226 số. Sau đó, báo tiếp tục 
được xuất bản và chuyển thành cơ quan ngôn luận của tỉnh Cao Bằng. Trong khoảng 
thời gian từ giữa tháng 6 đến tháng 11 năm 1941, Nguyễn Ái Quốc đặc biệt chú ý



đôn công tác cán bộ và bồi dưỡng cán bộ như mở những lớp huấn luyện ngắn ngày 
cho cán bộ địa phương, yêu cầu chọn một số thanh niên Cao Bằng gửi đi học lớp vô 
tuyên điện ở Licu Châu (Trung Quốc), giao cho Lê Thiết Hùng, Lê Quảng Ba và 
lĩoàng Sâm cùng cộng tác mở lớp huấn luyện quân sự, quyết định tổ chức một đội 
vCi trang, v.v...Cũiig trong thời kỳ này, Nguyễn Ái Quốc đã biên soạn các cuốn 
sách Cách ílúnli clu kicir, ''Lịcìi sử nước ta'\ Lịclì sử Đảng Cộng sởn (b) Liên Xô 
tóm íắt làm tài liệu phục vụ cho nhiệm vụ cách mạng:

Bước sang nãm 1942, chiến tranh thế giới lần thứ hai bước vào giai đoạn ác liệt, 
ơ  Đông Dương, Pháp đầu hàng, dâng Đông Dương cho Nhật. Chiến tranh đã làm 
cho màu thuẫn giữa các phe phái, các lực lượng, đặc biệt là mâu thuẫn giữa nhân 
dân ta với bọn phát xít Nhật - Pháp càng ihêm gay gắt, thúc đẩy tình thế cách mạng 
mau chín muồi. Đồng chí Thuý Bách kê lại trong hồi ký Trong vùng núi đá Lam 
Sơn: "ỉỉồi â'ỵ, kliOíỉiìg ílìáiìg 3- 1942, một ngày đẹp giữa mùa xuân, tôi trở về cơ 
c / u a n  v à o  l ú c  p l ìc i i  n ấ u  h ữ a  CƠIÌÌ c h i ề u .  N l ì ì i i  v â o  h a n g ,  t ô i  t h ấ y  m ộ t  n g ư ờ i  l ạ ,  c ó  r â u  

cằm. w  ngồi, càcli ăiì nìặc hệt lìgitời cún hộ Nùng. Đồng chí Vũ Anh di vắng. Người 
cán hộ lạ nịỉồi nói chuyện với Vân Trìnlì, trông như hai bô' con. Sau khi chào qua, 
lôi quay saiìg hốc dá hên cạiilì dóm bếp lìấii cơm. Đang bận tay làm, bỗng tôi thấy 
Iigiứyi cán bộ lạ clếii lìỊiồi bên tôi, hỏi clìiiyệìi xa, chuyên gần, chuyện làng xóm và 
ịỊÌa clìnli, tay luân giúp íôi íliin củi. Sự quan tâm thăm hỏi và cử chỉ thân mật của 
nỵuời cán bộ mới clến kliiểiì tôi có câm tìiìlì ngay.

N l i ì i ì  k ỹ ,  t ô i  ihc íy  ( l ổ n g  c h í  c ó  d ô i  m â t  s ú n g ,  n é t  m ặ t  x ư ơ n g  x ư ơ n g ,  n ó i  t i ế n g  

N ùiiíị lo' ló' như người Niìiìị> lìiiêiì Hù Quảng, có râu cằm. Tôi nghĩ ngay đến ''Đồng 
cỉìí ỵiủ" ìììà dối\Ị> chí Lã vù Mã Sơìì (lã kể cho nghe.

Dcn hữu âu. íôi dom cho Bác hát dầy. Bác hảo gạt cho bằng. Bát thứ hai, tôi 
ílơiìì lõm .\iioiìí> Iiìột chút, Bcu' bảo lòi cíơm cho bằng miệng. Ăn xong hai bát, Bác 
hiiôiiị’ dũa. 'l ôi (lịiilì đom lìiĩa, B(ìc kliôiii’ ăn. Thương Bác làm việc iìhiều, sức kììoẻ 
y ế n .  n l i ữ i ì i ’ h ữ u  s a i i  k h i  B á c  d i  c ỏ / ì g  t á c  VƠIÌÍỊ, l ô i  d à n h  p h ầ n  c ơ m  c h o  B á c  n h i ề u  h ơ n .  

Lite vé Bác cũiiỵ chỉ ăn dínn> hai bát cơm dây bằng miệng hát. Tôi mời thêm, Bác 
nói: "Cơqnatì à hí inậl, gặp nlìiềii klìó khăn, chúng ta chưa thể ăn nhiều hơn”.

'ỉ'ữ iiỊ>ày scuìỊị ăn ở ngay hên nhà háo, Bcic làm việc cả ngày. Nlìimg đêm, Bác 
cũng khỏììíỊ Híịiì trọn giấc. Đếiì iịiờ ngủ, Bác giục Vân Trình và tôi đi ngủ. Vân Trình 
ncìm tré/ì ìììột cái sàn riéiiỊ>; tõi vù Bâc lìằm chung sàn, mỗi người một tấm chiên. 
Nhà có IIÍ>Õ Ị>ì dân, í/ìỉnli tlìoảng, tì ời mưa, tôi vẫn thấy vết  chân h ổ  bằng cái bát to 
iiì trê lì dườiìíị lầy, tôi Iiằiìi mép ỉịiường ngoài, dùnh Bác nằm trong. Nhiều lần, trăng 
sáiìỊ> Iiửa ílêiii, tôi thức Ịịicíc Iiliìii không llìâỳ Bác dâu. Có ơi đỡ đắp thêm lên người 
l ô i  m ộ t  t ấ m  c l iũ i ì  ? B á c  k h ô n g  lìíỊií, t r ở  d ậ y  l â m  v i ệ c  t ừ  l ú c  n à o .  N h i ề u  b u ổ i  s á n g  t i n h  

m ơ ,  hừiìỊ> Ii ìắt  d ậ y  t ỏ i  c ũ n g  k h ô n g  í ì ì í í y  B á c .  D ụ i  m ắ t  n ì i ì n  r a  n g o à i  h a n g ,  h ì n h  B á c  

díHìí ị  in lé i ì  k l ìoc hì í ỉ  t r ờ i  r ạ n g  l ì ắ n g .  B á c  cỉaiiiị  v u n g  t a y  t ậ p  t h ể  d ụ c .

ở  í ịần B á c ,  l ô i  c / ì ă / ì i  c h ỉ  h ơ n  m ọ i  khi .  Đ ư ờ n g  x a ,  t ô i  k h ô n g  n g ạ i ;  đ ư ờ n g  k h ó  q u ơ

— ___



lại, tôi không phàn nán. Cơ quan hết gạo, tôi đến trạm nhà Lén dưới chân núi. Cơ 
quan hết thức ăn, tôi lặn lội đi tới trạm nhà Sơn Tinh. Quần chúng mến cách mạng, 
ủng hộ nhiều. Nửa đêm giữa đường rừng, tồi gánh gánh nặng trên vai: nào gà, vịt, 
chanh quả, gạo... đi vun vút.

Cuộc sống trong rừng âm thầm, lạnh ngắt... Sang xuân lá vàng rụng nốt chiếc 
c u ố i  c ù n g ,  n h ư ờ n g  c h o  đ á m  l á  m ớ i  n o n  x a n h  m ơ n  m ở n .

Bác viết bài; Vân Trình cùng tôi lăn rulô in báo. Khi một chữ bật lên, Vân Trình 
lại hí Ììoáy chữa. Tôi clìắp tay ngồi chờ, mắt lim dim, đầu gật gật. Vân Trình bảo tôi 
đứiig ra ngoài hang, đi lại một lúc cho tỉnh táo...

Biết tôi làm việc chăm chỉ, Bác không phê bình tôi ngủ gật, Bác thương tôi, 
không bao giờ trách móc một lời.

Lúc này đ ế  quốc Pháp vẫn tâng cường lùng sục cơ sở cách mạng tìm bắt cán bộ. 
Cường hào gian ác hống hách, nạt nộ, bóc lột nhân dân. Lòng căm thù trong nhân 
dán lên cao như ngọn lửa rừng ngày gập gió. Hàng trăm báo cáo gửi đến xin cho 
khỏi nghĩa.

Bác gọi các đồng chí Vũ Anh, Vân Trình và cả tôi nữa đặt vấn đề: Nên khỏi 
nghĩa hay chưa?

Mọi người đều tham gia ý kiến. Bác lắng nghe hết ý kiến mọi người, cuối cùng 
B á c  h ả o :

- Để khi Pháp thua Nhật, mình đátìh ìâỳ lại nước từ tay Nhật mới được.
Tối hôm qua, tôi cứ nghĩ mãi về ý kiến Bác và nhớ lại câu kết luận cuốn Lịch sử 

nước ta diễn ca do Bác viết dùng để huấn luyện cán bộ hồi ở Pác Bó. ở  cuối cuốn 
sách huấn luyện này, Bác viết:

"Nay ta đã có Việt Minh 
Đủ tài lãnh đạo dân mình đấu tranh 

45, sự nghiệp hoàn thành"

Đường liên lạc giữa cơ quan báo với cơ quan cách mạng ngày càng gặp khó 
khăn. Các đội quân tuần tiễu của Pháp đi luồn rừng, thỉnh thoảng cắt ngang đường 
liên lạc âỳ. Pháp đật thêm đồn lính ở Hào Lịch để có thể vây rừng một cách bất ngờ. 
Các đồn nhỏ của bang tá đặt khắp nơi, bao váy rừng núi Lam Sơn. Trước dãy đi liên 
lạc nhiều ngả, nay, tôi chỉ còn xuống phía chân núi nhà các đồng chí: Tòng Thàng, 
Cho The, Đáp Hải, Bích Long, Hoàng Nghiệp, Hoành Tấm Sơn, Nghi Dương, Xuân 
Hồng.....

Ngày lại ngày, hết mùa chim queng quý gọi, sang mùa chim "tìm cô' gào; hết 
tiếng v e  sầu t h a n ,  lại đ ế n  mùa chim rừng c a  hát.....

Đ ế quốc càng di lùng, tôi lại càng phải tích cực xuống làng, đến các cơ quan 
nghe ngóng tìnỉi hình hoạt động của địch. Bà cụ Xin, một bà lão bình thường trong 
làng Lam Sơn, nói với tôi:

___ ___________________________



____ . íõ } ©  -------

- ô n g  x ã  L .  s á n g  ì i a y  n ó i  b ô  b ô  v ớ i  n g ư ờ i  n á o  ỏ  g i ữ a  s â n  r ằ n g :  đ ư ờ n g  t ừ  m ỏ  

nước Bó Thủy lêii liaiig núi Bỏ Tháy lâu nay không có nay tự nhiên thấy con đường 
t n d u  c ố  d ì á i  ì ì gK Ờ i  q u a  l ạ i .  N h ấ t  d ị n l i  c ó  c ộ n g  s ả n  ở  h a n g  ẩ y .

Tôi lìglìe mà giật mình. Nó nói dũng chỗ ở của ta. Cái tổ ấm của mình sấp bị kẻ 
úc phá... tôi vùng chạy theo đường tắt về hang Bố Tháy, báo cáo lại với Bác. Chín 
giờ đêm hôm ấy, Bác gửi một thư theo dường dây bí mật vào Nguyên Bình. Chín giờ 
đêm lìôm sau, dồng chí Xích Thắng ííược đoàn thể cử đến đón cơ quan báo Việt Nam 
d ộ c  l ậ p  v à o  h a n g  L ũ n g  D ẻ  ( t h u ộ c  x ã  M i n h  T â m  h u y ệ n  N g u y ê n  B ì n h )  ở  s ư ờ n  b ê n  k i a  

d ã y  l ì ú i  đ ủ  v ô i  L a m  S t ì n . . . " .

Đồng chí Dương Đại Lâm kể lại trong hồi ký Bác Hồ đến bản tôi: "Tháng 5 - 
ỉ 942, dồng chí Nguyễn Ái Quốc rời Khiiổi Nậm đi nơi khác, về các huyện Hòa An 
và Ní>iiyên Bình. Mấy tháng sau, Người lợi quay về Pác Bó, tiếp tục ỏ  Khuổi Nậm. 
Hôm về do câng tác gấp, NíỊiíời di ban ngày, dóng vai một ông thầy cúng vừa ngớ 
Iiịịẩn vừa điếc, người dẫn dường là đồng chí Phù Sấn, dân tộc Nùng, quê ở Đào 
Nịịạn. Fhù Sấn dóng vai một người đi đón thầy về cúng cho mẹ vợ bị ốm. Bất ngờ 
dọc cliùyiìiỊ {ịập trạm gác của địch, tlìằng xã đoàn Tỏng phụ trách trạm là một thằng 
khá rắc rối. Sau khi thống nhất kếlìoạch, hai người cứ lững thững trong vai kịch đi 
qua trước mũi súng của hạn giặc. Phù Sấn toát mồ hôi, lòng dạ bồn chồn, lẳng lặng 
bước di, mà mỗi bước Iiặiig như có buộc đá ở chân. Người thì vẫn bình tĩnh làm ra 
bộ lơ láo nhìn họìì líiìlì. Tưởng đã thoát, bất đổ một tên lính gác xô ra chặn lại:

- B ọ n  n á y  d i  ( l á u  ?

"Ôní> thầy cúng" chỉ vào tơi, lắc dầu ra hiệu là mình điếc.
"Anh người nlìù" mau miệng, cố  ghìm lo sự, trả lời:
- M ờ i  t h ú y  cúì ì i Ị  v ẻ  c í i i i ị ’ c h o  m ẹ  v ự  inì i i l i  ố m  d ấ y  n i ã .

- Cúng với bái. Đưa lao xem có nlìữiig cái gì nào hay lại toàn truyên đơn 
cộng sà lì.

Nó giằng lấy cái gánh trên vai Phù Sấn lục soát. Đã chuẩn bị trước nên hành ỉý 
hôm ấy dược sắp xếp hoàn toàn giống như của các ông thầy cúng khác: một bên là 
khẩu mạ có cu/n ịhó) thóc nếp, một bên là khẩu hương có một bát dựng gạo làm bát 
ìiiừmg với một con gà chích chích bằng nắm tay vẫn thường có trong các buổi cúng 
lễ, lìíịoùi ra là sách cúng với dổ lễ lặt vặt.

T h ấ y  k h ô n g  c ỏ  g ì  k h á  n g h i ,  t ê n  l í n h  g á c  CÌIO lĩcii n g ư ờ i  đ i .  N h ư n g  t h ằ n g  x ã  đ o à n  

Tòng ììịhe nói cỏ thầy cúng, bỗng gọi giật lại:
- T h ầ y  c ú n g  h ã ?  V ợ  t a o  đ a n g  ố m  ở  n h à ,  m a y  q u á ,  l ạ i  c ú n g  c h o  v ợ  t a o  c á i  đ ã  r ồ i  

hãy di.
Tlhìí là tiến llioái lưỡng nan. PIìù Sấn quay lại nhìn "ông thầy cúng" như ý xin 

chỉ thị "Ông thầy cúng'' vẫn không có gì tỏ ra hốt hoảng, tiến gần lại phía thằng 
t r ư ở n g  đ ồ n  r ồ i  b ỗ ì ì ^  ì o ợ n g  c h o ạ n g  c h â n  n a m  đ á  c h â n  c h i ê u  v a  c ả  v à o  n g ư ờ i  n ó ,  h a i



lìàni răng đeii ám khói nhe rơ cười, cái cười của một người vừa câm, vừa điếc in vào 
m ắ t  IIÓ.

P h ù  S ấ n  I i l i an l i  t r í ,  b i ế t  v a i  k ị c h  l ạ i  b ắ t  đ ầ u  đ ư ợ c  b i ế n  h ó a ,  t ự  n h i ê n  c ũ n g  r ấ t  

nhập vơi, quay íại lầu bà lầu bầu:
- Gớm cái ỏng cụ vừa điếc vừa ngây ngô này, uống chưa hết hai chén rượu mà 

dã say điên say dáo thế đấy.
Thằng xã đoàn Tòng thấy dáng diệu đó, chả thiết nhờ cúng bái làm gì nữa, cho phép 

di. Hai ông con "người thầy cúng" lại lẽo đẽo trên đường về Pác Bó giữa ban ngáy.
Vê dến địa điểm an toán, khi Phũ Sấn đang toát mồ hôi diễn lại vở kịch cho mọi 

người nghe, thì "ông thầy cúng" có hai hàm văng đen ám khói, dùng một ngón tay 
tuốt mạnh vào răng, cơm nếp cìíiili than miết vào răng giờ đã khô cong, bong ra.

ơ  đây một thời gian ngắn thì đồng chí Nguyễn Ai Quốc chuẩn bị đi công tác xa. 
Trong khi đợi các đồng chí khác đi trước chuẩn bị đường, Người ở nhà chúng tôi độ 
một thúng. Khi ấy chúng tôi vẫn thường chia nhau xuống các làng công tác, chỉ có 
một mình anh Đại Phong được phân công ỏ  nhà săn sóc. Người. Mội hôm, Người 
bảo anh Đại Phong:

- Ta làm cách mạng thì phải tàm cho đến thành công, sau đó còn phải bắt tay 
vào xây dựng đất nước. Muốn thể phải biết chữ, phải học văn hóa.

Và đều dặn hàng ngày, Người dạy cho anh Đại Phong vài ba chữ trước khi anh 
di làm nương, làm vườn. Mỗi khi nghỉ việc, anh Đại Phong lại lấy que vạch xuống 
đấí học cho thuộc rồi khi anh đi làm về, Người kiểm tra xem đã thuộc chưa, hôm 
sau lọi dạy thêm chữ mới. Đến khoáng ngày thứ hai mươi, thì người dạy cho Đại 
Phong thuộc hết mặt chữ. Nhưng còn việc ghép vần mới gay, dạy được vài hôm thì 
Ngưíìi cho biết Người sắp phải đi công tác...".

Đồng chí Trương Nam Hiến kể lại trong hồi ký Vào núi gặp lãnh tụ: "Tháng 7- 
1942. Tôi có nììiệm vụ dẫn đồng chí Trần (Hoàng Sâm) cùng một số  cán bộ đi các 
xã tổ chức triển lãm 'Tội ác phát xít Nhật”.

Bọn Pháp dò biết công việc của tôi. Tên quan ba Tây Batíttini cùng tên Tri châu 
dẫn một bọn línlĩ khô'đỏ và lính cơ đến tận nhà vây bắt.

Tôi rút vào hoạt động bí mật, cùng đồng chí Xích Thắng làm một cái lán lợp 
bằng vỏ cây nghiến ở trong rừng... Chúng tôi lên Đản Đây, qua Pliia Đong lên Lũng 
Lừa, một xóm của đồng báo Mông, tìm gặp đồng chí Bình Dương (nay gọi là Khoa) 
phụ tráclì ở dây. Ba chúng tôi trao đổi tình hình, thì có một đồng chí liên lạc người 
Mông, tên bí mật là Tự Vệ đến, hỏi:

- Đổng chí Bình Dương có đây không?
- Có tlìiỉcíáy.
Đổng chí này rút trong vành khăn trên đầu, lấy ra một lá thư cuộn nhỏ như tổ 

sáit kèn. Đổng chí Bình Dương bóc ra đọc. Đồng chí Xích Thắng hỏi chen vào:



- Tlìư^^ì Iliế?
- T h ư  d ì u  ÔìiỊ> C ụ  g ọ i  m ì n h  cỉi â n  c h á o  g à !

- T h ế  c ậ u  c ó  d i  k h ô n g ?

- M ì n h  c ò n  đ a n g  Ì ư ỡ ì ì g  lự.

- ôiìg Cụ dã gọi thì di. Có lẽ ông Cụ còn giao công việc gì nữa đấy.
Tôi klìônỵ hiểu chuyện gì. Ngồi nghe hai người nói chuyện với nhau nửa kín, 

nứa hở, tỏi doán là thư của cơ quan iu báo gửi tới. Chúng tôi xếp dọn tái liệu rồi ra 
d i .  Đ ế n  m ộ t  I i i tơ i ìg  n g ô ,  đ ồ n g  c h í  T ự  V ệ  r ẽ  n g a n g .  C h ú n g  í ô i  t i ế p  t ụ c  t h e o  đ ồ n g  c h í  

Bình Dương. Vừa đi, dồng chí Xíclì Thắng vừa nói chuyện với đồng chí Bình Dương:
- Ông Cụ không biết mình qua dây. Nếu biết thế nào Cụ cũng gọi mình đến gặp. 

Cậu ihử lên gặp Ông Cụ trììilì bày ỷ xem có clìo mình được gập không. Nếu ông Cụ 
đồng ý thì cậu chỉ việc gõ vào gốc cây ba tiếng. Nếu không thì gõ bốn tiếng.

Qua một thôi đường nữa, dồng chí Bình Dương báo chúng tôi dừng lại ngồi đợi, 
CÒÌI mình tlìì leo lên núi, men theo một vách đá. Chúng tôi đợi, càng sốt ruột. Mới 
vùi phút mà Ctim thấy thời gian trôi đi rất lâu. Mắt cứ chăm chắm nhìn lên phía 
clồiìí' chí Bình Dương. Tuy mệt mà không dám thở mạnh vì sợ không nghe thấy tiếng 
gõ háo hiệu. Đồnq chí Xích Tlìắng thứ dài dứng dậy nói:

- Thỏi chúng inìiili di đi.
Vừa nói xong thì lừ trên núi vọng xuống ba tiếng: "cốc, cốc, cốc...”. Chúng tôi 

vui \'ể cù lì iỊ leo thoăn thoắt lêii IIÍŨ.
Dển một liaiiỵ clá, lại gặp ông Cụ mặc quần áo Dao đỏ trước đây cùng các 

dổni> chí Vũ Anh, Đặng Văn Cáp, Vân Trình, Lộc, Bình Dương, đang quây quần bên 
clido cháo ị>à sôi sùììiị sục trêu bếp lửa. Đổng chí Xích Thắng giới thiệu tôi với Cụ:

- Tlìưa Cự, (láy ì à dồng chí Ị ỉ ồng Mi ạ!
Ông Cụ chìa tay ra hắt và liâi ngay:
- Cớ phải vừa rồi Tây lùiìiị hắt vợ con dồng chí phải không?
- VáiiịỊ ạ.
- Thế dồng chí có lo không?
- Lo tlìì cũng lo. Nlìưiỉi’ làm thế nào được ạ. Chúng không bắt được mình thì 

c/ìúiii’ sẽ  hắt vự con hoặc bỏ' mẹ, đánh vào tình cảm đê hòng mình ra đầu thú. 
Ch úng cũng clid có cơm gạo dâu mà nuôi mình dược. Đến một ngày nào đó chúng sẽ  
plìdi llicỉ. Tỏi dã clìiiẩiì bị sẵn tinh thần như vậy rồi.

Ông Cụ mỉm cười:
- Tất lìliiên là như vậy. Nếu không hoạt động được công khai thì rút lui vào bí 

mật chứ sao. Rừii^ núi của ta như thế này, tlìì Tây lấy đâu ra quán línlì dể lùng bắt 
ta dược. Clìínlì vì ta thương vợ, thương con mà đi làm cách mạng. Nếu bây giờ muốn 
gặp vự con mủ ra đầu thú, thì sẽ hị clìííiig bắt bỏ tù. Rồi cả dời không được gặp vợ
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con nữa. Bây giờ chịu dựng thì một ngày gần đáy sẽ được sum họp. Thôi, lìãy àn háí 
clìáo dã.

Ông Cụ múc cháo cho từng người, đưa tận tay và giục ăn. Ăn xong, ông Cụ giơ 
dồng hổ ra xem, hảo chúng tôi:

- Bốn giờ chiều rồi. Các đồng clìí đi, hay ngủ lại?
Chúng tôi dáp:
- Đi ngay ạ!
- Phải. Tây đang bắt bớ đồng hào. Một số  cơ sỏ ta đang tạn rã, số  ít quần chúng 

dang hoang mang. Các đồng chí cũng nền về ngay để bám sát, ổn định tình hình. 
Nếu về thì phải dựa vào họ hàng, anh em thân thích để nắm tình hình của (ỈỊcli dã. 
Không dược vào lìhà mình ngay mà mắc bẩy của dịch. Phải chọn cơ sà tốt. Không 
dược bạ ai cũng hắt liên lạc. Bốn ngày sau, các đồng chí quay lại báo cáo công việc.

Chíuìọ, tôi clìào Ông Cụ và các đồng chí, ra về. Vừa tụt khỏi miệng hang, ông  
Cụ lại thò dầu ra vừa cười vừa dận thêm:

- Này Xích Tliấn^! Chú nhớ hôm nay vê' có quà đấy nhé!
Đồiiíị chí Xích Thắng thật thà hỏi lại:
- Thưa, Cụ muốn quà gì ạ?
Ông Cụ cười:
- Cái gì chú thích thì tôi cũng thích!
Thấy tôi cỉùa, dồng chí Xíclĩ Thắng hích vào sưởìi tôi nói nhỏ:
- Này, Cụ Nguyễn Ái Quốc, lỡnlì tụ đấy!
Nghe nói, tôi mừng quá. Tôi biết là đồng chí Xích Thắng dã lỡ lời lộ bí mật. Tôi 

quay plìát lại nhưng chỉ còn tlìoáng thấy bóng ô n g  Cụ quay vào hang. Tôi tiếc dịp 
gặp gỡ vừa rồi quá. Vì lãnh tụ ỏ ngay cạnh mà vẫn không biết. Tôi đứng tần ngần 
một lúc rồi theo sau dồng chí Xích Tlìắng xuống núi, về làng củng cố  lợi cơ sà.

Đúng hẹn, tôi và đồng chí Xích Thắng quay về. Đồng chí Xích Thắng xách một 
con vịt. Tôi deo một đẫy gạo nếp. Trời mưa tầm tã. Đi trong rừng, mưa dội xuống 
nghe rào rào. Quán áo chúng tôi ướt đẫm. v ề  đến hang, Bác bảo đồng chí Lộc - cấp 
dưỡng - mổ vịt, nấu cơm nếp ăn mừiig, vì mới kết nạp đổng chí Vân Trình vào Đảng. 
Thấy mặt tôi dỏ gay, rên hư hử, Bác hỏi:

- Đồng chí ỉ  ỉ  ồng Mi sốt à?
- V â n g  ạ !

Bác sờ trán tôi:
- Không lo! Đồng chí mới xa nhà đi hoạt động phải nằm sương nằm đất, mưa 

nắng chưa quen, nên bị sốt. ở  đây có đồng chí Lý (tên gọi đồng chí Đặng Văn Cáp 
lúc bấy giờ), gia dìììh đã ba đời làm thấy thuốc, rất giỏi. Thầy thuốc cách mạng đấy. 
Đồng chí Lý chữa sẽ  khỏi ngay!



Bác gọi dồng chí Cáp mang kim ra châm cứu cho tôi. Tôi biết đồng chí Cáp từ 
lâi(. Tháy đồiiỊỉ chí lục túi dết lâỳ hộp dầu con lìổ, mẩu gừng và gói kim bọc dài 
ngoằng lìỊỊoổng, diiỏi xoắn tít ììhưvặn thừng, tỏi ngài ngại...

Châm cửu cho tỏi xong, Bác tập ỉning mọi người lợi nghiên cứu tài liệu Lịch sử 
Đủng Cộiig sán (h) Liên Xô. Bác giao cho một người đọc. Riêng tôi Bác cho nằm 
nghe, nhưng không dược ngiì. Sợíôi không chú ý, bất thình lình Bác hỏi:

- Đ ồ ì ì g  c h í  H ổ ì ì g  M i ,  t ư  b ả n  c h ủ  ì ì í Ị lũ a  l à  g ì ?

- Thưa Cụ: tư lù riêng, bàn là vốn. Tư bản là vốn riêng ạ!
Bác không nói gì, lần ìượt hói từng người. Mối người nói một cách, một ý khác 

nhau. Cuối cùììg Bck' hỏi đồng chí Vũ Anh. Đồng chí Vũ Anh trá lời đúng hơn cá. 
Bác kết luận:

- Địnlì nghĩa như đồng chí Trinh (tên thật đồng chí Vũ Anh) là đúng. Tư bản, 
nếu hiểu theo nghĩa đen của chữTniìig Quốc là "vốn to”. Song phải hiểu theo nghĩa 
bóng, dó lủ lìlìữiìiỊ nqười có nhiều nhá máy, hầm mỏ, chuyên sống bằng bóc lột thợ 
thuyền...

C á  b ọ n  t ô i  CÙIHỊ c i t ò i  ữ, t h ấ y  c â u  t r ở  l ờ i  c ủ a  m ì n h  n g â y  n g ô  q u á .

tlôm sau, cỉồiig chí Xích Tlìắiig xuống núi công tác. Bác giữ tôi lại, chưa cho tồi 
di vì chưa khỏi sốt. Bác bảo đồng chí Lộc nấu cháo hẹ cho tôi ăn. Theo kinh nghiệm 
thì người ốm ân cháo hẹ rất tốt.

Lần này, à với Bác mấy hôm, tỏi càng hiểu thêm về Bác. Bữa nào cũng cháo bẹ, 
mắm tôm, rau bi hoặc mãng. Bác rết thích ăn ớt. Khi nấu rau, Bác thả xuống chảo 
rau vùi quả ớt chí thiên. Raií chín, Bác vớt ớí ra và bảo:

- Đáy là phần cùa lôi. ĐồìiịỊ chí nào không ăn được thì thôi!
Sáng nào Bcíc dlng tập íhể dục. Tập xong uống một chén nhỏ rượu thuốc. Đúng 

giờ, Bác lại rơ ngồi tựa vào gốc cây lùm việc. liồi ấy, Bác đang soạn ba mươi bài 
tlìơcúcli mạng. Soạn xong một hài, Bác đọc cho tôi nghe và hỏi:

- Đồììg chí cỏ ỉiiểii kììôììg?
- Có ạ!
-  ĩ ạ i  s a o  l ạ i  h i ể u ?

- Vì biết một tí tiếng Kinh ạ.
- Tlìểdem dọc cho dồng bào có hiểu được không?
- Được ạ. Vì một sô'người biết tiếng Kinh.
-  S a o  h ọ  b i ế t ?

- Vì họ đi chợ, giao thiệp với người Kinh.
Bác suy nghĩ một lát rồi lắc dầu:
- Klìỏngỉ Cáu này hơi khó. Đồng chí đã được đi học, đi hoạt động, có trình độ, 

nên hiểu cíươc. Tôi sẽ sửa thêm cho dễ hiểu.
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Búc rất thích hút thuốc. Loại íliitốc sừng bồ, đen sì. Bác mở tráp íìiuốc luôn 
maiiíỉ theo, hói tỏi:

- Đổng chí còn thuốc không? Có thuốc đây... Thuốc không ngon đâu. Nhưng... 
bây giờ có hơi lliiiốc là được. Sau này cách mạng thành công, ta sẽ  cỏ thuốc ngon.

Thường lệ, cơm n ưa xong, hao giờ Bác cũng đi nằm một lúc, Bác duỗi thẳng 
chán trên giường, hai mắt nhắm nghiền, hai tay thay nhau lắc một hòn đá cuội và 
một khúc cây dể dịIili thần. Đến khi thấy tay Bác dặt yên, thì đồng chí Vũ Anh lại 
khẽ nlìắc tôi im lặng, vì Bác dã ngủ. Và Bác chỉ ngủ đúng năm phút là dậy.

Bốn ngày sau, khỏi sốt, tôi xiiì xuống làng công tác. Bác đưa tôi ra tận cửa 
hang. Thcíy tôi còn xanh xtto, Bác ân cần dặn dò giữ gìn sức khoẻ đ ể  hoạt động lâu 
dài. Vừa bước dược vài bước chân, đến mỏ đá hôm đầu tiên tôi biết Bác là lãnh tụ, 
bỏng tôi quay lại nhìn về phía hang, Bác vẫn đứng đó, vẫy tôi dặn với:

- C h ú  Hồng Mi, cố  gắng công t í i c  n h é .  Nhưng phải giữ gìn s ứ c  khoẻ đấy!".

Nhận Ihức được tầm quan trọng của liên minh quốc tế, đặc biệt là sự phối hợp 
cùng nhân dân Trung Quốc chống Nhật, ngày 13-8-1942, Nguyễn Ái Quốc lên 
đường sang Trung Quốc. Lấy tên mới Hồ Chí Minh, Người đi Trung Quốc với tư 
cách là đại bicu của phong trào Việt Minh và đại diện của Phân hội Việt Nam 
thuộc Hiệp hội quốc tế chống xâm lược. Ngày 27-8-1942, khi đến phố Túc Vinh 
(Thiên Bảo, Quảng Tây), Hồ Chí Minh bị bắt với lý do những giấy tờ tuỳ thân của 
Người đã quá hạn sử dụng. Tóm tắt diễn biến chính của sự kiện này như sau: Đầii 
tháng 8-1942, Người cho gập đồng chí Vũ Anh để yêu cầu làm một con dấu của 
plìâiì hộ Việt Nam ỉlìiiộc đồng miiìlì quốc tể  chống xâm lược. Người cũng thảo luôn 
hai bức thư bằng chữ Hán và chữ Pháp, nhân danh hai tổ chức trên giới thiệu một 
kiéit dán Triuìí> Quốc ở Việt Nơm về nước gặp những đại diện của Chính phủ 
TrùiiịỊ Khánh của Tưởng Giới Thạch. Đ ể đánh lạc hướng mật vụ đ ế  quốc, Người 
lấy tên lù IIỒ Chí Minh. Dự đoán rằng Việt Minh không thể liên hệ trực tiếp với 
Trung Quốc được vù ỉ  lội đồng minh chỉ là tiền thân của một tổ  chức quốc tế  nên 
khả năng Iiltập cảnh khó khăn, bởi thế Người mang theo ba chứng minh thư cũ cấp 
từ thủng 2-1940, dó là giây của Việt Nom hưởng ứng Trung Quốc kháng địclĩ hậu 
viện Hội, the’ hội viên đặc biệt cùa Quốc tế  Tân hoa xã, giấy thông hành cỊuâìì 

dụng của Văn phòng đệ tứ chiến khu cấp (đều dùng tên Hồ Chí Minh) kèm theo 
một tấm danh tìiiểp gììi bằng chữ Hán: ỏ  giữa in Hồ Chí Minh, một bên in Tân văn 
ký giả, một bên in Vict Nam- Hoa kiều (có nghĩa là: Nhà báo, quốc tịch Việt Nam - 
kiều dãn tại Tniììg Quốc).

Ngày 13-8-1942, Hồ Chí Minh lên đường sang Trung Quốc đ ể  liên lạc với các 
lực lượng cách mạng người Việt Nơm và đồng minh, cùng đi với Người có dồng chí 
Lê Quảng Ba. Từ 19 đến 24-8, Người đến địa phận Quảng Tây. Ngày 25-8, Người



dến Ba Mâ/Ii' thuộc huyện Tĩiili Táy và tạm trú à nhà TừV ĩTam , một giơ đình nông 
d á n  HỊịhèo.  2 6 - 8 ,  N g ư ờ i  â n  t ế t  T r u n g  l ìg u y ê i ì  v ớ i  I ihữ i ig  n g ư ờ i  d â n  T r u n g  Q u ố c  q u e n  

hiếl, sau dó lìgàỵ 27-8, Hội gia dinh kết nghĩa anh em cử một thanh niên nông dân 
lìgicời Choang là DươiìiỊ Đào hăng hái nhận trách nhiệm dẫn đường tới huyện Bình 
Mũ clể dân â tỏ cli Trùng Klìánh. Ngày 29-8, đoàn người đến thị trấn Túc Vinh, 
/ìiiyệiì Đức Bảo, íỉiìlì Quáng Táy và ngủ trọ trong một quán nhỏ. Đêm ấy, đột nhiên 
clặc vụ cỉo tuần caiìli ỉỉướng Phúc Mậu chỉ đường ập vào, kiểm tra giấy tờ rồi còng 
lay /Iiọi n^ười, ílẫii nộp cho tritởng quan Mỡ Hiến Vinh. Trung tướng Trần Bảo 
Xii'()'iiỊ>, Tư lệnh an IIinh biên giới Tĩnh Táy lúc ấy nhận được tin báo đã bắt một 
Iigiíúi lèn là Hồ Chí Minh có llìâìì thế phức tạp vì mang nhiều giấy tờ nhưng đều cấp 
từ năm 1940, bèn ìì^ìũ cách quy tội ììgììi phạm gián điệp, giam ở Tĩnh Tây, chờ giao 
cho lJỷ han quân sự Quốc dân â Quế Lúm, thế là:

Ta là đại biểu dân Việt Nam 
Tìm đến Trung Hoa để hội đàm 
Ai ngờ đất bằng gây sóng gió 
Phải làm "khách quý" tại nhà giam!

Trên dường bị giâi lèn huyện lỵ Tĩnh Tây, clìị gái của Từ V ĩ Tam tình cờ nhìn 
ílìấy hai lìgười nên (Ịnay về báo tin dữ. Thời gian này, một nông dân Trung Quốc có 
c/iiaii hệ mật thiết với cách niạiig Việí Nam là Vương Tích Cơ đến thăm, nhờ đó 
NiỊiiúi gửi lin lìliắiì ra lìỊịoùi cho Lê Quáng Ba, sau đó Vương cồn quay lại đưa giấu 
cho Bâc một ít tiền dể plìồnỊị khi cần dùng đến. Trong hai tháng ỏ Tĩnh Tây, Người 
h ắ t  ( l ầ u  sáiiỊ> t ú c  t l ì ơ  c l ể  h à  V t à  t l ì á i  d ộ  h ấ t  b ì n h  v à  c ũ n g  đ ể  c h o  k h u â y  k h o ở .  N h ữ n g  

í i g â y  d ầ u  b i  i ị i ani  ị ’!!?, m ộ t  t ê n  k h i ê u  k h í c h  CÙIÌ t ố  g i á c  v ớ i  c h ú a  n g ụ c  r ằ n g  n g ư ờ i  tù  

mới dến (lã luyêiì íniyéii câiií> sán íronị> xà lim, bọn giám ngục đánh mườị gậy vào 
hai Ị>ót chán nịỊitòi tù dã có tuổi này rồi giải sang nơi khác. Sau đó, Người đã bị giải 
qua Diêii Đông. Long An, Thiên Bảo, ưng Ninlì, Nam Ninh, Vũ Minh, Tán Dương, 
Lai Tán... tì ong cảiilì. Năiì} mươi ha cây số một ngày: áo mũ dầm mưa, rách hết 
giày; Lại khổ ílìâii dêm klìâng chỗ ngủ; Ngồi trêiì lì ố  xí đợi ngày mai.

C ử  Iilìir t h ế ,  l ỉ â  C h í  M i n h  b ị  g i à i  q u a  3 0  n h à  tù  c ủ a  k h ắ p  1 3  h u y ệ n  t ỉ n h  Q u ả n g  

Tủy. Đó thực chất là việc luân clìiiỵểiì từ những căn hầm dưới đất hôi thối, đầy giòi 
họ sang những Iilià kho hằiìíỊ gỗ xiêu vẹo hoặc lìhiĩng trại lính tối tăm. Trên đường 
di chuyến lại plìCÌi di hộ, cổ deo ẹông có lính di kèm lần qua đường núi, vượt đầm 
lầy dưới nắinỊ íỊơy iịắt hoặc trong mưa lliii dâm lạnh nên trong mấy tháng, tóc Người 
vừa bạc vừa sâu, răiìíỊ rụnẹ dẩn vì bệnh xuất huyết. Bọn cai tù theo dõi chặt chẽ 
íữnỊỊ lìànli clộni> của Nị>ifời và tịch í lì lí ììgay tức khắc tất cả những gì Người viết bằng 
lliứ chữ clìúiìí^ kliỏiií’ dọc dược, vì tlìế, trang dầu của cuốn Ngục trung nhật ký cũng 
p h ả i  cỉé' ì ệ c l i  n ỵ à y  t l ì á n g  I i l n n i g  n ộ i  d u n g  í h ơ  b ằ n g  c h ữ  H á n  l ạ i  c h ứ a  đ ự n g  t í n h  m ỉ a  

mai hài lìitòc: ăn cơm lìlìà nưỏ'c, à Iilu) công; Binh lính thay phiên để hộ tùngiNon 
nước dạo choi, tùy sở thích; Làm trai ììliư thế cũng lìào hùng.
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Tinh thần lạc quan yêu đời, vưọrt qua mọi đầy đoạ về thể xác và tâm hồn:

Mặc dù bị trói chân tay 
Chim ca rộn núi, hương bay ngát rừng 

Vui say ai cấm ta đừng 
Đường xa âu cũng bớt chừng quạnh hiu

Và đặc biệt là lòng tin tưởng vào ngày mai tươi sáng, tới sự toàn thắng của lẽ phải:

Ví không có cảnh đông tàn 
Thì đáu có cảnh huy hoàng ngày xuân 

Nghĩ mìnli trong bước gian truân 
Tai ương rèn luyện tinh thần thềm hăng.

Ngày 10-12-1942, Người bị giải đến nhà ngục Q uế Lâm, sau đó vì nghi là chính 
trị phạm nên lại bị giải về Liễu Châu để giao cho Cục Chính trị đệ tứ chiến khu tra 
xét. Ngoài việc làm thơ, tự lao động phục vụ ra, Người còn viết thư cho Tưởng Giới 
Thạch và Tôn Khoa- Viện trưởng viện lập pháp của chính quyền Quốc dán, vạch rõ 
sự bắt hớ giam cầm đày cloạ vô cớ một người ngoại quốc không qua xét xử là một 
hành động bất công, phi luật pháp và mơn rợ. Bọn giấm thị thấy Người giao thiệp 
cỉêh tận Trung ương Quốc dán như vậy nên cũng nể nang hơn trước. Trong lúc ấy, 
diễn biến của cách mạng thế giới đang thay đổi từng ngày từng giờ. Một người lính 
canh tốt bụng đem cho Người tờ Liễu Châu nhật báo trong đó đưa tin Hồng quân 
Liên Xô dã tlìấng trận ở Xíalingrát, mừng quá, Người lây ra một đồng quan kim giấu 
kín từ lâu nhờ người lính gác mua hộ chiếc bánh dậu, kẹo vừng và chè xanh để liên 
hoan. Khi quay lọi nhá giam ở Liễu Châu, Người viết lên mép trang của một tờ báo 
Qiiủnịị Tây bài thơ tứ tuyệt chữ Hán bằng nước cơm và kèm theo dòng chữ: Chúc 
chư huynh ở ììhù mạnh klioẻ và cố  gắng công tác. ở  bên này bình yên. Tờ báo này 
dược chuyển ra nhờ một viên (Ịitan ngục đã được giác ngộ. Trong khi các đồng chí 
lãiìlì ííạo Đủng ở Cao Bằng lại nhận được tin Hồ Chí Minh ốm nặng và đã mất trong 
tù, mọi người quyết dịnlĩ làm lễ truy điệu Người. Đổng chí Phạm Văn Đồng được 
Ịịiuo nlìiệin vụ soạn cỉiếu văn, mọi người còn mỏ chiếc va lỵ mây của Người để phân 
phát những clổ dùng lặí vật cho một số  đồng chí thán thiết làm kỷ niệm và cử gấp 
mộí liên lạc xang Trung Quốc tìm phần mộ. Lúc đó bỗng nhiên tờ báo kia được gửi 
đến, bôi iốt vào, chữ hiện dần rơ... niềm vui không tả xiết! Lập tức, Việt Minh tìm 
mọi cách vận động trả lại tự do clĩo Người bằng cách đánh điện cho Tôn Khoa. 
Nhận được diện, Tôn Khoa chuyển cho Ngô Thiết Thành - Bí thư trưởng Ban chấp 
hành Trung ương Quốc Dân đảng. Ngày 9-11, Ngô Thiết Thành gỉri cho Tư lệnh đệ 
tứ chiến khu Trương Phát Klìiiê bức điện sau: "Tôn Viện trưởng gửi bức điện của 
Phân hội Việt Nam Hiệp hội chống xâm lược quốc tế  đánh sang nói rằng đại biểu 
của Phán hội là Hồ Chí Minh tới Trùng Khánh dâng cờ tỏ ỷ kính trọng Tưởng Uỷ 
viên trưởng, di íới Tĩnh Tây bị bắt, đề nghị gửi điện thả ra. Xét việc này trước đã gửi
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cliệii cho chính cỊíiỵéii íỉiih Qiiáin> Tây, nay lại gửi điện thông báo, xét rõ rồi thì thả 
ra. Được phúc đáp, xi lì cảm ơii''. Nhưng do lúc này Hồ Chí Minh chưa được giải tới 
Liễu Clỉáu nên Trương Fhát Khuê cũng không thể trả lời ngay được. Cùng lúc, chi 
hội Việt Nam Hội quốc tếchấiiị’ xám lược gửi một bản báo cáo dài từ mặt trận Hoa
- Việt lới cơ qiiaiì thông tcín Liêu Xô TASS ỏ Trùng Khánh đề nghi ủng hộ việc thả 
ỉ lồ Chí Minh và coi việc hát giữ dó là sai lầm nghiêm trọng của phía Quốc Dân 
dàng, hức diện có doạii: "Tiền tuyển Trung - Việt ngày 15-11-1942. Gần đây, giữa 
clìínli quyên Triiììg Quốc và Đàng cáclì mạng Việt Nam có xảy ra một việc hiểu lầm 
hết sức nghiêm írọiig. Đồììg chí cách mạng Hồ Chí Minh, đại biểu cho Phân hội Việt 
Nam Itiệp hội chống xâm lược quốc tề'tới Trùng Khánh đê chào Tưởng Uỷ viên 
trưâììg và ỉìội đàm với Phân hội Việt Nam Hiệp hội chống xâm lược của Trung 
Quốc. Mượn cớ giấy ÍÌIÔÌÌỊ’ lì à II lì không hợp lệ, trên đường từ Tĩnh Tây đến Thiên 
Bdo, dồng chí dã bị quan chức dịa phương của Trung Quốc bắt giữ. Phân hội Việt 
Num ỉìiệp hội cììống xâm lược quốc tế  dược íhùnh lập năm 1941 là nhờ đồng chí Hồ 
lo toan chạy vạy... Xét tầm quan trọng của Phân hội Việt Nơm Hiệp hội chống xâm 
lược quốc tế  vù tiếng tâm dược Iigiíỡng vọng của dồng chí Hồ, vậy mà lẩn này bị bắt 
ở Trung Uoa, thực lù tăììg Ỉlỉêm không ít bất mãn cho Đảng cách mạng Việt Nam 
dối với Trung Quốc. Tuy hội viên của Phân hội ở Trung Hoa gân dây có tích cực 
tììuyết phục Trung ươiiỊỊ, nhưng đồng chí Hồ vẫn bị giam giữ vá bị giải tới Liễu 
Châu. Nếu thấy cun thiết, dề nghị công hố  tin này". Bên cạtilì đó, các Hội Cứu quốc 
à Việt Bắc, Đảng CộuỊị sàìì Trung Quốc cũng như các giới Việt kiều ở miền Nam 
1'niiig Quốc déu Iilìất loạt lên tiếng, hàng trăm thư, kiến nghị được gửi đến Trùng 
Klìớnlì và tới các tồ' chức dân chù, các nhà lìoạt dộng chính trị của Trung Quốc. 
Dồng chi Chu Ân Lai ròii tìm clển Phùng Ngọc Tường, một viên tướng Quốc Dân 
dcỉng yêu nước cỉé nịịlìỊ íỊÌíip dỡ. Sau klìi gặp cô' vấn Liên Xô để bàn cách, Phùng 
Ngọc Tường (íi gặp TưâiìỊỊ Giới Thạch dể chấi vấn 4 điểm vô lý trong việc bắt giữ 
người hạn cách mạng (Ịitổc lê' llồ  Chí Minh. Trước tình hình đố, cuối cùng chính 
quyển Quốc dân ra lệnh thả Hồ Chi Minh ra khỏi nhà tù để Cục Chính trị "xem xét 
câm hoá".

Hơn một năm trời, bị giải qua hơn 30 nhà lao của 13 huyện của tỉnh Quảng Tây, 
phải trải qua những ngày tháng bị giam cầm thiêu thốn, khổ cực, đầy bệnh tật, Hổ 
Chí Minh đã viết 133 bài thơ bằng chữ Hán, theo thể thất tuyệt, thất luật, ngũ ngôn 
và tạp thể, chép trên một loại giấy bản, đóng thành tập, bên ngoài ghi 4 chữ: Ngục 
trung I i l i ậ t  k ý .  Tác giả T.Lan ( b ú t  danh của Bác Hồ) k ể  lại:

'riìáiiíỉ 8 Iiăni cíy, Bác có việc sang Trung Quốc, thì bị bọn Quốc Dân đảng bắt. 
Sau khi bị chúng trói ịỉidi di suốt 18 ngày, từ trại giam này đến trại giam khác, 
chúng dưa bác về ^iaiìì ở Liễu Châu. Trong khi nhân dân Liên Xô anh em dang dốc 
lìết lực ìượng váo cuộc kháng chiến thần thánh, khi phát xít Nhật - Pháp đang 
hoành liàiiìi ở Việí Nam, kììi cIồiiiỊ bào ía danẹ quần quại dưới hai ách áp bức, khi



CÔIIÍỊ việc Đ ả n s ị  v à  M ặ t  trận Việt Minh đang nhanh c h ó n g  l a n  r ộ n g  ă n  s â u  v à o  q u ầ n  

clìíing nliâiì dân - mà mình thì phái nằm queo trong một phòng gian của bọn phản 
dộng Trung Quốc, sốt ruột biết bao! Đày không phải là một trại giam chính cống, 
mà chỉ lù một "cám bế thất" - một phòng giam nhỏ hẹp ngay bên cạnh đội bảo vệ 
của tướng Trương Phát Khuê. Chỉ một mình Bác bị nhốt ỏ đó. Lâu láu mới cố một 
vùi sĩ quan Quốc Dán dáng bị phụt vào ở đó năm, bảy ngày, Bác lợi dụng những dịp 
dó cíểlìục tiếng "quan”.

Dác gây được cám tình với vài người lính gác. Mỗi bữa ăn xong còn thừa rau bí 
luộc, họ dưa cho Bác dể "cải thiện sinh hoạt" phần nào. Điều tốt nhất lá mỗi ngày 
họ bí mật c/iiẳiig vào cho Bác một tờ Liễu Châu nhật báo, đó là món ân tinh thần. 
Nlìờ dó mù Bác theo dõi được tin tức chiến sự.

Tlìáiig 2 -1943, xem ílìâỳ tin: Sau hơn sáu tháng chiến đấu vô cùng anh dũng, 
Hồiìg quân dữ dại thắng ở Staliììgơrat, bắt sống 33 vạn quân Hít-le... Bác mừng 
nhảy lên, xuýt đụng đáu vào kèo phòng giam. Bác tự báo nhất định phải ăn mừng 
citộc tlìắiỉg lợi này. Trong túi chỉ còn vẻn vẹn 1 đồng bạc, Bác đưa tuốt cả sô' tiền đó 
ìilìờ nginyi líiilì gác mua dăm cho ít kẹo và "dàii chá quẩy” (mua 1 đồng chỉ được 5 
lìào, íìó ì à quy chế của nhà giam), để làm một bữa tiệc. Sau khi phấn khỏi hô khe 
khẽ mấy khcỉii hiệu: Đảng Bônsêvích muôn năm! Hồng quân muôn năm! Liên Xô 
ỉììấiìg lợi muôn năm! Bác ngồi xuống một mình "chén tạc chén thù" rất đàng hoàng 
vui vẻ. Từ đó về sau, mỗi tin tức Liên Xô thắng lợi là một món quà linh thần từ 
phương xa đểdến au ủi Bác.

Tôi nói: "Thưa bác, lúc đang bị giam Bác có làm nhiều thơ. Nếu Bác cho đăng 
lên báo, chắc cán bộ và đồng bào sẽ  hoan nghênh lắm..."

Bác cười vù trả lời: "Các clìú không nhắc tỊú Bác cũng khổng nhớ đến nữa. Bác 
kliâni> phải là người hay thơ, mà thơ của Bác cũng không haỵ. Mười mấy tháng bị 
nhốt trong cúc phòng u ám và quạnh hiu, một hình một bóng, không được tíói 
chityên với ai, không có việc gì làm. Muốn "du lịch" thì đi dọc chỉ năm bước, đi 
lìgang bốn bước. Đ ể "tiêu khiển" lì gày giờ, chỉ có cách nghêụ ngao, vắn tắt ghi lại 
sinh hoạt của người ỏ  tù, cho khuây khoả thế thôi, phải thơplìỶ gì đâu...".

Khi dược thả ra, mắt Bác nlììn kém, chân bước không được, Bác quyết tâm tập 
dì. mỗi ngày 10 bước mới thôi. Cuối cùng Bác chẳng nhữtiẬ đi vững mà còn trèo 
đươc núi. Lần đầu tiên lên đến đỉnh núi, Bác cao hứng làm một bài thơ chữ Hán 
như sau:

"Vân ủng trùng sơn, sơn ủng vân,
Giang tâm như cánh tĩnh vô trần.
Bồi hồi độc bộ Tây Phong Lĩnh,

____ __________________________

Nam vọng trùng dương ức cố nhân".



T ạ Dì dịch :
"Máy ỏm núi, ìiíti ôm mây 

Lỏiig sông sạch chẳng mảy may bụi hồng.
Bùi ngùi dạo dỉìih Tây Phong,
Trônq vé cố  quốc, chạnh lòng nhớ ai!"

Ngày 10-9-1943, Người được trả tự do, nhưng vẫn bị quản chế. Sức khoẻ của 
Người sau khi ra lù râì yếu, vì vậy, Người đã đặt một kế hoạch và kiên trì tập luyện. 
Vào khoảng giữa tháng 9-1943, Hồ Chí Minh viết bài thơ "Tân xuất ngục học đăng 
sơn’' lên mép của một tờ QiiảiìỊỊ Tâ\ nhật háo, rồi gửi về nước kèm theo một bức thư, 
báo tin đã được trả tự do, song vẫn bị quản chế với tư cách "cố vấn", để Đoàn thể ở 
trong nước cần có sự vận động mạnh giúp Người được trả tự do hoàn toàn. Cuối tháng 
10-1943, theo yêu cầu của Trương Phát Khuê, Hồ Chí Minh tham gia một số hoạt 
động của Việt Nam cách mạng đồng minh hội - tổ chức của người Việt Nam tại Trung 
Quốc, gồm nhiều đảng phái, được sự hỗ trợ của Đệ tứ chiến khu, do tướng Trương 
Phát Khuê trực liếp chỉ đạo. Đổ tranh thủ uy tín, đức độ và tài năng của Hồ Chí Minh, 
Ihực hiện kế hoạch hợp tác với Việt Minh, triển khai "Hoa quân nhập Việt", Trương 
Phái Khuê dề nghị ỉỉổ Chí Minh hợp tác với Nguyễn Hải Thần - lãnh tụ của Việt Nam 
Cck li mạng Đổng minh Hội, đê cải tổ lại Việt Nam Cách mạng Đồng minh Hội.

Chủ trương của Đảng ta trong việc hợp tác với tổ chức này được thể hiện rõ 
irong Nghị quyết của Ban thường vụ Trung ương Đảng (25 đến 28-2-1943): "Hết sức 
vận động cho Việt Nam Cách mạng Đồng minlì Hội và Việt Nam dộc lập Đồng 
ỉììinli" hợp lại làm mộl, đặng mau tập trung lực lượng cách mạng Việt Nam đánh 
đuối phát xít Nhật - Pháp". Trên tinh thần đó, Hồ Chí Minh nhận lời tham gia tổ 
chức, để vừa iranh thủ, lôi kco, vừa phân hoá những phần tử yêu nước và tiến bộ về 
phía cách mạng. Cuối iháng 11-1943, nồ  Chí Minh đã chuyển đến ở tại trụ sở Tổng 
hộ Việt Nam Cácìì mạng Đồng minh Hội tại đường Ngư Phong, thành phố Liễu 
Châu. Tại đây, Người viết bài cho báo Đồng minh - cơ quan ngôn luận của Việt Nơm 
Cádì Iiiạng Dồììg miiìlì lỉộị, xuất bản bằng tiếng Việt ở Liễu Châu. Nhà hoạt động 
cách mạng lão thành Lê Tùng Sơn kể lại: "... Cho đến hôm nay qua tác phẩm lớn 
Nliậl kỷ trong tù, clìihìí> ta ai cũng dã hiếí vé tilìững ngày gian truân của Bác trong 
thời gian hơn một nãiìì trời bi họn phản động Tưởng Giới Thạch bắt giải qua mấy 
chục nlìà lao à  tíìììi Qiiàiìg Tây. Bản thân tôi may mắn được gặp Bác ở Liễu Cháu 
sau ngày họn Tươii}> buộc phải Irà lại tự do cho Bác. Có thể nói đố là một trong 
Iiliữììỵ inỊỜỵ hạnh phúc nhất trong cuộc đời thơm gia cách mạng của tôi - một phần 
llìiíàng hất HÍỊỜ mù CIỈỘC sống dành riêng ciio tôi  trải  qua b ao  nỗi gian nan vất vả 
trong buổi bìiili minlì của cách mạng.

Lúc hẩy ÍỊÌÍ/ vào ỉliáng 8-1943, tôi thay mặt Hội Giải phóng từ Côn Minh tới 
Liểit Cìiâii dự hội níỊlìị toàn quốc của Việt Nam cách mạtìg đồng minh hội. Đường 
írườììịị lìơiì niộí iiiỊÌiìn cây’ số  di (lọc xương sống của cao nguyên Ván Quí, băng qua
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các triển núi hiểm trở bốn mùa mây phủ. Có nhiều hôm từ sáng tinh mơ tới chiều 
tối. chúng tôi chỉ đi dược hơn trăm cây số. Hôm khác lại phải nghi’ chán sớm vì sợ ìỡ 
í/ộ dường, không tìm được nơi nghỉ chân, ngủ đêm ngoài trời sẽ  phải chịu đựng cái 
rét xé du, cắt tlìịt của khí hậu vùng cao hàng hai, ba nghìn mét so với mặt biển. Đấy 
là cììưa kể đến những khó kììăn khác nếu gặp thổ phỉ nhũng nhiễu giữa đường.

Trước sau lìưn một tuần ìễ, tôi mới tới được Liễu Châu - thị xã xây dựng trên 
ngọn lìiìi Ngư Phong nhìn xuống dòng Liễu Giang trong xanh. Tức cảnh tôi đã đánh 
bạo viết vê tììị xã này như sau:

Đây lúc thu sang cảnh Liễu Châu 
Đàn ca vang nhộn suốt canh thâu 
Phố phường lộng lẫy người chen chúc 
Qua lại trên sông nhộn nhịp cầu.

Đáu tiên tôi dưa thư của Hội Giải phóng giới thiệu tôi với Trương Phát Khuê, Tư 
lệnh trưởng chiến khu N . Từ Bộ Tư lệnh của chiến khu, viền chủ nhiệm chính trị là 
Ilầit Chí Miiilì viết thư iỊÌỚi tììiệu tôi với Ban Thường vụ của Cách mạng đồng minh 
hội. Nụỉời đầu tiên tôi gặp ở hội là Nguyễn Hải Thần - một nhân vật tôi đã nghe 
tiếng lừ lâu. Sai( câu chuyện xã giao thường lệ, ông tơ liếp chuyện tôi, giọng pha 
nliiểii tiếng Quàng Đông, do ông ta sống ở Trung Quốc từ năm 1905 nên đã quên 
mất nhiều tiếng Việt. Rồi như sực nhớ ra điều gì, ông ta hỏi tôi:

- À này ông Lề (Thần gọi tỏi là ông Lê), ỏ đây có ông Hồ Chí Minh. Nếu như 
ôiii> cần i>ặp, lôi có thểđươ ông vào gặp.

Nghe nói vậy tỏi phải cố  gắng lắm mới nén nổi, không để nỗi vui mừng lộ rõ 
trên nét mặt. Thật kỳ lạ, sao dời làm cách mạng của tôi lợi có thể biết tới nhiêu điều 
may mắn kỳ lạ cỉểii thế! Tuy vậy íôi vân giả đò hỏi lại:

- Ông lỉỗ  Chí Mình là ai vậy? Tôi chưa biết hao giờ.
- Ông Hố Chí Minh, chưa rõ lai lịch ra sao mà bị bắt ở Tĩnh Tây, rồi bị giải về 

hành doanh Quế Lâm. Nhưng chủ nhiệm hành doanh Quế Lâm là ông Lý Tê Thâm 
hào ông Hồ ìà người Việt Nam thì cứ đưa về Liễu Clĩâu, ở đó có Việt Nam cách 
mạng đồng minh hội. Còn hiện nay Trương trưởng quan (tức Trương Phát Khuê) đã 
cho ưu dãi ôììg ta ở lại Bộ Tư lệnh của chiến khu IV.

Tôi hỏi lại:
- Nếu vậy lôi vào có tiện không?
- Vào dược chứ - Nguyễn Hải Thần nói oang oang - ở đấy chủ nhật nào mà 

chẳng có anh em "phục quốc" íới thăm ông ta. Đông người vào lắm. Tuy chưa rỗ 
tlúii dộ chính trị của ông ta thế nào, nhưng trông người vẻ quắc thước, đi đứng, ăn 
nói đường lìoàng. Tôi thấy ông ta không phải người bình thường.

Và ngay clìiềii hôm đó, Thần dẫn tôi vào thâm Bác. Đến nơi Thần gọi Bác:
- Cụ Hổ, có ông Lê ở Vân Nam mới sang đến nơi, tôi đưa ông ấy vào thâm Cụ đây.
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Tỏi dê ỷ Iilììiì vào trong Iilìù thấy Bác đaniị cliãtn chú ngồi viết bên hàn. Nghe 
có người gọi Bác quay lại rồi cỉứiiq dậy, bước đến gần bắt tay Thần và tôi, kế  đó 
Bác hói:

- Ông ở Ván Nam mới sang? {Bác gọi tôi là ông) - rồi Bác hỏi thăm - đời sống 
củu kiểu hào ta à bên dó hiện giờ ra sao? Tôi vội trả lời, song vẫn hết sức chú ý mọi 
cử chi của Bác. Tôi nghe Bác nói giọng vang vang, trầm hùng khiến tôi bất giác nghĩ 
đến giọng cúơ Lê Lợi như dũ được ghi clìép trong Đại Việt sử ký. Trông Bác thật 
đúng là điển hình của sự cấu tạo ngoại hình cùa những vĩ nhân Việt Nam: vầng trán 
Bác cao, vóc người tầm thước, chòm râu thưa và dài - lúc đó râu Bác chưa bạc, đôi 
mắt Bác to, sáng long laiìlì. Mặc ch) vừa mới trải hơn một năm trời trong cảnh sống 
lao íìi khốc liệt cùa Tưởng Giới Thạch, người Bác trông còn yếu nhưng phong thái 
của Bác tỏ rơ ung dung, tự tại lạ thường.

Thời gian này Bác sôhg trong một ngôi nììà tám mái, dựng trên ngọn đồi, sát 
hên hờ dồng Liễu Giơiig từ Quế Lâm đổ về, chảy qua vùng núi đá vôi, nước trong 
xanh in màu da trời ììi^ăiỉ ngắt. Bên trong nhà sáng sủa, thoáng đãng, chung quanh 
nhá cliạv dùi ì ập rờiì nhấp nlìô Iiììữììg rặng liễu, đồi thông bốn mùa xanh tốt.

Đây vốii là foà nhà văn hoá Trung Sơn, người ta đã ngăn làm đôi. Một bên là 
thư viện, nứa hên kia là nhà ủn của sĩ quan thuộc Bộ Tư lệnh chiến khu IV. Bác ở 
liiôii dấy vù cùng ăìì với sĩ qiiaiì.

Chỏ Bác ở cổ kè một chiếc giường con, có màn, chăn và đệm. Cạnh giường là 
một cúi hùìi con. Trên hùn có để nhiêu sách háo chữ Trung Quốc, một lọ cắm mấy 
chiếc hút lông và một ngììicn mực.

Nịịoài một số  ít nlìững dồ dừng đơn sơ uy, lôi còn thấy một ít mành vải vụn, mấy 
Dìĩĩi kiếm, vài cuốn chi Bác vân dùug dể khán vá bộ quân phục đã bạc màu của 
m ì n ỉ i .  T í í t  c á  I ih i ĩ i ìg  t h ứ  d ó  B á c  x ế p  d ậ t  r ấ t  n g ă n  n ắ p ,  g ọ n  g à n g .  Đ i ề u  đ ó  n ó i  r õ  n ế p  

sổììiị có lổ chức vủ dức lính cẩn tliậii của Bác.
Qua mỗi cừ chì hơy lời nói, Bác tở ra hết sức ĩhoải mủi song vẫn giiĩ được mực 

iliước vừa phủi mù luôn tỏ ra chủ dộng trong mọi tình huống. Nên chỉ mới sau một 
lúc mù sự giáo dục của Bác dối với tôi đã rất sâu sắc, khiến tôi mãi ghi nhớ suốt 
đời. Tôi còn nhớ buổi đó, trong cáu chuyện giữa tôi với Nguyễn Hái Thần, tôi tỏ ra 
không khoan nlìiíợiìg đối với họiì phản cách mạng lúc đỏ. Chờ cho Nguyễn Hải Thán 
dã bước ra ngoài, Bác mới hảo tỏi:

- ở  dây kììông giống như hên Vâìi Nam, ông cần nói ít, nghe nhiêu. Đừng "thanh 
niên" quá, lùm người ta sợ.

Qua mấy lời dận dỏ ngắn gọn, súc tích của Bác tôi bống sực tilìớ ra hoàn cảnh 
cụ í hể của Liễu Chân lúc dó: Một số  phần tử người Việt làm tay sai cho Quốc Dân 
íldiìíỊ Trung Quốc đươiìí’ mưu mô chốìig Cộng, chống Việt Minlì. Do đó tôi quyết tâm 
liếp ììliận lời dặn nia Bác làỉii phương chúm chỉ đạo hành động của mình trong suốt 
íhời gian â cái thị xã sóng gió này.



K ể  t ừ  ÌÌÔDI í íy ,  c ứ  d ế i ì  n g à y  c l ì í i  I i l ìật  t ô i  ì ạ ì  c h ỗ  B á c  ở  â ể  t h ú m  B á c .  C ũ n g  c ó  l í i c  

Bác ra trụ sà Việt Nam cách mạnẹ dồng minh hội gập tôi. Nhân dó tôi tranh thủ 
háo cáo rõ với Bác vê tình lììiilì plìoiỉíỊ trào Việt kiều ở Vân Nam, về mối liêìì lìệ của 
plìOììi> í rào Việt kiều với troin> nước cũng như quan hệ với cúc nước Đồng minh.

Với mối quan tám dặc biệt, Bác clìăm chú iiíỊÌie tôi báo cáo xoììg, rồi Bác căn 
d ặ n  l ô i  I i l iữ iìg v i ệ c  c ầ n  l à m  s a u  k h i  t r ở  v ề  V â n  N a m .  V ê  d ư ờ n g  l i ê n  l ạ c  v ớ i  t r o n g  

ììiáìc, Bác nói: Nên tới Cột Mà, Cao Bằng tìm gặp đổng chí Dương Đại Lâm và 
ỉIoàng Qiíấc Vân, tự khác sẽ có người ra đón. Thế là kể từ hỏm ấy trở đi, tôi may 
mắiì dược sự chi dạo trực tiếp về mọi mặt của Bác.

Đời sống hùng lìíịày của Bác lúc này tuy cùng ăn với đám sĩ quan của Trương 
Phát Khuê, nhưng cơm nấu gạo xay, vừa ân vừa phải nhặt thóc, thức ăn chỉ có rau 
khônq, sau một tuần mới có một ỉầu dược ăn chất béo.

Thcíy Bác yếu, ủn uống kham khổ, tôi viết ĩ h ư  cho anh em hên Ván Nam biết rõ 
lình hình. Anh em liền gửi Sũììg cho lôi 2.000 bạc tiền Trung Quốc lúc dỗ, hảo tỏi 
dem hiển Bác bồi dưỡng sức khoe'.

Tôi dem số  tiển trao cho Bác. Bác không lấy, phần tôi cũng khăng klìũììg không 
c lì ị II ni>lie. Sa II Bác cẩm tiền di mua sách gửi về trong nước. Bác báo lỏi:

- Mình à dây tuy khổ song không cỉến nỗi đói. Còn anh em trong ììKỚc hiện nay 
tỉói kliôiìị’ có cơm Ún, ốm không có thuốc uống. Nhiều khi cố cơm mờ khôtiỊi có muối 
ăn {lúc này à trong nước, Túy treo giải 20kg muối đổi lấy một cái dúu Vièt Minh). 
Đấy là chưa kểcíến khó khăn của cún bộ sống trên rừng núi, sốt rét liên tr.iên. Nếii 
kliỏnq biết dổinỊ cam CỘIIÍ> khổ, thương yêu giúp đỡ lẫn nhau, sẽ  khó mà vượt qua 
được thừ thách.

Bác chỉ lìói có bấy nhiên lời mà qua dó tôi ìììiận thấy tấm lòng thương vêu rộtìg 
ỊỚII của Ikk' dối với anh em và cũng do dó tôi được Bác giáo dục sâu sắc.

Về phổìì sức khỏe của Bác sau khi dược trả lại tự do, như tôi dược b ết, ngay 
hệnli lao của Bác cũng chưa ổii dịnỉĩ hẳn. Nêiì tôi để ý thấy Bác kiên trì lập luyện 
cũng nliẫiì nại như dạo Bác mới từ nhà ìao ra, hai chân bị xích lâu ngày, Ìdìóng cất 
bước dược, Bác dã áp chặt hai hùn tay vào tường, cứ như thế tập đi từng bưcc một.

Còn bây giờ sáng nào cũng vậy, ngay giữa tháng giá mùa đông, lính thổi kèn 
hiệu vừa trở dậy, Bác dã một mình hước ra sân lập luyện. Trước tiên Bác a  vái bài 
"Thủi cực qiiỵền" do Hầu Chí Minh, Thiếu tướng Chủ nhiệm chính trị của c'iiến khu 
IV hướng dẫn. Sau dấy trên con dường phủ cát lượn sóng rập rờn dọc tleo dòng 
Liễu Giang, Bác chạy mải miết và hăng say CÌÌO đếìì khi mồ hôi thấm ướt á). Kê đó 
Bác cởi quần áo, dầm mình bơi thoải mái trong làn nước xanh trong giá puốt của 
dòng Liếu Giang đaiií> rì rầm tuôn chảy trong ánh bình miiìlì nhợt nhạt giiơ nỉiững 
lliáiiq mùa dông.

Sự việc hiếm có này ngay lức khắc gây dư luận sôi nổi trong đúrn sĩ man. Họ 
bíỉo: "Ông ẩy hẳn phái có hộ tlìầii kiìììì bằng tlìép".

____ —
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S a u  ỉ>iờ l ậ p  l u y ệ n  SÍUIÍ> s ớ m .  B á c  CÙIÌỊ> n ^ ồ i  â n  v ớ i  đ á m  s ĩ  c/ i iaiì .  N h â n  đ ó  B á c  

í! anh ĩliủ tiếp xúc rộìì^ rãi với họ, uói lén tìiìlì cảm của mình dối với cuộc kháng 
chiến cùa nliãii ílán 'íi iiiiỵ Qttổc chổng Nhật. Nội diing những câu chuyện Bác nói 
nghe siììh (lộniỊ, cụ llié’, cách nói Ììáììĩ hỉnh, ìú íp dẫn người nghe, th ể  hiện sự hiểit 
hiết rộiií’ và sâu kliôiìí> lìliữiìi’ dổi với các vân (ỉê về Trung Quốc, vê thế giới má củ 
dối với những vấn dề tììực tếtron{> dời sổng hùng Iigày.

Cũníị vì tlìê'vô liiậiì Bác clửiií> hay ngồi hoặc xuất hiện bất chợt ở dâu, lập tức 
( ỉchu s ĩ  q i i a n  n ọ  ( / I i áv  ÍÌ'ÒIÌ l ì ỏ i  c h u y ệ n  B á c .  N h ư n g  c ó  m ộ t  d i ề u  t ô i  đ ể  ý  t h ấ y  t r o ì ì g  

c á c  b ữ a  ă n ,  B ứ c  k l ìô / ì í Ị  ÌÌUÍV k h i  l ì iỊồi  c ố c í ị n l ì  à  m ộ t  b à n  n à o  m à  m ỗ i  b ữ a  B á c  n g ồ i  

một ììơi. Qua cló Bác tiếp xúc trò chuyện dược với nhiều người mà ai nghe chuyện 
Bác CĨÍHÍ’ dêit tììấy hổ íclì.

Vé phía các sĩ quan của chiến klìii IV, không ai là không quen thán Bác và 
dư()iìỊ> lìlìir họ dềii rất quan lâm cỉến Bác. Mỏi khi gặp Bác từ xa, họ đã cất tiếng 
chào vui vỡ, nliiệl ílìàiìli:

- Chào Uổ liên sinh! lỉổ  tiên sinh vẫn mạnh giỏi chứ? Hồ tiên sinh ăn cơm 
chưa'.''

Sự lliậl thì dám sĩ quan này, trong đố có một sô' là nhân sĩ chính giới ở Hoa 
Nam, cléií kínlì phục Bác. Họ nhul trí với nhau cho Bác lù người có học vấn uyên 
hác, có chí hướiì^ lớiì và sẵn có ìiiịlìỊ lực phi tììường. Nhưng đồng thời họ cũng nhận 
t h ấ y  d ấ y  l à  l ì ì ộ l  l ì l i â n  v ậ t  CỈÚIIÍ’ s ợ  d ố i  v ớ i  h ọ .  V ì  h ọ  n g ờ  H ồ  t i ê n  s i n h  l à  N g u y ễ n  Á i  

Quốc - Ilọ llinờng vcĩii thì thầm với lìỉiau như vậy.
Một hôm lõi hỏi Bác:
- ở  d â y  h ọ  CÍỔIÌ C ụ  l à  ô n g  N ị ị ỉ í y ễ n  Á i  Q u ố c .  V ậ y  c ó  t h ự c  C i Ị  l à  ô ì ì g  N g u y ễ n  Ả i  

Qitổc kliôin>‘/
B á c  cư()’i h ả o  t ô i :

- Vậv chú cứ di lìỏi âiiíỊ Níịitycìì Ái Quốc xem sao?
Câu trà uyi lióni liỉiili của Bác khiến lôi cũng vui vẻ cười theo.
Trong dúm sĩ quan thì ỉỉầit Chí Minh, Thiếu tướng, Chủ nlìiệm chính trị của 

chiến khu IV lù lìiịười hay gầiì và thân với Bác ìiưn cả. Tôi đồ chừng Trương Phát 
Khuê cho ÔIÌÍ’ ta theo dõi Bác, lìioiiíỊ dồ tìm thái độ chính trị của Bác. Chính ông ta 
là người lìiíớng dổn Bác học "Tlìâi cực quyền" và tặng Bác nhiều sách mới vê chủ 
nghĩa Tam dân.

Sau hữu ăn sáiìi>, Bác vào tììK viện dọc sách báo. Bác dê tâm ghi chép những 
vấn dê íììời sự cỏ liớii quan cíến thời cục lúc bấy giờ dùng làm tài liệu trao đối ý kiến 
lluìo liiậiì với íláiìỉ .sĩ quan. Vì vậy, nội dung những buổi riếp xúc của Bác bao giờ 
(ilng hấp dan và plioiìíỊ phú.

Bác lliường xuyên viết bài cho Nhật háo Liễu Châu. Sô bài viết và đăng háo của 
Bác rất nhiêu, tôi k/iỏiii:; Iiliớ hết. ìliện ìiay chỉ còn nhớ đầu đê một sô bài viết của 
Bác như saII ;



- "Làm thê nào đê việc giúp đơ của Trung Quốc đến tận tay nhân dán Việt Nơm".
- "Nhân dân Li hăng phái dược dộc lập, tự do''.
- "Vấn dề chống Trục của các nước Đồng minh với vấn đê' dân tộc tự quyết của 

các dân tộc nhỏ yếu".

Qua những hài báo của Bác, mọi người càng thêm chú ỷ đến Bác. Và hôm nào báo 
có dăng hài của Bác, nhà báo lại ìoan báo trước để thu hút bạn đọc. Mọi người đều 
bảo; 'Nát nói văn của Hồ tiên sinh khác nào nhá ngọc, phun cháu, thật chẳng phải là 
nói quá. Thật vậy, sao lại có người Việt Nam viết vãn Trung Quốc hay như vậy". Vâ họ 
dêu thừa nhận văn của Bác viết mạch !ạc, trong sáng, khiìc triết, lạp luận đanh thep, 
khác hùn ì ối văn kììiiôn sáo, cũ kỹ mù mọi người thường đọc lúc bâỳ giờ..."

Hồ Chí Minh năm 1945
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Tại một cuộc họp trù bị của v/ệỉ Nam Cách mạng Đồng minh Hội, theo ý kiến 
của Hồ Chí Minh, để đi đến Ihống nhất, Đại hội của Việt Nam Cách mạng Đồng 
minh Hội sẽ được gọi là Đại hội đợi biểu cúc đoàn thể cách mạng Việt Nam ở lìảì 
ngoại. Tham gia Đại hội có đại biểu của Việt Nam Cách mạng Đồng minh Hội, Việt 
Nam Qiiấc Dán cícỉng, Việt Nam Phục quốc quân, Đảng Đại Việt,... đại biểu của 
Quốc Dân đảng Trung Hoa và chính quyền Tưởng Giới Thạch. Tại Đại hội, ngày 16-
3-1944, Hồ Chí Minh đọc báo cáo: "Về tình hình các đảng phái trong nước" và chỉ 
rõ dù có nhiều đảng phái, nhưng đảng có ảnh hưởng nhất, tổ chức chặt chẽ nhất và 
nổi tiếng nhất là Đảng cộng sản. Người cũng báo cáo "Về tổ chức và hoạt động của 
phân hội Việt Nam” tại đại hội. Sau đó, Đại hội đã bầu lại Ban Chấp hành và Ban 
kiểm tra. Hồ Chí Minh được bầu làm Uỷ viên của Ban chấp hành. Lợi dụng cương vị 
này, Người thảo kế hoạch đưa lực lượng thanh niên trong lớp huấn luyện đặc biệt ở 
Liễu Châu vc nước phát triển lực lượng.

Do tranh thủ được sự đồng tình của Trương Phát Khuê (tướng Trương giúp 
trang bị vũ khí cho đội vũ trang 300 tay súng của ta ở Cao Bằng, 1000 khẩu súng 
ngắn cùng chất nổ, 4000 lựu đạn, 6 súng máy và 15.000 viên thuốc sốt rét. Ngơài 
ra tướng Trương còn cấp chứng minh cho Người, viết thư giới thiệu Người với các 
đảng phái chính trị khác, phát một súng ngắn cá nhân, tài liệu tuyên truyền và tiền 
đi đường), Ngày 9-8-1944, Hồ Chí Minh rời Liễu Châu và cuối tháng 9-1944, 
Người vé đến Cao Bằng. Ngay sau khi về nước, nhận thấy các điều kiện cần thiết 
cho mộl cuộc khởi nghĩa chưa đến độ chín muồi, Người đã kịp thời hoãn chủ 
trương phát động chiến tranh du kích của liên tỉnh uỷ Cao - Bắc - Lạng. Theo 
Người, trước tình ihế mới, cần phai tìm một hình thức thích hợp thì mới có thổ đi 
tới thành công, vì vậy, quyết định kịp thời của Người không chỉ tránh tổn thất cho 
phong trào cách mạng của ba tỉnh Cao - Bắc - Lạng, mà còn vạch ra một hướng đi 
phù hơp, đúng đắn của một phương pháp đấu tranh trong thời điểm then chốt của 
l ịch  SL' d ân  tộc.

Trước lình hình thế giới, những điều kiện thuận lợi và khó khăn của cách mạng 
Việt Nam, tháng 10-1944, Hổ Chí Minh viết Thư gửi đồng bào toàn quốc và dự đoán 
thời c:f của cách mạng Việt Nam như sau: "Cơ hội cho dân tộc ta giải phóng chỉ ở 
trong Tiột năm hoặc năm rưỡi nữa. Thời gian rất gấp. Ta phải làm nhanh!".

Tnh thế cách mạng đang chín muồi, cuối tháng 10-1944, Hồ Chí Minh đến 
kiểm tra Đại đội tự vệ vũ trang chiến đấu Hồng Phong (tên bí mật của châu Hà 
Quản») và Người quyết định thành lập Đội Việt Nam tuyên truyền giải phóng quân 
và giio đồng chí Võ Nguyên Giáp phụ trách. Mục đích và nguyên tắc tổ chức đội 
được lêu rõ trong Bản Chỉ thị thành lập; ''Đội Việt Nam tuyên truyền giải phóng
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quân nghĩa là chính trị trọng hơn quân sự. Nó là đội tuyên truyền", 'Tuy lúc đầu 
quy mô của nó còn nhỏ, nhưng tiền đồ của nó rất vẻ vang. Nó là khởi điểm của 
giải phóng quân, nó có thể đi suốt từ Nam chí Bắc, khắp đất nước Việt Nam". 
Ngày 22-12-1944, Đội Việt Nam t u y ê n  truyền g i ả i  phóng quân được thành lập tại 
khu rừng Sam Cao (còn gọi là Trần Hưng Đạo), thuộc huyện Nguyên Bình, tỉnh 
Cao Bằng, gồm 34 đội viên do đồng chí Võ Nguyên Giáp chỉ huy. Việc thành lập 
Đội Việt Nam tuyên truyền giải phóng quân  và các lực lượng vũ trang tại các địa 
phương, cùng khí thế quần chúng dâng cao đã làm cho các lực lượng phản động 
ngày càng hoang mang, lo sợ, tạo ra những thuận lợi mới cho cuộc Tổng khởi 
nghĩa sắp tới.
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1 9 4 5 -  1946

Bước sang năm 1945, tình hình thế giới càng có nhiều thay đổi quan trọng. 
Nhạy cảm trước những chiều hướng phức tạp, đan chéo nhau của các lực lượng 
chính trị quốc tế trong vấn đề Đông Dương, đặc biệt là ý đồ đặt Đông Dương dưới 
sự ủy trị quốc tè do Mỹ và Trung Hoa giữ vai trò chủ yếu (thông qua Tuyên bố của 
Hội nghị Cairô), iháng 2-1945, Hồ Chí Minh quyết định sang Côn Minh. Cùng đi 
với Hồ Chí Minh có trung uý Sao (Shaw), người được Việt Mirih cứu, để trở về Bộ tư 
lệnh không quân Mỹ ở Côn Minh. Đến trụ sở Cơ quan không quân cứu trợ Mỹ 
(AGAS) tại Côn Minh, Hổ Chí Minh tranh thủ đọc sách báo, tài liệu của Cơ quan 
Ihông tin chiến tranh Mỹ (AOWI) nhằm thu thập thông tin về tình hình thế giới. Tại 
đây, ngày 29-3-1945, Hồ Chí Minh gặp tướng Sênôn (Claire L. Chenault). Tướng 
Scnôn cảm ơn Việt Minh đã cứu thoát Sao, còn Hồ Chí Minh thì cho rằng đó là bổn 
phận của những người chống phát xít, giúp đỡ quân Đồng minh. Trong cuộc gặp gỡ 
này, người Mỹ hứa sẽ giúp đỡ vũ khí, thuốc men, điện đài cho Việt Nam, và huấn 
luyện cho người của Việt Minh biết sử dụng các thứ đó. Ngay sau đó, từ cỏn Minh, 
Hồ Chí Minh đi Bách sắc, một thị trấn nhỏ nhưng quan trọng về chiến lược ở phía 
Tây Nam tỉnh Quảng Tây tìm gặp V i ệ t  Nam Cách mạng Đồng m i n h  Hội (lúc này đã 
chuyến về đây vì Liều Châu đã bị quân Nhật chiếm đóng từ 11-11-1944). Người 
được biết tổ chức này đíi có nhiều thay đổi, Nguyễn Hải Thần, Trương Bội Công, Vũ 
Mồng Khanh, Nghiêm Kế Tổ đã rời Đệ tứ chiến khu và Hội gần như đã ngừng hoạt 
động, song các nhóm Việt Minh vẫn hoạt động tích cực tại vùng biên giới. Người 
lựa chọn một số chiến sỹ của các nhóm Việt Minh hoạt động ở đây để cuối tháng
4-1945 cùng Người về nước. Với chuyến trở lại Côn Minh lần này, Hồ Chí Minh đã 
mang về một số thuốc men, cùng lời hứa của Tướng Sênôn, đồng thời giới thiệu hình 
ảnh, tầm ảnh hưởng, sự lớn mạnh và cuộc đấu tranh của nhân dân Việt Nam dưới sự 
lãnh đạo của Việt Minh, nhằm tranh thủ sự giúp đỡ của quân Đồng minh đối với 
cuộc chiến đấu giành độc lập dán tộc của nhân dân ta. Chuyến đi này có thể tóm tắt 
như sau;

ĩừ  cuối nâm 194!, cììiến tranh thế iỊÌới thứ II đã tiến triển theo hướng thắng 
lợi của phe Đồng Minh, nhưng chính trong phe này lại nảy sinh mâu thuẫn về 
tương lai cùa các thuộc (lịa sau khi thế chiến kết thúc. Một phái là đại diện lầ Thủ 
tướn:ị Anh Cliiircliill, vì quyền lợi của chính họ đã ủng hộ Pháp quay trở lại Đông 
Dương. Phái kia íììeo quan ííiểm của Tổng thống Mỹ Roosevelt, chủ trương cho 
ììiột số nitớc tư hàn híỉo trợ iĩể Đông Dươiiẹ tự trị sau vài chục năm tới. Nắm được
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íliâng tin này, lãnh tụ Hỗ Chí Minh quyết định gặp phía Mỹ đ ể  tranh thủ sự ủng hộ 
của họ dối với Việt Minh, qua đố có thể khẳng định vai trò của cách mạng Việt 
Nam trong phe Đồng minh chống phát xít và góp phần phân hoá sức mạnh của 
hàng ngũ dê quốc. Lúc đó ở cỏn Minh, Mỹ có Bộ tư lệnh quán đoàn không quân 
14 do íướng Clìenault chỉ huy. Nhiệm vụ của lực lượng này là lìS trợ bộ binh 
Trung Quốc díinh cỊiiáii Nhật, trong các cuộc giao tranh, một số  máy bay Mỹ đã bị 
lực lượng phòng không Nhật bắn hạ trên đất Việt Nam và quán du kích Việt Minh 
dã cửu giúp dược 17 phi công Mỹ, mặc dù việc chăm sóc vá bảo vệ cho những phi 
c ô n g  n à y  r ế r  k h ó  k h ă n  v ì  d i ê u  k i ệ n  v ậ t  c h ấ t  t h i ế u  i l i ố n  v à  b ọ n  N h ậ t  t h ư ờ n g  x u y ê n  

ỉùng sục tìm kiểm.
Đ ể nấm lẩy tììcyi cơ giải phóng dán tộc khi chiến tranh đến hồi kết, lãnh tụ Hồ 

Chí Minh dự dịnli trực tiếp bắt liên lạc với các cơ quan quân sự Mỹ đang đóng ở 
Trung Quốc. Đầu năm 1945, với giấy phép đi ìại do tướng Trương Phát Khuê cấp, 
Hồ Chí Minh trong bộ quân phục Quốc dân có Phùng ThểTài đi cùng đã lên đườìĩg 
đi dọc theo lộ trình mà Người từng đi qua năm 1940 với ý định gặp lại các đổng clìí 
íừiig hoạt dộng ở Ván Nam và tiếp xúc với cơ quan của Mỹ ở Côn Minh. Đ ể tranh 
thủ tình càin của họ dối với cách mạng Việt Nam, Người dẩn theo cả trung uý Shaw, 
viên phi công Mỹ này áã được ta cứu thoát sau khi chiếc B25 của anh ta bị bắn rơi 
trên đất Cao Bằng. Đ ể hành trình nhanh và tiết kiệm kinh phí, trước khi đi Bác bảo 
mua Ikg thịt lợn, ỉkg muối, 1 kg ớt tất cả trộn đều, rang khô cho vào một ống 
bương, írên đường đi cứ nghi’ ỏ  đáu nấu ăn ở đó. Đồng chí Tài mua gạo, mượn nồi 
thổi cơm, một há rau muống nửa luộc nửa nấu canh với một thìa thịt rang là thành 
nồi súp ngon. Riêng Sliaw được ưu tiên ăn báììh mỳ với thịt luộc mua ở quán, nhưrig 
anh chàng phi công này kliônỊỉ chịu nổi đường trường, luôn cà nhốc nhăn nhó rất 
khổ sở. Đến Tĩnh Tây, dồng chí Tải liên hệ với bản doanh của Trung tướng Trần 
Bào Xirơng (quân Tưởng Giới Thạch) nhờ gọi điện cho tướng Mỹ Chenault, nhắn có 
dại hiểu Việt Minh ciến Iraatrả viên phi công và bàn việc hợp tác đánh Nhật, nhưng 
tay Trân này tráo trở, một mặt luôn miệng cảm ơn, mặt khác ăm mưu bắt giữ Bác, vì 
thế khi biết tin, hai Bác cháu giả vờ ra cổng doanh trại mua thuốc lá rồi quay về  
ngqy trong đêm âỳ. Hơn một tuần sau, Bác lại khởi hành đi Côn Minh, lần này có 
thêm dồng clìí Đinh Đại Toàn. Chuyến đi này rất quan trọng và dài ngày nên Bác 
dận chuẩn bị rất cẩn thận. Trang phục quần áo, giấy thông hành đều là của Quốc 
dán cá, lương khô dạm mặn vẫn chế biển như lẩn trước, lịch trình trên đường cụ th ể  
như sau: sáng sớm đồng chí Toàn thổi cơm, ăn cơm nóng canh nóng rồi nắm đ ể  
dành đến trưa, trưa nghỉ ăn cơm nắm, tối tìm nhà trọ lại thổi cơm nóng. Đưởr.g rất 
xu (hơn ỉ 000 km từ Pác Bó đến Côn Minh), nhiều dốc đèo (có dốc cao gần ĩ km, 
buổi sáng sớm ỏ  chân dốc bên này, buổi trưa mới lên tới đỉnh, xuống dốc bêĩ kia  
trời vừa tối). Bác đi dép rơm phồng rộp cả chân, còn hai đồng chí rã rời rệurạơ. 
Tlìâỳ vậy, Bác bày clìo cách buổi tối trước khi đi ngủ ngâm chân vào nước tiểu quà



lìhiêiì sáng hôm sau dỡ hẳn mỏi chân. Mất hai tiiắn đi bộ, Bác cháu tới ga tàu lìoả, 
lên lau về cỏn Minh, ìihưiìỊị ở trên tàu Bác bị sốt cao nên đến ga Nghi Lương anh 
em dưa Bác xuống tạm n/ià anh lỉoàng Qiiơng Bình, cơ sở của ta mở hiệu cắt tóc. 
M ộ t  t u ầ n  l i ề n  đ ư ợ c  t i â m  k ý  Iiiiìli  t r ự c  t i ế p  n ê n  c ơ n  s ố t  l u i  d ầ n ,  m ọ i  n g ư ờ i  n h ấ t  t r í  đ ư a  

Bác cến Côn Miiiìi diều trị tiếp.
Tlìélà vừa đi bộ vừa đi íùit lioả tới thúng Hai mới đến nơi, anh em bố  trí Bác ở 

nhà anh chi Tống Minh Phương, cơ sà của ta mỏ tiệm cà phê tại phốChin- Pí, Côn 
Minh. Mọi người dồn sức chữa thuốc và bồi dưỡng sức khỏe cho Bác nhưng Người 
ăn Iiong rất thanh dạm, chỉ lo làm việc. Gần 3 tháng ỏ Côn Minh, Bác rèn luyện và 
sinh hoạt rất clềii dận. ỉỉáiig ngày Bác dậy từ 5 giờ sáng chạy dọc đường mương tập 
thể dục. Đến 7 ị>iờ, Bác xuống qiúp kê dọn cửa hàng và phụ bán bánh mỳ lúc đông 
khách. Chiểu 30 lết Ảt Dậu, Bác đi tlìăm vài cư sở lìoạt động của ta. Đêm giao thừa, 
Iroiig íiếiig pháo nổ rám ran, pháo thăng tlìiên vút lên sáng rực cả bầu trời Côn 
Minh, Bác vẫn cậm cụi lâm việc. Sáng mồng 1, Bác mời các gia đình Việt kiều tiêu 
biển dếìì gập Ììiặt. Người nói: "Năm nay cáclì mạng Việt Nam có nhiều tlìitận lợi. 
Bây giờ ta phải đoàn kết, plidi ủng hộ cách mạng, ủng hộ đoàn thể. Nhất định cách 
mạng Việt Nam sẽ giùnh thắng lợi". Sau đó, rất nhiều kiều bào ta đã quyên tiền, 
mua súng dọn gửi về cliiếiì khu và klìông ít người tình nguyện về nước hăng hái tham 
gia klìáiií> chiến.

M ấ y  h ô m  SUH t h ì  h ắ t  l i ê n  l ạ c  đ ư ợ c  v ớ i  Đ ổ n g  m i n h  v à  b ắ t  đ ầ u  g ặ p  g ỡ  b à n  v i ệ c  

cụ thể. Phía Mỹ cảm ơn NgKỜi dã cứu Shaw, muốn gửi tặng tiền bạc và thuốc men 
dể cảm tạ, nhưng Bác chỉ nhậu thuốc mà không nhận tiền. Mỹ đã cử trung uý 
Charles Feiin, dại diện cơ quan cứu trợ không quán (AGAS) đến gặp Bác lẩn đẩu 
vào clìiêii J 7-3-J945 cíê bàn vtệc hợp tác giữũ lìQÌ bên, rồi lán hai vào ngày 20-3 
tại hiệu cà phê của anlĩ chị Tống. Tiếp theo là những cuộc gặp VỚI các sĩ quan 
llaìỉ, Gỉass, Siboiir thuộc cơ quan phục vụ cliiếìi lược(OSS). Phía Mỹ nhận cứng 
cấp cúc phương tịêiì thông tin liên lạc, người sử dụng và đồng ílĩời huấn luyện cho 
ta. Phía ta dồng ý cung cấp địa bản Ììoạt động cho Đồng minh. Cũng do Fenn thu 
xếp nên Ii^ày 23-3, Hồ Chí Minh hội kiến với tướng Chenauh, Tư lệnh tập đoàn 
kliôiiíị quân Mỹ 14 tại tổng hành dinh. Mọi việc giao dịch được Bác giao cho đồng 
chí Phạm Việt Tử rất giỏi tiếng Anh phụ trách. Khi thuyết phục được Chenault vê 
tình cám trên danh nghĩa của những người ủng hộ phe Đồng minh, Bác mới vào 
vấn dề chính: "Hiện nay plìong trào du kích của chúng tôi rất phát triển nhưng vũ 
khí, thuốc men cỉéiỉ thiểu llìốn. Chúng tôi đê nghị các ngài tạo điêu kiện đê hai 
nước chúng ta cỏ đầy đủ diều kiện mau chóng đánh bại phát xít Nhật". Tướng 
Clienault hoàn toùn ihìíỊ hộ ý kiến của Bác và hứa sẵn sàng giúp đỡ. Kết thúc buổi 
gặp, ông ta dã tặiig Hồ Chí Minh một tấm ảnh đê chữ phía dưới: "Bạn chân thành 
của Ngùi, Clienault", điều dó clìứng tỏ Bác chủ động nắm vững mục đích của mình 
và thái dộ cùng sự uyên bác của Người đã cỉìinlì phục được đôi tượng. Cùng thời
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gian này, Hồ Chí Miiìlì tham dự dại lìội các đoàn thể hải ngoại của Đồng minh 
ỉỉội họp íừ 25 dếu 28-3. Tlìực chất đây là dại hội câi tổ theo sự chỉ dạo cùa 
'I rươiìỊ> Phát Khuê, đưa tlìêiu 2 tỉìùnh viên của Đảng Cộng sdn Đông Dươniị là Hổ 
Chí Minlì và Lê Tùng Sơn vùo Ban chấp ììànìi Hội. Vấn đề này, như nhà sử học K. 
Chen nlìậiì .xét, rât tlìú vị YÌ: "Với uy tín và ảnh lìirỏng của mình, Đảng Cộng sán 
Đông Dương chẳng bao lâu sẽ biến tổ chức cùa kẻ thù thành tổ chức của mình, 
diên mà Hồ Chí Minh đã dật kể  hoạch dể thực hiệu”. Ngày 29-3, tướiiiỊ Cheiiault 
sai Fenn di ô tô đến nhà anh Tống dưa Bác đi họp, tlìực ra phía Mỹ đề nghị Bác 
lủiiì việc cho họ, Iilìinig Người trá lời: "Chíiììg tôi không phái người đi làm íììuê. 
Cììúng lôi ỉà người cách mạng. Chúng tôi đánh Nlìật, Đồng Minh CŨIIÍỈ cỉánìì Nhật. 
Chúng tôi giúp Đồng Minh thì Đồng Minlì phái giúp chúng tôi. Chúng ta bình 
dẳng với lìliaii. cỏn nhiệm VII cckiì inạiìg, chúng tôi cứ làm...". Tiếp dó tướng 
Clienaiilt mở tiệc chiêu dãi Bác và phái đoàn ta tại khách sạn. Quan khách dược 
lììời dự tiệc khủ dôiìg, toàii nhữììg ììhâii rật cỡ bự: tướng Lư Hán, Tư lệnh quân 
Tiừhig à Ván Nam, tướng Trưưng Phút Khuê, Tư lệnlĩ đệ tứ chiến khu, Long Vân 
tỉnh trưâììg Vân Nam... Hồ Chí Minh nói chuyện với các tướng Mỹ bằng tiếng Anh, 
với các tướiìg Tưởng hằng tiếiìíỊ Trung Quốc phổ thông và khi núng cốc chúc sức 
kỉioé, Búc nhắc khéo TrươiìỊỉ Phút Khuê; "Rất tiếc là không gặp được tướng quán 
khi dêìi Cỏn Minh. Tôi có ììììờTrần Bào Xương điệu cho tướng quân biết trước để  
xiii vài l()'i chỉ giáo, nhưng không lìiểu sao ỏng ta lại không báo cáo gì với tướng 
qiiủiì?!". Sau bữa chiêu dãi của phía Mỹ mấy hôm, Bác bàn bạc với tất cá anh chị 
eiìi: "Chítììg ta dùng hoàng là phái đoùn của Việt Nam độc lập Đồng minh sang 
cỉùm pliáii với Mỹ d ể  hợp íác dáiìh Nhật. Sau khi hội đàm thắng lợi, họ dã chiêu 
dãi ta, ta cũng lìêtì chiêu dãi họ: tuy ta không có nhiều tiên nhưng ta tỏ cái tâm lù 
chủ yếu". Thế lù hữu chiên clâì của doùiì la được tổ chức ngay tại gác hơi quán cà 
phê của anh chị Tổng Minh PhươiìiỊ. Không nhiều món sang trọng đắt tiền, chỉ là 
Iiliữiìg món ủn phương Đông do chi Tô'ni> tự tay chê biến, nhưng cả 6 khách mời và 
ó người bên la dểii tấm tắc khen ngon. Không khí buổi tiệc hết sức thân tình, sau 
mỗi câu Iiói dí dỏm của Bác, các tướnq Mỹ đểu cười rất sáng khoái.

Sáng hôm sau, phái doàìì ta lên dường về nước. Tướng Chenaiiỉt cho xe dến tận 
lìlià dưa Bác ra sán bay, cùìì^ đi còn cố liai bạn đồng minh F.Tơii (người Mỹ gốc 
Hoa) và Maxim (phụ írácli diện đài). 9 giờ sáng máy bay hạ cánh xiiốirg sân bay 
Bách Xắc, Bác gặp Trương Phát Khuê cùng đồng chí Hoàng Quốc Việt dẫn đầu 
đoàn đại biểu Việt Minh dang bàn kê' hoạch chống Nlìật ỏ đó. Bác cũng đê đạt 
nguyện yọiig xin c/:n nìột số  học viên vừa tốt nghiệp trường quân sự vê' nước đê tăng 
cường lực lượiìíỊ klỉáiiíỊ chiến, tướng Trương cũng hoàn toàn nhất trí. Ngày 14-4, 
Người tham gia ưỷ ban lìàiìlì dộng của Việt Nam cách mạng Đồng minh Hội do 
tướng Tiêu Văn, Trưởng phòng ngoại vụ của đệ tứ chiến khu chỉ cỉịiìlì thành lập. 
Chiều ngày ỉ 6-4, Uỷ ban họp lại, thành phần đoùiì bền tơ gồm: ông Hồ Chí Minh,



lloàng Qitổc Việi, Đậiii’ Việ! Cháu, Ditơnẹ Đức Hiển, Trịnh Khiêm, Nguyễn Thanh 
Đ ồ ì ì ị ’ , L é  TÙIIÍỈ Sơ i i ,  lu i i  hâ '  COIÌ c ụ  Đ i n h  C h ư o ’n g  D ư ơ n g ,  Đ i n h  T r ọ n g  C u n g  v à  s ĩ  

(/ticin háo vệ Liỉìi Minh Đức. Phía Phục (ịiiốc quân có: Bồ Xuân Luật, Vũ Kim 
'íliànli. Đổiì\ị niiiììi lỉội có: Ngiíyễii Tirờiig Tam, Hoàng Kỳ Nam. Đảng Đại Việt có 
Văn Chí và dại diện phía ĩriim> Quốc là tướììg Tiêu Văn. Nội dung bàn bạc khá 
gcỉiì}>, Bồ Xiiân Liiậl nói to cììi trích Bác: "ông uỷ viên Hồ Chí Minh lảm nhiều việc 
vô lìỊịiixêiì tắc Iiliư: lôi kéo tììcuìli niên vê' ìiước không báo cáo Hội; ìấy tiền của Hội 
cliuấii bị về ììitm-; dita chú lực qua hiên giới nấp cũng không háo cáo Hội?". Bác 
(lứiìg dậy cliềiiỉ tĩnh tnì lời: "Ôni> Bồ líỷ viên bổ ba búa đều trượt. Búa thứ nhất bảo 
tỏi ỉôi kéo tỉiaiih niêii vê' nước nhưiiq íliaiìli niên yêií nước xin về chứ có phải trẻ con 
dâu nià lôi kẻo dược? Búa I lì ứ hai hào tôi ìííy tiền của Hội nhưng không phải, tối chỉ 
vay trước thôi, hởi (lã có lìịỊâiì klioàiì titớng Trươiìg Phát Khuê biêu, tôi đợi tướng 
Tiêii Vcnì ký, tôi sẽ lĩnh tiền trâ ìỉội. Búa thứ ha là vê' nấp ở biên giới không báo cáo, 
v ậ v  d ề  n g h ị  ôni> B ồ  Iiỷ v i ê n  iịỢi ý  d à n  b à i  c l ì o  t ô i  v i ế t  b á o  c á o  n ộ p  H ộ i ? ” . H ô m  1 7 - 4  

kết thúc cuộc họp, Ní>ư(yi CÙIÌÍỊ 20 lliiéìi sinh quáìi, hai người bạn đồng minh và anh 
em kliiéiìí> íỊÌúp 2 mây phút diện, diện đùi, dỗ quủiì dụng di Điền Đông, Tĩnlì Tây. 
Tại dây Bác í>ặp lại Palli, ôuíị Iiàv rất có cơm tình với Người, sau này ông ta viết 
I r o i ì í ’ l ì ổ i  k ý :  " D â y  l à  m ộ t  c o n  l ì i ị ư ờ i  l l ì ỏ i ì í ’ m i n h ,  t h ấ u  h i ể u  n h ữ n g  v ấ n  d ê  c ủ a  đ ấ t  

Iiiíór lìĩìnlì, hiếl dÌKi và ti lì lì lế. Tôi hiết mực tiêu cuối cùng của ông là giành được sự 
ínìi> hộ cíui Mỹ (lối VỚ! sự nẹlùệp của nước Việt Nam tự do...''. Sau đó, Bác và đoàn 
cáìì hộ 12 niịuời Íiaiìíi hi lỉnh kỉìììì súníị, đạn kèm theo giấv, mực in và lương khô... 
tiếp íục (li theo clưỜ!ii> Bình Mãin>, Cột Mù mất một tuần, nửa đêm ngày 22-4 mới về 
( lếi ì  h i ê n  iỊÌỚi Ii iừk'  la .

B a  llìáiìiỉ, Sd i ỉ .  l l ì i t ’ìi t('i ' r o n i d t  rùiií> b i ê t  ( l ộ i  C o n  N a i  c ủ a  M ỹ  I i l ì ả y  d ù  x u ố n g  K ì m  

Liiiiị>, iroiìiỊ Uìời ịịicnì này Mỹ cũììg dã íliả dù tiếp viện xuống Việt Bắc và dưa từ 
Nam Ninh Sdiiíi một sổ  vũ khí lìliẹ, tlìiiốc men cho Việt Minh. Phía ta cũng cung cấp 
c h o  h ọ  Iiliữní> t à i  ì i ệ i i  r ấ t  (Ii iai ì  lrọiií> v ê  t ì n h  l ì ìn l ì  q u â n  N h ậ t ,  g i ú p  t ì m  n h ữ n g  n g ư ờ i  

Mỹ clưiií’ lạc íroiìí’ rừn^ Tuỵữn QuauỊ’, Patti dã nhận xét: "Hồ Chí Minh đã gìữ lời 
hứa". Khơi dần sự hợp rúc Việt - Mỹ có kết quà như vậy, ììhưng bản chất của một 
nước Iit hán (lế(ỊUấc kliôiií’ dẽ tlìuv (lôi, nén không thê tiến tới một quan hệ tốt đẹp 
hơn. Mãi cho dểìì lúc chết, nịịùy Ì2-4-Ỉ945, Tổng thống Roosevelí vẫn không có 
d ư ợ c  Hìột  q i i y ế ỉ  cl ịnli  d ứ t  k l ìo c i t  CÌÌO Đ ô n g  D ư ơ n g  v à  d o  v ậ y  v i ệ c  c ô n g  n h ậ n  V i ệ t  M i n h  

CÍIIÌÍ’ chưa íhàiìli văn hcuì.
Đồng chí Trần Việt Hoa, cư sở của ta ở Côn Minh cũng kể lại: "... Khoảng cuối 

năm ì 944 ám ỉ ịch, Bủc lỉổ  và các anh di hộ từ trong nước sang. Đến Côn Minh vừa 
cỉủiìíỊ một íhủng. Khi cli Bc'ic mang theo một ống bương dài trong dựng một kììôgam 
lììiiổi. một kHôgani niỡ và một kiìôgain ớt. Tất cả cho vào một cái cóng đi đường. 
Cùnịị di với ỉỉác có anh Minh (ngiíời dân tộc thiểu số) vá anh Phùng Thế Tái. Cử 
s a u  m ộ t  ì ì ị ịù y  d i  d i à í n g .  Ii ị ị l t i  â  dÚH t h ì  ì ìấ i t  c ơ t n  ă n  ở  đ ó .  G ầ n  đ ế n  C ô n  M i n h ,  B á c  b ị
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sất rét phải ỏ lại hai Iigùy. Ánh Phùng Thê Tài đến trước báo cho chúng ỸÔI. Anh 
Pliạnì Việt Tử và anh Tông Minh Phương (chồng tôi) mừng lắm, các anh nói \ới tôi 
là ìihà la sâp có khách. Buổi sáng một ngày tháng 10, có một ông Cụ mặc quần áo 
và đội mũ của lính Tàu Tưởng, di đôi dép rách, ngoài khoác cái chăn sợi cũ rách, cứ 
thế đi thẳng vào trong nhà tôi. câu  thang đi lên gác phải qua bếp, ông Cụ nhìn tôi, 
làm tôi giật mình, lúc dầu tôi hơi sợ vì thấy ông Cụ có đôi mắt rất sáng, ông  Cụ lên 
gác, tôi thấy anh Việt Tử, anh Phương, cụ Lê và cả nhà nhộn nhịp hẳn lên. Tôi lên 
gác, Cụ nlììii tôi vù hỏi: Phương đấy à. Lúc đó nhìn Cụ gày gò tôi thấy thương Cụ 
quá. Sau dó Cụ lên cơn sốt, đến bây giờ nghĩ lại tôi vần thấy sợ. Anh Phạm Việt Tử 
đi mua thuốc ký ninh về tiêm ven cho Cụ, như vậy có chết người không? Tôi tiêm 
cho Cụ hai ngày, tiêm được hai ống thì dứt cơn sốt. Chúng tôi cho cụ uống thuốc bổ, 
nhưng Cụ không chịu uống mà nói: ở trong nước thuốc bệnh cũng không có, có 
llìíiốc lù tốt lâm rồi. Chúng tôi phải nói dối Cụ là thuốc của nhà thừa lại (ỉúc bấy 
giờ chưa gọi Bác), nếu Cụ không uống thì phí đi. Lúc đó ông Cụ sợ lãng phí và sợ lộ 
b í  m ậ t .  V ì  t h ể  t h u ố c  m u a  v ề  b ỏ  v ỏ  r a ,  đ ư a  CÌIO C ụ  u ố n g ,  u ố n g  đ ư ợ c  m ấ y  h ô m  t h ì  C ụ  

phát hiện ra là tôi nói dối. Trong thời gian này, sáng nào chúng tôi cũng chuẩn bị 
cho Cụ một cốc cà phê sữa, nhưng phải nói khéo lắm Cụ mới uống. Ăn uống hàng 
ngày, ÔiiỊỊ Cụ ít dùng đến thịt, cú. Lúc bấy giờ Cụ đã khỏe, mỗi bữa ăn được ba bát. 
Sau một thời gian ngấn Cụ xuống bán hàng, mỗi ngày khoảng hai tiếng đồng hồ. 
Clìúng tôi báo với Cụ: Nếit cứ ihếiìày thì lộ bí mật mất, nhưng ông Cụ bảo: Có như 
thế nùy mới ịỊÌữcíược bí mật. ông Cụ biết nhiều thứ tiếng, cửa háng của tôi Tây vào 
nhiều. Lúc bấy giờ cúc cửa hàng ỞTàii chưa treo hiển tiếng Pháp, chỉ sính tiếng Anh 
thôi, do dó biển treo toàn viết bằng tiếng Anh. ông Cụ bảo: Bây giờ nhà mình viết 
hiển bằng tiểiìịỊ Plìớp di, vì cícít nùy ít lâu nữa Pháp sẽ sang rất đông, mà cả cái tỉnh 
này, klìônịỊ có cửa hiệu nào treo hiển bằng tiếng Pháp, chỉ nhà mình treo thì bọn 
chúng sẽ vào nhiều. Chúng í ôi thấy ông Cụ nói có lý nên làm ngay, ông Cụ nói hôm 
trước thì hôm sau kẻ lại biển và quả lìlĩiền sau khi ông Cụ về, với cái biển cà phê 
Việt Nam bằng chữ Pháp, bọn Pháp sang đây và tập trung vào nhà chúng tôi rất 
dông. Chúng nó váo nhà uống, không có tiền tlìì có cái gì đưa cái đó, nào là súng, 
dạn, ỉhiiốc để uống rượu và uống cà phê. ông Cụ biết bảo trước chứ lúc bấy giờ 
không hiết Nhật sẽ  đảo clìính Pháp.

ở  được mấy hôm thì bắt liên lạc được với Đồng minh, với Mỹ. Hôm dó người 
dửng dầu phái bộ Mỹ ở Côn Minh mời Bác đến gặp. Bác mang bộ quần áo ra. Đó là 
bộ quần áo vải xanh công nhân của Tàu, may kiểu cổ đứng học sinh của Tàu đã bị 
s ờ n  t a y  v à  m ộ t  d ô i  g i à y  c ũ  thủng t h ò  c ả  h a i  n g ó n  c h â n  c á i .  C h ú n g  t ô i  đ ê  n g h ị  m a y  

lại quán áo và giày dép, nhưng Bác nhất định không cho. Bác nói: Đây là bộ quần 
áo sang nhất ỏ  Việt Bắc, sang nhất chiến khu. Còn cái mũ thì khâu bằng vải theo 
kiểu bê rê. Bác nhất định không cho thay đổi cái gì cả. Vê' sau tôi mua một đôi giày, 
lên thưa với Bác, chiều tôi Bác nhận và nói: Thế này là Bác chiều cô lấm đấy nhé.

___ ru^ẽ ìỊM í ___



Đi dâu, tiếp !i( ỉệiìli Mỹ cũììiị chỉ bộ quần áo ấy, mũ ấy vá đôi giày chúng tôi mua 
thêm dó thôi.

Khi dó tôi kliỗiig dược cli theo Bác mà chỉ có các anh Tống Minh Phương và 
Phạm Việt Từ. Một lần nghe các anh nói, khi ịịặp tên tư lệnh, Bác sơ ý làm rơi cái 
m ũ  x i í ố n g  d ấ t ,  n ó  v ộ i  v à ì ì í Ị  I i l ìặ t  l ê n ,  l a u  h ế t  đ ấ t  r ồ i  m ớ i  đ ư a  c h o  B á c .  Đ i ề u  đ ó  c h ứ n g  

íó là chúng rất kính trọng Bác.
Bác ở Côn Minh mấy tháng, tôi nhớ là ăn Tết lâu lấm rồi mới về...."
Trong thời gian Hồ Chí Minh đi Trung Quốc, ở trong nước, ngày 9-3-1945, 

Nhật đảo chính Pháp. Cuộc chính biến Nhật - Pháp đã làm cho tình hình chính trị 
Đông Dương khủng hoảng sâu sắc, tạo điều kiện khách quan để Đảng ta phát động 
một cao trào kháng Nhật cứu nước mạnh mẽ và sẵn sàng chuyển qua hình thức tổng 
khởi nghĩa khi điều kiện cho phép. Ngày 15-3-1945, Tổng bộ Việt Minh phát Hịch 
khúug Nhật cứu Iiước, ngày 12-4-1945, Mặt trận Việt Minh ra Lời kêu gọi: Mâỳ lời 
tâm huyết ngỏ cùng các vị quan chức ái quốc Việt Nam và Mấy lời tâm huyết ngỏ 
cùng các vị huynh thứ ái quốc, nhằm tranh thủ một bộ phận yêu nước, lôi kéo các 
tầng lớp trung gian ngả vc phía cách mạng, thúc đẩy nhanh quá trình phân hoá trong 
hàng ngũ quan lại ngụy quyển. Tiếp đó, ngày 16-4-1945, Tổng bộ Việt Minh ra chỉ 
thị về việc tổ chức các Uỷ hơn dân tộc giải phóng, coi đó là "hình thức tiền chính 
phủ, trong đó nhân dân học tập đổ tiến lên giữ chính quyền cách mạng". Để có thể 
kịp thời chỉ đạo phong trào cách mạng trong cả nước, đầu tháng 5-1945, Hồ Chí 
Minh quyết định chuyển đại bản doanh từ Cao Bằng về Tuyên Quang, nơi phong 
trào cách mạng phát triổn, giao thông giữa miền xuôi và miền ngược đểu thuận tiện. 
Ngày 6-8-1945, được Ún Mỹ ném bom nguyên tử xuống Hirôsima, Hồ Chí Minh 
vièì nhicu thư hoá lốc, thúc giục các đại biểu vể nhanh Tân Trào dự Hội nghị toàn 
quốc của Đáng. Nhận Ihức sâu sắc được tầm quan trọng của thời cơ cách mạng, của 
cơ hội ngàn năm có một, ngày 10-8-1945, trong khi bàn với một số đồng chí về 
công tác chuẩn bị tổ chức Hội nghị, Hồ Chí Minh nói: "Nên họp ngay và cũng 
kliôiìg nên kéo dài Hội nghị. Chúng tu cẩn tranh thủ từng giây, từng phút, tình hình 
cììuyển biến nliaiìli clìón^. Không thể dê lỡ cơ hội”. Chuyến về Tân Trào của Người 
được diễn biến như sau;

Ngày 15-3-1945, Tổììg bộ Việt Minh phát Hịch kháng Nhật cứu nước, kêu gọi 
lập trung tổng lực cho cuộc klìởi ìiglũơ giàulỉ clìínli quyên và ngày 16-4-1945, ra 
chỉ thị về Việc tổ chức các u ỷ  han dân tộc giải phóng, coi đó ìà hình thức tiền 
Chính phủ tiến lên nắm giữ chính quyền cách mạng. Đ ể thuận tiện cho việc chỉ 
dạo plìoiiịị trào cácìì mạng trong cả nước, sau khi gửi cho thiếu tá tình báo Mỹ 
Píitíi một bức tììư vù hai tài liệu dề nghị chuyển cho phái đoàn Mỹ ỏ hội nghị Liên 
Hợp Quốc kêu gọi íuìg hộ liền độc lập của Việt Nam, ngày 4-5-1945, lãnh tụ Hồ 
Chí Minh bắt đầu cuộc hành trình từ Pắc Bó vê' Tân Trào. Đúng 8 giờ sáng tại



____ s ĩ s M i  ___

Klìuổi Nậiìi, NiỊiiúi tập ìỉỢp íiểii dội du kích và hai sỹ quan Đồng minh Mỹ san^ 
íỊÌúp la vê kỹ tỉiuật vô tiiỵếiì diện, lìói rõ ý nghĩa quan trọng của clìuyếiì đi rồi trực 
tiếp phân cônỵ lừng người, dặn dồ cách giữ bí mật và cỏ' gắng tì ánh đụng độ với 
cíỊcìì dể háo toàn lực liffíni>. Nịĩười quy ước lìiệii lệnh trên đườììg đi: "Nghe ba 
liếng cỏi Iigắiì là có dịch, tất cả pháìi tán nằm xuống; hai tiếng còi dài là háo yên, 
lập hợp lại". NíỊười cũng dịch lại hằng tiếng Aiìli cho hai người Mỹ hiểu. Khoảng 9 
giờ doùn lên dưiynị’. IIỒ Chí Minh mặc bộ quần áo Nừng, tay chống gậy song, dội 
nôn chóp quai tlìcio, khăn che gần kín mặt vù đeo chiếc túi dết nhỏ có hai nút buộc 
dây. Buổi trưa, Người clến bả/i Thua Plìia và nghỉ ăn cơm tại nhà đồng chí Nông 
ỉlién llữn- Cììiì nhiệm Việt Minh châu Hà Quảng. Chiều tối, Người dến Đào Ngạn 
và Iiglìỉ chán à nhà dồng chí Nôiig Văn Giáo xóm Bản Nưa. Sáng ngày 5-5, Hồ Chí 
Minh vù doùn công túc lên dường cỉi Lam Sơn. Từ ngày 6 đến 8-5, Hồ Chí Minh 
lùm việc à Laiìì Sơiì, Người họp với cúc cán bộ Trung ương như Hoàng Quốc Việt, 
Đặng Việt Châu, Vũ Anh, Phạm Văn Đồng, Đặng Văn Cáp cùng các cán bộ của 
Liên tỉnh Iiỷ Cao-Bác-Lạng dể bùn một số  công việc chuẩn bị khởi nghĩa. Ngày 9- 
5. Nị>ười viết thư cho Plienn và Beuard để cảm ơn họ đã giúp dỡ huấn luyện một 
số  lìianlì niên Việt Nam sử dụng vô tuyến điện và những trang thiết bị khác cho 
cuộc dấu tranh chiiniỊ chống Nhật và bất đầu rời Lam Sơn đi Háo Lịch. Tiểu đội 
cận vệ đặc hiệt do dồng chí Đặng Văn Cáp phụ trách đi íheo bào vệ Người. Buổi 
trưa, NỊịười ctển Bìnlì Dương và ăn Irưa ỞTIììn Tăng. Buổi chiều, đoàn cán bộ tiếp 
tục lìùnli írìnli dến bàn Klìiioi Lẩy. Ngủy 10-5, Hồ Chí Minh cùng đoàn cán bộ 
hành Irìiili tài Ngâii Sơn. Người yêu cầu dồng chí Đặng Văn Cáp quay lại Lam Sơn 
dựng một nhà chứa súng, tiếp lục công việc chế tạo và sửa chữa vũ khí để  chuẩn bị 
1'ổng kììởi nglìĩa (dó là dịa ciiểm mù sau Iiày năm 1950, Chủ tịch Hồ Chí Minh chã 
trì cuộc họp tổng kết cììiến dịch Biên Giới). Ngày ỉ  1-5, buổi sáììg trời mưa to, buổi 
chiều doàn cán bộ cỉến bàn Hoàng Plìùi. Người nghỉ chấn ỏ một gia đình cơ sỏ rồi 
xang tlìăm một lớp bình dân dang học gần dó. Sau bữa cơm tối, Người dự buổi gặp 
ị>ỡ thân mật với cúc cán hộ và quân chúng địa phương và nói chuyện về tình hình 
cáclì IÌUIII{> troiìg nước, trên íliếgiâi. Ngày Ỉ2-5, Hồ Chí Minh và những đồng chí 
cùng di tiếp tục lìâiili trình đến Klìiiổi Mản vù nghỉ đêm ỏ nhà dồng chí Đàm Ngọc 
lỉài. Ngáy ỉ 3-5, Đoàn cán bộ tiếp tục lên đường, Hồ Chí Minh vui vẻ kể  chuyện 
cho mọi người quên mệt và chỉ cách cho các cán bộ trẻ cách chữa chân đan vì di 
hộ nhiều, gần tối dến Chợ Rã. Súng 14-5, Hồ Chí Minh lại lên đường, nghỉ ăn cơm 
trưa â Fò Cốt, chập tối thì cíếíì Bủn Chán. Ngày 15-5, Hồ Chí Minh gửi Bản sách 
đen vù tập ảnh chụp người dúìi Việt Nam trong nạn đói Bắc kỳ cho Patti và yêu 
cầu ông ta chuyển cho Đại sứ quán Mỹ ở Trùng Khánh để chuyển về Bộ ngoại giaữ 
Mỹ. Người cũng yêu cầu tnnìg uỷ báo vụ Jìion của cơ quan oss điện về Côn Minh 
dề nghị íliả dù cho Người một quyển Tuyên ngôn độc lập của Hoa Kỳ. Đoàn còng 
t ú c  t i ế p  t ụ c  l ìà i ì l i  t r ì n h ,  c h i ề n  t ố i  t ỉ ế i i  B ả n  C ả i  v ù  n g h ỉ  đ ê m  ỏ  đ â y .  N g à y  1 6 - 5 ,  đ o à n



di (ỊU.I khói Chợ Đồn thì nghe có riểiiíỊ súng Nhật ở châu lỵ nên rẽ vào rừng Khuổi 
Luôn’ clể lìglie lỉgóiìg. Sau dó, Hồ Chí Minh cùng một sô' cán bộ đi vòng đường 
rửng ra khe Nậm cảiií’ và nf>liỉ án cơm chiều tại nhà ông Lý Quỷ ở bản Duồng. 
Ngà) 17-5, Người liếp rục cuộc lìủiìlì trình và buổi chiều về tới Nà Kiến, xã Nghĩa 
Tủ, Ìniyệiì Chợ Đồn thì gặp dồng chí Võ Ngiivên Giáp lên đón. Ngày 20-5, ãnh tụ 
Hố Clìí Minh cùng cỉoàiì cỏní> tác đến dịa phận tỉnh Tuyên Quang và nghỉ ăn trưa 
tại Pít Hóp. sau dó di qua bản Pài, bản Pìnlì rồi nghỉ tối ở bản Coóc.

Ngày 21-5, Hồ Chí Minh và đoàn cán bộ đi qua làng Chạp, làng Nha, làng 
Đốn -ỏi vượt qua dèo Chấn dến Hổng Thái, huyện Sơn Dương, tỉnh Tuyên Quang. 
Ngưri nghỉ chân ở dinh lỉổinỊ Thái, sau đố vượt qua sông Đáy đi Tân Trào vào 
b u ổ i  t r i a t .  K l ì o ả i ì g  ỉ ố l i ,  ì ì ị ị ười  d â n  ở  T â n  T r à o  n h ì n  t h â y  c ó  m ộ t  ô n g  c ụ  m ặ c  q u ầ n  

áo dán tộc cổ cao, hàng cúc giữa bâng vải nhuộm màu chàm dã bạc, tuy gầy yếu 
và mái tóc bạc qiiú nửa mà cập mắt rất sáng, nghiêm nghị, vầng trán cao, giọng 
nói / J rcuìg, ấm áp. Đồng chí Võ Nguyên Giáp đưa Người cùng Đinh Đợi Toàn, 
Tan, Maxim đến nhà ông Nguyễn Tiến Sự thôn Tân Lập, xã Tân Trào, huyện Sơn 
Dươiìg, tìnìi Tuyên Quang.

25-5, lỉồ  Chí Minh và ỏng Sự lên rừiìg tìm địa điểm làm nơi ở mới. Người 
Iiiaiiíị theo la hàu và lổ vỏ tuyến diệu. Đến lưng chừng đồi Nà Lừa, Người chọn làm 
nơi dựng lán. Cuối tlicing 5, Người chuyển từ nhà ông Sự lên một chiếc lán nhỏ làm 
theo kiểu nửa nhà sàn ^iữa một khu rừng nứa lưng chừng đồi Nà Lừa. Dưới chân đồi 
lâ con (íưòiìg mòn di chợ Chu bên con suối quanh co uốn khúc. Chiếc lán nhỏ chia 
làm hai ịịiaiì: một hân là hiiồng nằm của Bác, còn bên kia bày chiếc bàn nứa vừa để 
lùm xiệc và tiếp khách. Bác làm việc suốt ngày: dọc sách, soạn tài liệu, viết bào, 
d ạ y  c l i í i i l i  H i . . .  I i i ị o à i  í i i  N ị ĩ u d i  i ơ i i  h ư ớ n g  d ẫ n  u n  lì e m  t ỷ  m ỷ  v ề  c u ộ c  s ố n g  t ậ p  t h ể  

lìliir cách sắp xếp dồ dạc, giữ Ì̂II súng đạn, làm mẫu các động tác tập thể dục và cả 
c á c h  v á  ( Ị i iần  á o  v à  c l ì ọ n  r a u  r ừ n g  lìíịOiì. Đ ê m  k h u y a  n h i ề u  l ú c  đ a n g  n g ủ  c ũ n g  b ậ t  

dậy ìùm việc, Bác iỊÌcìi thích: "Đang ììiịìũílược một vấn đề, phải dậy ghi lợi cho khỏi 
(ịiiên". Rất nhiều nhân dân và cán bộ cúc dân tộc đến thăm đồng chí Già, Bác tiếp 
clóii rcít ân cầu cài mà, nân dù là người Nùng, Tùy, Mán khi gập dược Bác rồi đều 
rấl kính phục và tin íươiìg. Tiếng đồn bay íii khắp nơi: Có ông Cụ đã cao tuổi mà 
lìlìcinlì n h ẹ n ,  t à i  g i ỏ i ,  t ấ t  d ế n  t l ìể .  D â n  m ì n h  l ắ m  n g ư ờ i  t à i ,  p h e n  n à y  n h ấ t  đ ị n h  l ấ y  l ạ i  

cliíực lìtíớc. Tình hình hiến dổi rất nhanh clìóiig, cuối tháng 5, Hồ Chí Minh chỉ thị 
klìẩiì incơiìíỊ mở Irườiìg cỉùo lạo cán bộ (trường Quân chính kháng Nlĩậí) tại Khuổi 
Kịclì (dông bác Tân Tì ào) do dồng clìí Hoàng Văìì Thái làm Hiệu trưỏììg kiêm chính 
tri viên. Sau khi phái ìììộỉ liền lạc viên trao tận tay Patti ở Côn Minh một thông báo 
về việc quân Nhật xây dựng công sự à vùng Cao Bằng, dọc tuyến đường vê' Hà Nội, 
Niịirời clếiì Trường quân chính khủng Nhật, thăm hỏi tình hình sinlì hoạt, học tập 
của học viên và tìiili liìnlì làm ăn của dồng hào..."

____r x r ĩ Õ 3 ®  Ễ k s S - U r , ____



Đồng chí Lương Thị Khanh, nguyên cán bộ phụ nữ Cứu quốc xã kể lại trong hồi 
ký Bác Ilồ ở Tâu Trào:

''Cơm nước đã sơn sàng. Tôi đã dọn mâm lên, mời mọi người, ông Cụ già cùng 
ngồi mâm với dồng chí Văn và mấy đồng chí khác nữa. Nglìĩ đến người già có tuổi, 
di dư<yng xa, tôi lấy máỳ quả trứng gà dặt vào mâm và mời Cụ. Cụ ìiền từ ch ối: "Gà 
dẻ ấp lấy con, sao lại cĩem mời chúng tôi". Thấy tôi mời mãi, Cụ dành phải nlìận và 
mời mọi người cùng ăn. Bữa cơm đơn giản dã xong. Mọi người ngồi quây quần 
uống nước, hỏi tlìăin chuyện gia đình vờ công tác của tôi. Đồng chí Văn giới thiệu 
cho tôi biết người ngồi cạnh ông Cụ già là đồng chí Đại Toàn: "Việc cần liên hệ 
với các dồng chí ở đáy thì cứ trao đổi với Đại Toàn”. Còn ông  Cụ già có váng trán 
c a o  r ộ n g ,  đ ô i  m ắ t  í i n h  I i l ìa i i l i ,  g i ọ n g  n ó i  ấ m  á p  v à  r ấ t  đ ỗ i  h i ề n  t ừ  ì  à  a i ,  t ô i  k h ô n g  

dược biết. Song ông Cụ là người có tuổi, mà vẩn tham gia cách mạng nên tôi rất 
tôn kính. Đối với các đồng chí khác, sự tôn kính còn được thể hiện trong mối quan 
hệ công tác.

Ông Cụ cùng dồng chí Đợi Toàn và hơi đồng chí nữa ở nhà tôi. Cụ mang theo 
một cái máy chữ, hành lý của Cụ rất đơn giản. Các đồng chí khác có cả điện đài. 
Gia dinh tôi dùììh cho ông Cụ và các đồng chí một gian để làm việc vờ nglìỉ ngơi.

Thời gian ỏ  nhà tôi, ông Cụ và các đồng chí đều ăn cơm chung với gia đình. 
Lúc đầu tôi sắp cơm một mâm riêng cho ông Cụ và các đồng chí. Nhưng Cụ nlĩất 
dịnlì không chịu, và mời cả gia đình tôi ngồi chung, ông Cụ ăn được ít cơm lắm, mỗi 
bữa chỉ ăn được non hai lưng bát thôi. Án được ít, nhưng làm nhiều, tôi rất lo cho 
sức klioẻ của Cụ. ớ  nông thôn dạo ấy, rau xanh rất hiếm. Thấy tôi băn khoán, hiểu 
V, ôiìg Cụ liền hỏi: "Nlìà ta có vừng không? có chè xanh klìông?” Tôi trả lời: "Vừììg 
cũng có, cồn chè xanh thì nlìiềii lâm”. Rồi Cụ nói: 'Thếth ì không lo. Ta dùng măng 
c ì ư í m  n i i i ố i  v ừ n g ,  d ù n g  c h è  x a n h  n ấ u  c a n h  l ấ y  n ư ớ c  c h a n  c ơ m  t h ế  l à  n g o n  r ồ i ” , ô n g  

Cụ cỏn vận dộng gia cỉìiilì tôi trồng rau muống. Cụ nói với nhà tôi (khi ấy là Chủ 
nhiệm Baii Việt Minh xã Tân Trào): "Chủ nhiệm phải vận động bà con dù chạy giặc, 
lìliinig cũng phủi khẩn trương làm mùa, không thì chết đói, cần trổng nhiều rau 
miíốníỊ dể ăn và nuôi hộ đội nữa. sấp tới bộ đội sẽ  còn về đông hơn".

ở  nhà tôi, Ông Cụ làm việc liên tục, rất ít khi nghỉ ngơi, thường thường cứ 4 giờ 
súng là Ông Cụ dậy và (lánh thức mọi người dậy tập thể dục. ông Cụ rất năng tập 
íììể dục buổi sáng. Tập xong, ông Cụ vào nhà lấy khăn ra khe suối rửa mặt, sau đó 
về nlìà ngồi vùo chỗ làm việc. Tôi thấy ìúc thì cụ đọc, khi thì viết, khi thì đánh máy, 
lúc thì hội ý V.V., không phút nghỉ ngơi. Thấy vậy, tôi muốn đỡ việc giặt giũ cho Cụ. 
Tỏi thưa chuyện dó với Đại Toàn, hỉ hưng ông Cụ từ chối, vì Cụ không muốn làm 
phiền nlìán dâii. IIôm sau, tôi lại nói, lần này, Cụ không nỡ từ chối. Tôi đem áo của 
Cụ đi iỊÌật, phơi khô, rồi khâu vá lại những chỗ bị rách và đứt chỉ. Làm việc suốt từ 
súiìíi clếii trưa, cơm nước xong, không nghỉ, ông Cụ lại đi. Cố lúc thì Cụ đi dạo



quanlì làng một tí. Nhiều khi lợi vào các gia đình để xem việc ăn uống vờ nghỉ ngơi 
của bộ dội. Khi quay vé, Cụ lại tiếp tục ngồi vào chỗ làm việc cho đến lúc gia đình 
dọn cơm chiêu. Trong nqáy cũng có lúc ông Cụ di xem việc luyện tập của bộ đội. Có 
l ầ n  b ộ  d ộ i  d i  ì ấ y  c ủ i ,  c ó  m ộ t  s ố  í t  d ồ n g  c h í  k h ô n g  đ i ,  ô n g  C ụ  l i ề n  h ỏ i :  S a o  c á c  đ ồ n g  

chí Iiùy không di ỉấy củi? Có cỉổìig chí trả lời: "Thưa Cụ chúng cháu không có dao". 
Ông Cụ liền nói: "Không có dao thì lên rừng dùng tay kéo, bẻ, rút ỉâỳ, ngày nắng 
phải cỉi lấy củi, lúc mưa mới có củi đun".

Tối đến Ôiìg Cụ ìàm việc cho tới khuya mới chịu đi nghỉ.
Tiiy bận nhiêu việc, nhưng ông Cụ vẫn dành thì giờ để nói chuyện với gia đình 

và bà con trong bản. Cụ thường gợi lên cảnh khổ của nhân dân tơ dưới ách Nhật, 
Táy. Và Người nêu lên, muốn thoát khỏi vòng nô lệ của Nhật, Tây thì chỉ có cách là 
dừng lén đánh đuổi bọìì chúng, để giùnh ìấy độc lập, tự do.

Đôi khi đi thăm cúc gia dinh trong bán và anh em bộ đội, Người giảng giải cho 
các cân hộ Hội Cứu quốc lìiểu vằng: "Ta bây giờ làm cách mạng, thay cũ đổi mới, 
sẽ khàng có vua quan nữa, nhân dân ta tự làm chủ xã hội ta. Muốn vậy, clìúng ta 
phải cloàiì kếí, cùng một lòiỉ^ đuổi giặc Nhật. Ví như nhiều chiếc đũa nếu đem bó lại 
thì khó có thể hẻ ịịây dấy, nliưiig rời từng chiếc một thì rất dễ bẻ".

Đến giữa tháng 8-1945, cao trào kháng Nhật cứu nước, khởi nghĩa từng phần 
đã cuồn cuộn dâng lèn lừ Bắc đến Nam Á. Trong khi đó, quân Đồng minh đã đánh 
bại quân đội phái xíl Nhật. Ngày 14-8-1945, vua Nhật tuyên bố đầu hàng không 
điều kiện. Quân Nhậl ở Đông Dương rệu rã. Chính phủ Trần Trọng Kim hoang 
mang, lê liệt, còn thực dân Pháp ihì ráo riết quay trở lại xâm lược Đông Dương. 
Thời ctí tổng khởi nghĩa chín muồi, đã đến lúc nhân dân ta vùng dậy giành lại 
quyển độc lập của minh. Trước cư hội có một không hai ấy, tại Tân Trào, thủ đô 
lâm thời của nước Việt Nam mới, Hội nghị đại biểu toàn quốc của Đảng họp từ 
ngày 13 đến 15-8-1945, quyết định Đảng phải "kịp thời hành động, không bỏ lỡ cơ 
hội", "ihống nhất tổ chức... thống nhất chính trị... phát triển và củng cố Đảng", "thi 
hành 10 chính sách Việt Minh", phát động và lãnh đạo toàn dân Tổng khởi nghĩa, 
giành chính quyền Irước khi quân Đồng minh kéo vào tước vũ khí quân đội Nhật. 
Hội nghị quyết định thành lập Uỷ ban khởi nghĩa toàn quốc và 23 giờ ngày 13-8- 
1945, Uỷ ban khởi nghĩa loàn quốc ra Quân lệnh số 1 khẳng định: "Giờ tổng khởi 
nghĩa đã đến! Cơ hội có một không hai cho quân dân Việt Nam vùng dậy giành lấy 
quyền độc lập của nước nhà!". Vì vậy ''Chúng ta phải hành động cho nhanh, với 
một tinh thần vô cùng quả cảm, vô cùng thận trọng!". Hổ Chí Minh đề nghị Hội 
nghị sớm bế mạc đổ các đại biểu nhanh chóng trở về các địa phương, kịp thời 
mang mệnh lệnh khởi nghĩa phát động, lãnh đạo quần chúng tổ chức vùng lên 
giành chính quyền. Tic'p theo Hội nghị toàn quốc của Đảng, chiều ngày 16 và 
17-8-1945, Quốc dân Đại hội đại biểu đã họp tại Tân Trào dưới sự chủ toạ của Hồ

(Ẽ líã ỈL _____



Chí Minh. Hơn 60 đại biếu tham dự Đại hội, đại diện cho ba miền Bắc, Trung, 
Nam và kiéu bào ta ở nước ngoài, đại biểu của các đảng phái chính trị, các đoàn 
thể nhân dân, các dân tộc, tôn giáo. Quốc dân Đại hội thực sự là hình ảnh của khối 
toàn dân đoàn kết dưới sự lãnh đạo của Hồ Chí Minh

Thắng lợi một cách khá ôn hoà của Cách mạng Tháng Tám năm 1945, việc Bảo 
Đại thoái vị để làm một người dân của một nước độc lập đã chứng tỏ ngọn cờ dãn 
tộc mà Chủ tịch Hồ Chí Minh giương cao, chủ trương đoàn kết mọi lực lượng của 
dân tộc trong đấu tranh giành chính quyền ở Việt Nam là hoàn toàn đúng đắn.

Ngày 23-8-1945, Hổ Chí Minh về đến làng Gạ (Phú Gia, Từ Liêm, Hà Nội), để 
cùng Trung ương Đảng giải quyết những vấn đề quan trọng liên quan đến vận mệnh 
của nước nhà. Đồng chí Hoàng Tùng kể lại trong hổi ký Đón Bác íừ làng Gạ: 
"Chiểu ngày 23 - 8, tỏi trở về chỗ ở, tức là khu an toàn, gặp khoáng hơn mười người 
duììg ủn cơm ỏ  dinh làng Phú Xá. Tôi thấy một cụ già có râu, ngồi cạnh anh Trần 
Đăng Niiìlĩ. Bữa ăn của đoàn cán bộ hôm ấy chỉ có cơm gạo hẩm và can lì miỉ('/p nấu 
suông. Mọi ngỉtời ngồi trên chiếc phản ở đình làng Phú Xá. Anh Trần Đủng Ninh 
trước có ở tù với tỏi, tuy đã được bầu vào Trung ương ở Pác Bó, nhưng chưa làm 
đ ư ợ c  n g à y  n à o  đ ã  b ị  b ắ t ,  s a u  v ư ợ t  n g ụ c  t r ố n  v ề .  T ạ i  T â n  T r à o  a n h  ì ạ i  đ ư ợ c  b ầ u  v ả o  

Trung ương. Tỏi nghĩ ông Cụ được anh Trần Đăng Ninh đưa đi chắc pìidi to hơn cả 
Trtiiig ương. Tôi nghe giọng Nghệ, đoán chắc là ông Cụ rồi. Đêm hôm trước ngày 
Ông Cụ về dây, đoàn tự vệ ở Chèm bắt được bốn người từ bên kia sông sang. Bốn 
người đó hỏi phụ trách khu này là ai, khi biết tôi là phụ trách khu, họ đê' nghị gặp. 
Chẳng phải ai xa lạ mà là các anh Trần Quốc Hoàn, Nguyễn Văn Trân, Vũ Thọ 
Khôi vù Nguyễn Văn Phương. Bốn người từ Tân Trào về. Họ nói chuyện về Hội nghị 
Táu Trào vá cho lôi xcm danh sách Chính phủ lâm íììời do ỈIỒ Chí Minh dứng đầu. 
Aìììì Trán Quốc ỉloàn nói với tỏi:

- lỉồ  Chí Minh là Nguyễn Ái Quốc đấy.
Tôi nói với các aiìli:
- Dán Hà Nội rất sốt ruột, klìỏng biết ai là ỉãnh tụ cách mạng, có lẽ  ta nỉn công 

bốclaiilì sách này, dăng lên báo cho mọi người được biết.
Ni>ay niỊciy hôm sau, báu danh sách các vị trong Chính phủ Lâm thời được dán 

khắp tììàììh plìố. Nlìán dân biết Trần Huy Liệu, Vỗ Nguyên Giáp nhưng chưa biết 
Hồ Chí Minh. Lại nói về chuyện tôi gặp Bác ở đình làng Phú Xá. Hôm đó tôi mặc bộ 
q u ầ n  CIO m ù a  ĩ h i t  b ì n h  t h ư ờ n g .  B á c  n h ì n  t ô i  v à  h ỏ i  a n h  T r ầ n  Đ ă n g  N i n h :

- Quan nào mà diện tỉĩế(srau này anh Trấn Đăng Ninh nói lại tôi mới biá). Như 
trong ý thức của Bác, cách mạng mới thành công nên khi về Hà Nội, cán bộ phải rất 
chú ý tới cácìì ăn mặc. Bác muốn người cán bộ cách mạng phải ăn mặc ỊÌdn dị, 
kliôiìi’ được làm ra dáiiiỊ là quan cách mạng.

Cơm nước xong, lúc đỏ cũiìg đã muộn, tôi đưa Bác và anh em vào láng ?hú Xá,



clếii r.lìu bà clìánlì íổiìg à làní’ Gạ (Plìú Gia). Nhà này do chị Sáu, cán bộ của đội 
công lác í>iới thiệu. Nhà klìôiii> to ỉấm nhưng CŨÌỈÍỊ dù dể chứa độ hơn mười người, 
l  ôi lì IIỐII ììói lại một chút. Có ai dỏ viết về Bác, nói Bác mặc áo choàng hay áo gì 
d ó  l à  Ic l iỏ ng  p h ả i ,  ỉ ỉ ô i n  cỉó,  B á c  m ặ c  c h i ế c  á o  c ủ a  ì i g ư ờ i  t h i ể u  s ố ,  t r ờ i  n ó n g ,  n ê n  B á c  

mặc ựii/ìn soóc, di chân díít, troìHị túi áo cố một chiếc đèn pin khoằm khoằm. Bác 
mới vin dậy nên phài chống gậy. Chã nhà mời Bác nằm nghĩ ở chiếc sập gỗ (gỗ 
thừơì.g thôi, klìôiìg phải gỗ gụ) trước bàn tlìờ. An lì Trần Đăng Ninh và một số  người 
khác nằm à hai gian bên cạnh. Tôi nằm trong buồng. Quen kiểu đùa như khi ở tù, tôi 
lìói với Bác:

- Đồng chí nằm dày cho sướn^ cái thán già.
Sau anh Ninh nháy lỏi ra Iiíịoài nói:
- Ông Cụ kììôììg íììícìì dừa dâu.
ĩ  ất nhi ê lì ì úc dó tôi cũng dã biết ông Cụ ì à ơi rồi (khi ấy chưa gọi là Bác mà 

ịịọi là Cụ).
- Tlìếdồng chí cùììị’ nằm với tôi, chúng ta nói chuyện.
Cụ hỏi lôi:
- Chiều nay clìú vào trong thùnìi, có nghe chuyện gì lạ không?
Tôi nói:
- Thưa Cụ có hai việc. Việc thứ nhất: Dư luận đang bàn tủn Hồ Chí Minh có 

plidi lù Nguyễn Ái Quốc?
Cụ hỏi;
- Anh em mình trà lời thếnào7
- Aìììì em ta nói ìììập nu)'. Kliỏiìiỉ nói lủ phải, mù cĩinỵ, không nót ì à không phải.
Cụ háo:
- N h ư  t h ế  l ù  a n h  CHÌ m ì n h  n ó i  đ ú n g .

Cụ hỏi tôi việc tlìử hai. Tôi nói quân Trung Quốc dã đến, trông nhếch nhác lắm, 
mặc qnầìì CIO vàng hạc màu, chân quấn xà cạp, gánh cả  nồi niêu, bá t đĩa, lại có chó  
í heo sau.

Cụ nói:
- Â ỵ ! Đ ệ  ì ì ì ì ấ t  p h ư ơ n g  d i ệ n  (Ịi iâi ì  c ủ a  n g ư ờ i  t a  d ấ y .

Tôi hỏi Cụ ý nghĩa của việc Mỹ ném hom nguyên tử xuống Nhật Bản. Cụ bảo:
- Mỹ ném hom nguyên tử xuống Nhật Bảiì là muốn đánh tín hiệu cho Liên Xô 

plìdi ìigữiìíỊ tiên quân.
ĐỔIIÍ’ clìí Côììg Ngọc Kha cũng kể lại trong hồi ký Hạnh phúc đến bất ngờ: 

"Vào khoáng 8 giờ tối hôm ấy (ngày 23-8-1945), tôi cùng với một số  dồng chí trong 
lìv ban Nhãn dân lâm tlìời của xã dang dự cuộc họp của phụ nữ ỏ  nhủ bà Hai Vẽ, cô 
Sự em iịái tôi cỉểii gọi plìcỉi về ngay, nhà có khctch.

___ n ư í Ẽ ) @ í  Ễ k s S u r , ___
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Tôi vả anh Lương vội vàng chạy vê' ngay, v ề  đến cổng nhà tôi thì chúng tôi hị 
đổng chí bảo vệ ngăn lại và hỏi một cách hòa nhã.

- Các đồng chí là ai?
Tôi vội vàiìg trá lời.
- Báo cáo dồng chí tôi là người trong gia đình ạ!
- Hôm nay có các đồng chí ở chiến khu về, các đồng chí đứng chờ tôi một clĩút.
Nói rồi đồng chí ấy chạy vào gọi người nhà ra nhận. Chúng tôi được mẹ tôi ra

đón. Vừa dặt chân váo trong sân, nhìn thấy trong nhà người ngồi đông, anh Khánh 
(tức Hoàng Tùng) cùng ông Cụ già đang ngồi nói chuyện với nhau ỏ chiếc bàn nhỏ 
gian giữa. Còn nhiều đồng chí khác ngồi ở gian bên này. Nhà đã thắp đèn sáng 
trưng. Với tính háo hức của tuổi trẻ, chúng tôi reo lên:

- Chào các đồng chí, các đồng chí kể chuyện chiến khu cho bọn em nghe đi!
Anh Khánh thấy vậy liền chạy ra kéo chúng lôi ra góc săn nói nhỏ:
- Các đồng chí ở chiến khu mới về còn mệt, cần yên tĩnh nghỉ ngơi.
Sau dó anh giao trách nhiệm clìo chúng tôi bố trí tự vệ địa phương báo vệ bên 

ngoài cho chu dáo. Sau khi anh Lương đi, anh Khánh cho tôi biết thêm có đồng chí 
cán bộ từ chiến khu về sẽ  còn ở lại nhà tôi vài ba ngày nữa. Anh Khánh đê' nghị việc 
bố trí ăn uống gia đình cố  gắng làm cho chu đáo. Được anh Khánh giao nhiệm vụ, 
tôi đi bố trí lực lượng bảo vệ ở đầu làng và cuối làng, khi trỏ về nhà tôi mới có dịp 
quan sát kỹ hơn những người ngồi trong nhà. Người đang lảm việc trên chiếc bàn 
nhỏ là một ông cụ đã có tuổi, mặc bộ quần áo nâu, tóc hoa râm, râu thưa, chân đi 
đôi giầy vài của người (lân tộc, vóc người gầy yếu, nước da ngâm đen hình như vừa 
qua một cơn sốt. Tôi đoán clìổc đây là đồng chí cán bộ lãnh đạo. ông Cụ xem ra 
bận lắm, đang chăm chú ghi chép điều gì trên cuốn sổ tay nhỏ. Những người ngồi 
trên chiếc giường gian bên thì trẻ hơn. Mọi hoạt động và lời nói của họ hết sức nhẹ 
nhàng, trật tự và tỏ ra rất kính trọng ông Cụ. Trên chiếc sập đặt giữa nhà, nơi mà 
Ông Cụ sẽ  nghỉ, tôi thấy có chiếc mũ lá, một chiếc túi vải, chiếc gậy để tựa bên cạnh 
sập, dó chắc là hành lý của ông Cụ.

Không khí trong gian nhà rất yên tĩnh, trang nghiêm. Tôi rón rén pha nước và 
rót mời Ông Cụ uống. Mãi đến lúc đó cụ mới chịu ngừng tay bút, ngẩng đầu nhìn 
tôi, tôi thấy đôi mắt của cụ trong sáng lạ thường. Cụ hỏi tôi:

- Chú là người thế nào với bà chủ nhà đây?
- Dạ là con ạ!
- Gia dinh chú có mấy người?
- Thưa Cụ nhà cháu có bốn người ạ. Mẹ cháu, em gái cháu và hai vợ chồng 

cháu. Cháu còn ông nội, ông nội cháu ở với anh cả cháu ở nhà bên.
Ông Cụ gật đầu rồi lại mải miết làm việc cho đến khuya mới chịu đi ngủ.



Cụ nglìỉ írên chiếc sập cổ kê gian giữa, anh Khánh cùng các anh em khác ngủ 
hai gian hên còn lỏi IIÍỊÍ( trên clìiếc chõng tre ở  ngoài hiên cho tiện việc bảo  vệ và 
lúc dó trời vẫn còn nóng.

Sáng hỏm sau, Cụ dậy sớm ra sân di lại hít thở không khí. Sau đố Cụ vào trong nhà 
đem báo ru dọc. Lúc á'y Cụ vẫn còn dơiiiỊ phái uống thuốc nên tôi còn nhớ anh Khánh 
nhờ mẹ tôi mua một con gà nhỏ vể lìáin rồi Cụ rắc thuốc vào nước gà hầm để uống.

Trưa hôm ấy, nhà tôi chuẩn bị bữa cơm khá tươm tất. Mẹ tôi dọn hai mâm lên 
giường, mời Cụ cùiìg anh em đi .xơi cơm, nhưng Cụ không bằng lòng. Cụ bảo cứ trải 
chiếc clìiâìi xuống nền íỊợclì, lìgổi VÒHÍỊ tròn theo hai mâm, nồi cơm đê ở giữa, ai ăn 
ỈÌIÌ lự ra xới lấy. Đáv là lần dầu tiêu thay đổi tập tục cũ của gia đình tôi.

Clìiâii và sáng hôm sau Cụ plìải làm việc nhiêu với các đồng chí cán bộ cao cấp 
c ủ a  Đ c i n g  t ừ  t ỉ à  N ộ i  d i  ô  t ô  l ê n  b á o  c á o  t ì n h  h ì n h ,  v ề  s a u  t ô i  m ớ i  đ ư ợ c  b i ế t ,  t r o n g  s ố  

cán bộ cao cấp của Đảng dểiì nhà tôi làm việc với Bác Hồ mây ngày đó có các đồng 
chí Trườuiị Chinh, Võ Nguyên Giáp, Trần Đăng Ninh...

Trong hai Ii^ày Cụ ở trong nhà tôi, người ra vào đông, nhưng vẫn hết sức bí mật 
và yên tĩnh.

Vào khoảng 4 giờ chiều ngày thứ ba (ngày 25-8-1945), Cụ vẫy tay gọi tôi lại 
rồi híìo:

- Nhà ta còn có cụ ông plìải klìóiìg?
Tôi vội thưa:
- Dạ, thầv chúii mất rồi, còn có ÔIIỊỈ nội cháu thôi.
Cu nói:
- Bây Ịịiờ chú ííi mời cụ và những người trong gia đình vào đây tôi nói chuyện.
Tôi vội di mời ông tôi, mẹ lôi, aiìlì lôi, vợ tôi và em gái tôi. Lúc đó gia đình tồi

dang chuẩn bị bữa cơm chiều, thấy nói Cụ mời lên cỉều lên ngay.
Cụ thấy ông tôi chống gậy Hê lì ra đữ vào trong nhà và bảo giơ đình quây quần 

XIIIHỊ cỊ i tanl ì .  S a u  m ấ y  c á u  c l ì u y ệ n  C ụ  h ỏ i  v ề  l à m  ă n  s i n h  s ố n g  t ừ  t r ư ớ c  t ớ i  n a y  r ồ i  

Cụ nói:
- Chúng tôi về đây với gia đììììì, được gia đình hết lòng giúp đỡ, tôi xin cám ơn

sự giúp dỡ của gia đình. Bây giờ chúng tôi phải đi công tác, chúc gia đình mạnh
khoe'. Có dịp nào dó, tôi sẽ trỏ lại thăm cụ và gia đình.

Đ ể lạm biệt, Cụ hât tay ỏng tôi và cả giơ đình từ lớn đến bé. Tôi theo tiễn Cụ 
ra ôtô.

Cụ vui vẻ chào mọi người như thản thuộc từ láu. Khi Cụ sắp lên xe, tôi và các 
đồng chí giải phóng quân ở lại đểu tới bắt tay.

Khi xe chạy rồi, nhìn theo xe lỏng tôi xao xuyến mãi.
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Súng ngây 2-9-1945, cán hộ và nhân dân các làng Sù, Gạ chúng tôi dược về 
vườn hoa Ba Đình dự lễ ra mắt của Chính phủ lâm thời. Khi Chủ tịch Hổ Chí Minh 
ra lễ đài đọc bán Tuyên ngôn Độc lập, tôi chăm chú nhìn thấy khuôn mặt Chủ tịch 
quen quen. Một số  anh em tự vệ cùng làng dược dịp bảo vệ Cụ dứng íỊần tôi cũnq 
chăm chú nhìn rồi nói nhỏ với nhau:

Thôi đúng rồi, Chủ tịch Hồ CÌIÍ Minh chính là ông Cụ hôm nọ đã vê làng mình! 
Chì khúc hôm nay Cụ mặc bộ quần áo kaki mới, còn vẫn vầng trán ấy, cặp mắt và 
chòm râu áỳ".

Sáng 25-8-1945, Người nghe các đồng chí Võ Nguyên Giáp và Trần Đăng Ninh 
báo cáo tình hình Tổng khởi nghĩa và chủ trương ra mắt của Chính phủ lâm thời. 
Chiều 25-8-1945, Người vào nội thành, qua lối 35 Hàng Cân để sang nhà 48 Hàng 
Ngang. Bà Trịnh Văn Bô (tức Hoàng Thị Minh Hồ), chủ nhân ngôi nhà 48 Hàng 
Ngang kể lại trong hồi ký Những năm tháng bên Bác Hổ kính yêu: "Bác từ chiến 
khu vê chỉ có một đôi dép cao su nhãn hiệu Con hổ trắng, chiếc quần soóc nâu, 
chiếc áo sơ mi ngấn tay, một chiếc can và chiếc mũ phớt bạc màu. Đêm đêm, Bác 
thức rất khuya đánh máy chữ. Chuông đồng hồ điểm 12 tiếng, đèn bàn của ông Cụ 
mới tắt, nhưng 5 giờ sáng đã thấy ông Cụ tập thể dục ngoài ban công. Hàng ngày, 
lúc 7 giờ, ông Vũ Đình Huỳnh đón Bác ra Bắc Bộ phủ làm việc với ông Trường 
Chinh, Võ Nguyên Giáp, Hoàng Quốc Việt... (Sau này bà Bô mới biết rằng khi tiêng 
máy clĩfí vang lên trong đêm khuya ấy chính là lúc Bác Hồ đang soạn thảo bản hùng 
văn vô giá - Bản tuyên ngôn lịch sử khai sinh cho Tổ quốc). Thời gian này, Hà N ội 
đang chuẩn bị cờ hoa và cả vũ khí cho ngày trọng đại sắp tới. Khoảng những ngày 
26, 27 tức là khi đã ấn định Lễ tuyên ngôn vào ngày 2-9-1945, anh em cán bộ iniới 
sực nhớ ra cần phải trang bị mối người mỏt bô quần áo tlĩàt tươm lúc ra mắt trên lễ 
đài, dặc biệt là Hồ Chủ tịch. Đa sô' anh em từ chiến khu trở vê' và kể  cả Bác cũ.ng 
đều ăn mặc những đồ đã cũ sờn hoặc chắp vá tạm bợ. Lúc bấy giờ trong tủ của nihà 
cìiúììg tôi có rất nhiều vải (vì nhả buôn vải vóc), tôi lấy rơ mấy súc kaki để may ctho 
anh em. Ngoài rơ, trong tủ cũng có hàng chục bộ quần áo khá sang trọng may sẵn 
mà ông Bô chưa dùng, nên tôi lấy ra cho anh em mặc tạm trước, anh nào mặc vừa 
bộ nào thì dùng bộ nấy, ông Phạm Văn Đồng, rồi ông Võ Nguyêìi Giáp... nhưtĩg tẩm 
người như ông Cụ không hợp bộ nào cả. Gần sát ngày lễ, ông bà Bô đã chọn riêng 
loại vải kaki cốtlê của Anh và ông Vũ Đình Huỳnh - nguyên là thư kỷ ỉễ tân mang 
đến xin ỷ kiến Bác, Bác nói: "Tôi mặc xuênli xoàng thôi. Không len, dạ đắt tiền lâm  
gì, cốt tươm tất giản dị, không phải cà vạt cổ cồn là tốt...", ông Vũ Đình Huỳnh chợt 
nhớ tới một hức ảnh của Xĩalitĩ nên ướm thử với Bác may theo kiểu áo đó, cũng 
không có cà vạt mà oai vệ. Bác mỉm cười nói: "Nhưng mình có phải Xíalin đấui". 
Bác luôn học hỏi tinh hoa nhưng không chấp nhận bắt chước theo khuôn mẫu sẵ.n. 
Cuối cùng ông Vũ Đình Huỳnh mời ông Phú Thịnh, chủ hiệu may có tiếng ở p h ố  
Hàng Quạt tới và trình bày: ''Tôi có người nhà là cụ Lý ở quê ra thăm Thủ đô, tiôi
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niiiôn cắl vài hộ (lổ clìo cụ. nlỉừ an Ìì CIII may kiếit áo bốn í úi, m ặc kín c ổ  khi có  việc 
qiiun trọnị ị ,  lúc  tlìườiìỊị nhậ t  tììì nì( '/ kììiiy CIO thocii m á i ,  đ i  g i à y ,  đ i  d é p  đ ề n  h ợ p  vớ i  cụ  

Lý nlìà tỏi". OiìíỊ Phú Thịnh lìgchiì n;j,ìũ niột lúc. rồi (lẽ dặt nối: "Tôi mường tượng ra 
kiêu áo này rồi. Chỉ cán tính toáìì cái ve áo nlìọii ỉìciy tù", rồi ngắm nghía tấm ảnh 
Xíaliiì, ôiìg Flií( Tlìịnlì nói: "Kiéii tiừyiiiỉ soái lìày oách lâm, nhưng không hợp với các 
c ụ  n h à  m ì n h .  T h ỏ i  c lược ,  t ỏ i  s ẽ  l o  l i ệ u  d ể  c ó  b ộ  CIO h ọ p  ý  v ớ i  c ụ  L ý " .  H a i  h ô m  s a u ,  

óììịị Phú Tlìịiili dem hai hộ quần áo (lến cười ý nhị nói: "Tôi trộm nghĩ cụ Lý này 
klìỏng phái là lý tnừmg mù cỏ lể ỉù một cụ Lý... khác thường". ông Vũ Đình Huỳnh 
cười dúp lại lìnlì càm tiììh tế  của óng thợ may. Hỏm sau ìựa lúc Bác tập thể dục, tắm 
sáng XOIÌỊ’, ÓI1Ị> Vũ Đình ỉỉưỳnìì clcììì hộ c/uần áo mói vào. Bác ướm thử, ngấm kỹ cổ 
áo và mim ciayi: "Được thế này là hợp với mìììlì". ông Vũ Đình Huỳnh ì úc đó đã rất 
vui vâ thám mim cu'ời nghĩ, cìiỉ troiiíỊ vài ngày nữa, ông Phú Thịnh sẽ vô cùng ngạc 
nhiên vù vinh dự khi "cụ Lý" mù nùnìi may quần áo cho lại chính là Chủ tịch Hồ 
Cỉìí Minìì, Người dọc Tuyên ngỏìì dộc Ịập tại Qiidng trường Ba Đình để khai siìili ra 
một quốc gia mới - Niừrc Việt Nam Dân chủ Cộni> hòa..."

Ngày 2Ố-8-Ỉ945, Nịỉiíời ì)ìởplìiẻiì họp íỉầií tiên với Ban Thườììg vụ Trung ương 
Dcí i ì ị ỉ  d ể  t h ả o  l i i ậ i ì  CCIC v ấ i ì  ( l ề  q u a n  t r ọ n g ,  d ặ c  b i ệ t  l à  v i ệ c  c ô n g  b ố  d a n h  s á c h  

lliànlì viên Clúiilì phủ láiìì tììời và SOỢÌÌ ihảo  hdìi Tuyên  ngôn Đ ộ c  lập.  T h eo  Người,  
việc mít linlì lớn â Hà Nội, ra mắt Chính phù, íuvêiì hố  Việt Nam độc lập và tiiiết 
lập  c l i í i i l i  t h ể d â ì ì  c i i i i  CỘIÌÍỊ l ìoà p l ìà i  dược í>â'p I'út làni  ngay,  và ỉù m  t rước k h i  quán  

D ổ i n ị  l ì ì i n h  r à o  ỊịÌLÍi g i á p  v ũ  k h í  C/Iiàii d ộ i  N h ậ t .  T r ê n  t i n h  t h ầ n  đ ó ,  n g à y  2 8 - 8 - 1 9 4 5 ,  

Uỷ ban dán tộc giúi phóng cải tỏ lliànlì Chính phủ láiìi tiìời. Thực hiện chủ trương 
của ỉỉổ  Chí Minh, một .số cún hộ của Đàiìịỉ và Việt Minh tự nguyện rút hà để  
Iihườiì^ chỏ cho cúc cláiìf> phái khác. Đánh Ịịiú hùnh độn^ cao đẹp này của các 
(lồng chí cáu bộ của Đàng và Việt Mình, ỉíâ  Chí Minh khẳng định: Đó lù "Một cử 
chỉ vô tư, tổt áẹp, không .'lani clìiiộng clịa vị, dặt lợi ích của dân tộc, của đoàn kết 
t o à n  d á n  l ê n  t r ê u  l ợ i  í c ì ì  c á  Ii l ián.  Đ ó  l à  m ộ t  c ừ  d ì ỉ  d á n g  k h e n ,  à ú i ì g  k í n h  m ù  c h ú n g  

ta p h à i  h ọ c " .

Tại 48 Ịỉàn^ ỉ̂ ỉỊOiiị>, !IỒ Chí Minh dã soạn llìíío hán Tuyên ngôn Độc lập và 
íraiìlì tììiì ý kiên của cúc đồng chí lãnh dạo Đảììí’. Sau những ngày chuẩn bị khẩn 
trương, một cuộc mít tinh ỉ ớn của nhân dán Hù Nội đã diễn vơ tại Quảng trường Ba 
Đìiilì chiều ngày 2-9-1945. Trong hitổi ìễ loníỊ ĩrọng dó, Chính phủ lâm thời ra mắt 
quốc dân. Tliav mặt Chính phủ Ìchìì thời, Chủ lịch Hồ Chí Minh dọc Tuyên ngôn 
Dộc lập, khai sinh ra nước Việl Nam Dán chủ Cộng lìoá, thả tiêu hoàn toàn chế độ 
ílìực dân, pỉìOììịị kiến, tnyâiì bô'vê nền dộc lập của dân tộc Việt Nam trước đồng bào 
c à  n ư ớ c  v à  n h â n  d â n  t h ế  g i ớ i .  Đ ạ i  I irớng V õ  N í Ị u y é i ì  G i á p  v i ế t  t r o n g  h ồ i  k ý  c ủ a  m ì n h  

về n/iữiig ngày thcuìí> kliỏ/ìg thể nào quên: ”... Tình hình đang khẩn trương. Anh Thọ 
cíược cử lên chiến khu dán Bííc thì Bác đã \’ề. Aììli Niiilì và tôi cùng đi lên Phú Gia 
ịỉặp Bác. ClìúiiỊ’ tôi vào làiìỊị Gạ. Bác ở một lìỊỊÔi nhà gạch nhỏ nhưng sạch sẽ.



____ Ễ k ã Ĩ T „ _ _

Clìí^n^^ t ô i  b ư ớ c  v à o ,  I i l ì ìn t l i â ỳ  n g a y  B á c  đ a n g  n g ồ i  ì ì ó i  c h u y ệ n  v ớ i  c ụ  c h ủ  n h à .  N g à y  

Iiào à  Việt Bấc, Bác còn là một ông ké Nùng. Bữa nay, Bác đã trở thành một cụ nông 
dân luiêii xuôi rất thoải mái, tự nhiên trong bộ áo quần náu. Bác vẫn gầy nên đôi gò 
má cao. Nlìiĩng dường gân hằn rõ trên trán và hai thái dương. Nhưng với vầng trán 
r ộ i i g ,  b ộ  r â i i  d e u ,  v à  l ì l ì ấ t  l à  d ô i  l ì ì ắ l ,  l u ô n  ì i i ô n  n g ờ i  s á n g ,  m ộ t  s ứ c  m ạ n h  t i n h  t h â n  

kỳ lạ loát ra từ hình dáììg mảnh dẻ của Bác. Dù sao, so với những nqày dự hội nghị 
ở Tân Trào, Bác đã kììá hơn lìliiều.

Cụ chủ nhà thcíy chúng tôi tới, giữ ý, mời thế nào cũng không ngồi lại, nói vài 
câu chào hỏi rồi lánh đi chỗ khác.

Bác tươi cười lìliìn chúng lói, nói:
- Trông các chú bữa nay ra dáng người tỉnh thành rồi.
Cliúììg tôi sỏi nổi báo cáo với Bác tình hình khởi nghĩa ở Hà Nội và các tỉnh. 

Bác ngồi lặng nghe, vẻ mặt điềm đạm. Tính Bác như vậy, khi vui khi buồn đều vẫn 
bình thản.

Chúng tôi nói với Bác ý Thường vụ muốn tổ chức sớm lễ ra mất của Chính phủ. 
Theo quyết định cùa Hội nghị toàn quốc họp tại Tân Trào, úy  ban Dân tộc giải 
phóng do Bác làm Chủ tịch sẽ trở thành Chính phủ lâm thời.

Với một vẻ vui vui, Bác nói như hỏi lại chúng tôi:
- Mình làm Chủ tịch à?
T h ự c  r a ,  m ộ t  t h ờ i  k ỳ  r ấ t  Y ẻ  v a n g  n h ư n g  c ũ n g  c ự c  k ỳ  h i ể m  n g h è o  c ủ a  d â n  t ộ c  đ ã  

hắí dầu. Bác dã nhậu sứ mệnh khó khán: Lái con thuyền quốc gia Việt Nam vừa mới 
hình thành, vượt qua những thác Ịịhềnh nguy hiểm. Bác đã đón nhận nhiệm vụ đó 
trước lịclì sử, trước nhàn dân đúng như Bác đã  trả lời các nlìà báo nước ngoài ba 
tháng sau íló: "Tôi tuyệt nhiên không ham muốn công danh phú quý chút nào. Bây 
giờ phải gánh chức Chủ tịch lù vì dâng bào ủy thác thì tôi phải gắng sức làm, cũng 
như một người lỉiìlì vâng mệnh lệnh của quốc dân ra trước mặt trận".

Chínìiị tỏi trà về Hàng Ngang trước để chuẩn bị. Anh Nhân (đồng chí Trường 
Chinh) lên sau, ở ìại đến chiều cùng về với Bác.

Đây là lầiì đầu tiên Bác đến Hà Nội. Chặng đường 300 km từ ngôi nhà tranh 
nhỏ hẹp tại ìàng Kim Liên lới dây, Bác đã đi mất hơn 35 năm.

Con dường Bâc đã di không giống bất cứ con đường của một người Việt Nam 
yêu nước lìào cỉã đi trước Bác.

Chập tối, Bác đến nhà. Chủng tôi ra đón, nhận thấy trên nét mặt của Bác nhữtig 
dấu hiệu xúc động. Anh chị chủ Iilìà ở số  48 phố Hàng Ngang đã dành cho chúng tôi 
tầng gác hai. Bác dược mời lên tầng ba làm việc cho tĩnh. Nhưng Bác không thích ở 
một mình, Người cùng à với chúng tôi. Lúc đó, theo sự phân công của Bác, anh Tô 
(dồiìỊỊ chí Phạm Văìì Đồng) vù anh Hoan còn ở lại Tân Trào ít lâu. Đối với những



I i g ư ờ i  g i i ì p  v i ệ c  t r o n ẹ  g i a  d i n h  v à  h à n g  x ó m  t h ì  B á c  v à  c h ú n g  t ô i  l à  " c á c  c ụ  v à  c á c  

ông ở nhà quê ra chơi”. Anh Ninh hồi đó có bộ ráii rậm lười cạo ììêiì cũng được coi 
lầm là một "ông cụ".

Tầng gác này vốn ì à pììồn^ ăn và buồng tiếp khách nên không có bàn viết, Bác 
ngồi viết ở cái bàn ân rộng tlìêiili thang. Chiếc máy chữ của Bác được đặt trên cái 
bàn vuông nhỏ, mặt bọc nỉ xanh, kê ở góc buồng.

Hết giờ làm việc, mỏi người kiếm một chỗ nghỉ luôn tại đó. Người uằm ở đivăng. 
Người ngủ trên những chiếc ghế kê ghép lợi. Bác nghỉ trên một chiếc ghế xếp bằng 
vải trước kia vẫn dựng ở góc buồng.

Thườn\ị vụ đã quyết định iiỊỊÙy ra mắt của Clìínlì phủ lâm thời cũng là ngày 
n ư ớ c  V i ệ t  N a m  c h í n h  t h ứ c  c â n g  h ô '  g i à n h  q i i y ề ì ì  đ ộ c  l ậ p  v à  t h i ế t  l ậ p  c h í n h  t h ể  D â n  

chủ Cộng lìoà. Ngoài đường lối, chính sách của Chính phủ, phải chuẩn bị cả những 
lời thề dể đưa ra trước nhân dâu. Bác và Thường vụ trao đổi về một việc hệ trọng 
cần bắt tay váo làm ngay: Thảo bủn Tuyên ngôn Độc lập.

Troiiíị căn buồng nìiỏ thiếu áiìli sáiìg của ngôi nhà sâu thẳm, nằm giữa một 
trong 36 phố  phường cổ kính của Hà Nội, Bác ngồi làm việc, khi thì viết, khi thì 
đánh máy.

Những người giúp việc troniỊ giơ dinh không biết ông cụ có cặp mắt sáng, chiếc 
áo nủit hạc thường để hở khiiy ngực, hay lìúí thuốc lá, ngồi cặm cụi đó làm gì. Mỗi 
lầiì họ tới hỏi cụ có cơn gi, cụ quay lại mỉm cười, chuyện trò đôi câu. Lần nào cụ 
cũng nói không có gì cần plìải giúp (hy. Họ không biết là mình dang chứng kiến 
những giờ phút lịch sử.

Một buổi súng, Bác và anh Nlìân gọi aiìh em chúng tôi nri. Bản Tuyên ngôn lịch 
s ử  đ ã  t h à o  XOIÌÍỊ, B á c  m a n g  d ọ c  d ể  t ậ p  t h ể  t h ô n g  q u a .  N h ư  l ờ i  B á c  n ó i  l ạ i  s a u  n à y ,  

đó là những gicy phút sảng khoái nhất của Người.
Mồng 2 9-1945.
Hà Nội tưng bừng màu đó. Một vùng trời bát ngát cờ, đèn và hoa. Cờ bay đỏ 

những mái nhà, đỏ những rặng cây, dỏ nlĩững mặt hồ.
Biểu ngữ bằn^ các thứ tiếng Việt, Pháp, Anh, Hoa, Nga chăng khắp các đường

phố: "Nước Việt Nam của người Việt Nam", "Đả đảo chủ nghĩa thực dân P háp', 
"Độc tập hay là chết", "ủng hộ Chính phủ lâm thời", "ủng hộ Chủ tịch Hồ Chí 
Minh", "Hoan nghênh phái hộ Đồng minh"...

Các nhà máy, các cửa hiệu buôn to, nhỏ đêu nghỉ việc. Chợ búa không họp. Mọi
hoạt dộng buôn bán, sản xuất của thờnlì phô tạm ngừng, đồng bào Thủ đô già, trẻ, 
gái, trai đều xuống dường. Mọi người dềit thấy mình cần phải có mặt trong ngày hội 
ìớu đầu tiên của đất nước.

N h ữ n^ò tìg  nẹười dủ mọi màn sắc, từ khắp các ngả tuôn vê vườn hoa Ba Đình.



____ s ĩs ìỊM } t!ẵ k ^ -------

Đội lìiỊŨ của những lìgười thợ quần xanh, áo trắng, tràn đầy sức mạnh và niềm 
tin. Người lao động bìiìlì thường hôm nay đến ngày hội với tư thế đường hoàng của 
những lìgưcyi làm chủ đất nước, làm chù tương lai.

Hàng chục vạn nông dân từ ngoại thànlì kéo vào. Những chiến sĩ dân qiiáiì 
maiiiị theo côn, kiếm, mã tấu. Có những người vác theo cả những quá cliuỳ dồng, 
nlìữníỊ tlianlì long dao rút ra từ những giá vũ khí bày để trang trí trong các cíiệu thờ. 
Trong hàng ngũ của các chị em phụ nữ nông thôn với những bộ qiiẩtì áo ngày hội, có 
lìliữiìg ììgười vẩn khấn vùn^, mặc áo tứ thán, thắt lưng hoa lý. Cũng chưa bao giờ 
người nôn^ dân ở những làiìg xóm nghèo quan lì Hà Nội đi vào tlìànli phố với một 
niềm tự hào như nqày hôm ấy.

Nliữiìg cụ í>ià vẻ mặt nghiêm trang. Những cô gái Thử đô lĩớn hở, áo màu 
rực rỡ.

Rộn rủng lủ các em thiếu nlìi. Dù sự giàu nghèo của mối gia đình chưa đổi khác, 
nlìinig từ lìgàỵ hôm nay, tất cá các em đểu trỏ thành những người chủ nlìỏ của đất 
nước dộc lập. Theo nhịp còi của các anh, các chị phụ trách, các em khua rền trống 
ếch, giậm clìâiì bước đều, hút vang những bài ca cách mạng.

Nìiữiìg ìihù sư, những ông cố đạo cũng rời nơi tu hànlì, xuống đường, xếp thành 
dội ngũ cíếìì dự ngày hội lớn của dân tộc.

NâiìíỊ mùa tlìii rất dẹp trên quảng trường Ba Đình từ giờ phút này đã đi vào lịch 
sử. Đội danh dự cíínig nghiêm trang chung quanh lễ đài mới dựng. Các chiến sĩ 
Qitâiì giải phóng bữa trước theo Quân iệnli số  I của Uỷ ban Khởi nghĩa, từ Tán 
Trào t i ế n  v ề  p h í a  Nam "cỉánli  v à o  CCIC đ ô  t h ị  vá t r ọ n g  trấn của q u â n  địch”. Hôm nay, 
h ọ  d ã  clứiìíỉ  s á t  c á n h  c ù n g  c á c  d ộ i  t ự  v ệ  c ủ a  c ô n g  n ì ì á n ,  { h a n h  n i ê n  v à  l a o  đ ộ n g  T h ủ  

dỏ bào vệ Cliíiili phủ lâm thời.
Sau bao năm bôn ha khấp thể giới, mang án tử hình của đ ế  quốc Pháp, qua mấy 

chục nlìả tù và những ngùy dài gối đất nằm sương, Bác đã trở vê' ra mắt trước một 
triệu đồng bào. Sự kiện lịch sử này mới hôm nào còn ở trong ước mơ. Chủ tịch Hồ 
Chí Miiìlỉ, vị Chủ íịclì của Chính phủ lâm thời nước Việt Nam Dân chủ Cộng hòa, 
đã ra mắt đồng bào như một lãiìlì tụ lần dầu xuất hiện trước đông đảo quần chúng.

Đó là một cụ già gầy gò, trán cao, mắt sáng, râu thưa. Cụ đội chiếc mũ đã cũ, 
mặc áo kaki cao cổ, đi dép cao su trắng.

Mấy ngày hôm triỉớc, một vấn đề được đặt ra là phải có một bộ quần áo để Bác 
mặc khi Chính phủ ra mắt đồng bào. Cuối cùng, Bác đã chọn bộ quần áo này. Hai 
mươi bốn năm làm Chủ lịch nước, trong những ngày lễ lớn của dân lộc, trong những 
cuộc dì thăm nước ngoài, Hồ Chủ tịch bao giờ cũng xuất hiện với một hình ánh giản 
dị, không thay đổi. vẫn bộ quần áo vái, trên ngực không một tấm huán chương, y 
như lần dầu Bác đã ra mắt đồng bào.

Ôiìí> Cụ có dáng di nhanh nhẹn. Dáng đì này cũng làm cho đôi người lúc áó hơi



l ì í ịợ c  n h i ê n .  H ọ  d ã  kliói i '^ l ìhì i ì  i h ủ y  à  v ị  C h ủ  l Ịc l ì  d â n g  đ i  t r a n g  t r ọ n g  c ủ a  l ìh rú ig  

Iií îf()i "saiiỊị". Giọng ììói của ỏ n g  Cụ phảng pììấí giọng nói của một miên quê đàt

N i ỉ l ì ệ  A n .

Bác d ũ  X ỉ t í í ĩ  hiện ti'ước mội Iriệii dồng bào ngày hôm đó  như vậy.

L ờ i  c ủ a  B á c  d i é m  d ạ m ,  ( lầi ì ì  ú m .  k h ú c  c h i ế t ,  l õ  v ù n g .  K h ô n g  p h ả i  l à  c á i  g i ọ n g  

h ù n g  h ồ n  n g ư ờ i  l a  l ì u i i m g  d ư ợ c  n g h e  t r o n g  n h ữ n g  n g á y  l ễ  l o n g  t r ọ n g .  N h ư n g  n g ư ờ i  

la ÍÌIÌI tììííy n ụ ty  ở  dó  nlìữiií> ĩìiili Cíỉiìì sâu sắc, ý  chí  kiên quyết;  tất  cả đêu tràn đây  

s ứ c  s ỏ i i i ’ : íừii i ị  c â u ,  rừiì^  ̂ ĩ i ế i ì í ’ d i  v ù o  l ò n g  ngií'ời.

Đọc hán 'iityêìì IIÍ>ÔIÌ Đ ộc  lập clếii nửa chừng, Bác dừng lại và  hồng dưng hỏi:

- Tôi nói, dồiiíị bào nghe rõ  không?
Một íìiệii con IIÍỊICỜÌ cùng dúp, liếng dậy  vang như sấm:

- Co . . .o . . . />...!
Từíịiày phút dó, Bác cùn}> voi cá hiển người đã hòa làm một.

Chủ tịch HỒ Chí Minh đọc Tuyên ngòn độc lập 2/9/1945



Đâỵ là han Tuyên ngôn của nước Việt Nam Dán chủ Cộng hòa vừa giành được 
dộc lập hằiìg cuộc ciìiếiì dcíu suốt 80 năm của dân tộc. Đây còn lù những lời lẽ  tânĩ 
huyêt, dây càm kích của đội tiên phong giác ngộ nhất của giai cấp cách mạng nhất 
có lìhring người con tuyệt dối  trung thành với lợi ích của giai  cấp  và của dân tộc 
trước máy chém, trước miệng súng của quân ílìù, đã từng giật tấm bâng đen bịt mắt, 
hô lớn: "Việt Nani dộc lập muôn nám!".

Bitôi lễ kểí thúc bằng lìlìữii^ lời thề Độc lập:
- Chúng tôi, toàn íhểclân Việt Nam xin thề; "Kiên quyết một lòng ùng hộ Chính 

phủ lủm íhời Việt Nam Dân chủ Cộng hòa, ủng hộ Chủ tịch Hồ Chí M inir.
- Chúng tỏi xin tììề: "Cùng Chính phủ giữ nền dộc lập hoàn toàn cho Tổ quốc 

chông ÌÌĨỌI mưiỉ ìiiô xám lược, dù có phải chét cũiìg cam lòng"
- Nếu Pháp dến xúm lược lần nữa thì chúng tôi xin thề:

"Klìỏiig di líiih cho Pháp 
Khôug làm việc cho Pháp,
Không hán lương thực cho Pháp,
Không âưa đường cho Pháp!''

Một tnệii con người, một triệu tiếng hô cùng hỏa làm một. Đó là lời thề của 
íoùn dán kiên quyết thực hiện lời Hố Chủ tịch vừa đọc để kết thúc bản Tuyên ngôn:

"Nước Việt Nam cỏ quyền hưởng tự do và độc lập, và sự thật đã thùnỉi mộí nước 
tự do dộc lập. 'loàn thể dân tộc Việt Nam quyết dem tất cả tinh thần và lực lượng 
tính mạng và của cài dể  giữ vững quyền tự do, độc lập â'y".

Chủ tịch Hổ Chí Minh và Chính phủ Liên hiệp kháng chiến tuyên thệ nhậm chức tại
Nhà hát lón, Hà Nội (3/1946)
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Chủ tịch Hồ Chí Minh tại buổi ký Tạm ước 6-3 (1946)

Chủ tịch Hồ Chí Minh trước khi lên đường thăm Pháp 1946

EEll



Chủ tịch Hố Chí Minh và Thủ tướng Pháp Bidault sau cuộc hội đàm tại Paris (7/1946)



Chủ tịch HỐ Chi Minh thăm lâu đài Invalid, Pháp (7/1946)

EEŨI


